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Warnings and symbols used
The following warnings are used in this user manual and on the packaging:

DANGER! This symbol in combination
with the signal word “Danger” marks
a high-risk hazard that if not prevented
could result in death or serious injury.

N

Alternating current/voltage

W

Watts

WARNING! This symbol in
combination with the signal word
“Warning” marks a medium-risk hazard
that if not prevented could result in
death or serious injury.

®

NOTE: This symbol in combination
with “Note” provides additional useful
information.

%

Use the product in dry indoor spaces
only.

> B P

CAUTION! This symbol in combination
with the signal word “Caution” marks
a low-risk hazard that if not prevented
could result in minor or moderate injury.

Food safe: This product has no adverse
effect on taste or smell of the food.

4l
[l

Symbol for a protection class Il product

m|

Safety information
Instructions for use

HAND BLENDER

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your
new product. You have chosen a high quality
product. The instructions for use are part of the
product. They contain important information
concerning safety, use and disposal. Before using
the product, please familiarise yourself with all
of the safety information and instructions for use.
Only use the product as described and for the
specified applications. If you pass the product on
to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

6 GB/CY
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You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning this QR code, you will be taken straight

to the Lidl service website (www.lidl-service.com)

where you can open your instruction manual
by entering the article number (IAN)
520499_2504.
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® Intended use

This product is suitable for puréeing and mixing
soups and other food.

The product is intfended only for preparing foods.

The product is designed solely for domestic use. It
is not intended for commercial use.

Any other use not mentioned in these instructions
may cause a damage to the product or create a
serious risk of injury.

The manufacturer accepts no liability for damages
caused by improper use.

@ Scope of delivery

After unpacking the product, check if the delivery
is complete and if all parts are in good condition.
Remove all packaging materials before use.

1 % Drive unit

1 x Blender

1 x Short manual

1 X Quick Start Guide

@ Description of parts
(Fig. A)

[1d] button
[1b] button

z‘ Drive unit

E‘ Blender

[4] Blades

[5] Power cord with power plug

® Technical data

Input voltage: 220-240 V~,
50-60 Hz

Protection class: Il

Power consumption: 350 W

Power consumption in off mode: | 0.0 W

A Safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT,
PLEASE FAMILIARISE
YOURSELF WITH ALL OF

THE SAFETY INFORMATION
AND INSTRUCTIONS FOR
USE! WHEN PASSING THIS
PRODUCT ON TO OTHERS,
PLEASE ALSO INCLUDE ALL
THE DOCUMENTS!

In the case of damage resulting
from non-compliance with

these operating instructions the
guarantee claim becomes invalid!
No liability is accepted for
consequential damage! In the case
of material damage or personal
injury caused by incorrect handling
or non-compliance with the safety
instructions, no liability is accepted!

Children and persons
with disabilities
AWARNING! RISK
% OF LOSS OF LIFE
OR ACCIDENT TO
INFANTS AND
CHILDREN!

GB/CY 7
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Never leave children unsupervised

with the packaging material. The
packaging material represents a
danger of suffocation. Children
frequently underestimate the
dangers. Keep children away
from the product and packaging
material at all times.

B This product shall not be used

by children. Keep the product
and its cord out of reach of

children.

B The product can be used by

persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities
or lack of experience and
knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the
appliance in a safe way and
if they understand the hazards
involved.

® Children shall not play with the

product.

Intended use
A WARNING! Misuse may

lead to injury. Use this product
solely in accordance with these
instructions.

A Do not attempt to modify the

8

product in any way.

GB/CY

Electrical safety

A DANGER! Risk of electric
shock! Never attempt to
repair the product yourself.

In case of malfunction, repairs
are to be conducted by
qualified personnel only.

AWARNING! Risk of
electric shock! Do not
immerse the product’s electrical
components in water or other
liquids. Never hold the product
under running water.

AWARNING! Risk of
electric shock! Never use a
damaged product. Disconnect
the product from the power
supply and contact your retailer
if it is damaged.

A WARNING! Risk of electric
shock! Do not use the product
next to a sink or in moist areas.

® Before connecting the product
to the power supply, check that
the voltage and current rating
corresponds with the power
supply details shown on the
product’s rating label.

® To avoid damaging the power
cord, do not squeeze, bend or
chafe it on sharp edges. Keep
it away from hot surfaces and
open flames as well.

1/9/2025 12:21:10



® |f the supply cord is damaged,
it must be replaced by the
manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

B Pull the power plug and not the
cable itself to disconnect the
product from the power supply.

® Do not wrap the power cord
around the product. Connect the
product to an easily reachable
electrical outlet so that in case of
an emergency the product can
be unplugged immediately.

® Do not operate the product
with wet hands. Do not touch
the product with wet hands.

Operation

A WARNING! Potential injury
from misuse. Care shall be
taken when handling the sharp
cutting blades, emptying the
containers and during cleaning.

® If you notice any smoke or
unusual noises, immediately
disconnect the product from
the power supply. Have the
product checked by a specialist
before continued use.

® Always operate the product
on an even, stable and clean
surface.

B Always disconnect the

appliance from the power
supply if it is left unattended
and before assembling,
disassembling or cleaning.

AWARNING! Switch off the

appliance and disconnect from

power supply before changing

accessories or approaching
parts that move in use.

Refer to the chapter “Cleaning

and care” for instructions on

how to clean the product.

The product shall only be used

with the supplied accessory.

The product shall only be used

with the supplied accessory.

This appliance is intended to be

used in household and similar

applications such as:

— staff kitchen areas in shops,
offices, and other working
environments;

—farm houses;

—by clients in hotels, motels
and other residential type
environments;

—bed and breakfast type
environments.

GB/CY 9

1/9/2025 12:21:10



@ Before first use

= Remove all the packaging materials.

= Clean the product (see “Cleaning and care”).

® Operation
® Assembly

(Fig. B)
1. Putthe blender[3] on the drive unit[2].

2. Turn the blender[3] until fl} aligns with § .
3. Dismount the blender | 3| in reverse order.

® Turning the product on/off

/\ WARNING! The product has an initial
rotary impulse. Hold the product firmly during
operation.

® NOTES:

= With this product you can prepare dips,
sauces, soups or baby food. We suggest
using the product for a maximum of 1 minute
at a time and then letting it cool down.

B Let the product rest at least 2 minutes
between cycles.

B After 5 continuous operation cycles: Let the
product cool to the room temperature before
reusing it.

8.

®

Put the blender [3] on the drive unit[2].
Give the food into a suitable container (such
as a measuring cup).

Connect the power plug | 5 | to a suitable
mains socket.

Puréeing and mixing food: Press (T)[1al.
Switching off: Release and turbo
switch .

Hold the TURBO button to process the
food at a high speed.

Note: Use the normal speed for soft food
and the turbo speed for firmer food.

After use: Wait until the blender | 3 | has come
to a complete halt. Disconnect the power
plug | 5 | from the mains socket.

Press turbo button for faster blending.
You can also blend food directly in a cooking
pot or a saucepan.

Note: Remove the blender| 3 | as soon as
the blade | 4 sops rotating.

The following table serves as a guide. Use the recommended processing times so that the appliance
does not overheat. If the ingredients are not cooked to your satisfaction after the recommended time,
wait until the motor has cooled down before continuing to use the appliance.

We recommend letting the appliance cool down for approx. 1 minute after 1 minute of operation.

INGREDIENTS RECOMMENDED QUANTITY | SPEED TIME
Fruit, vegetables 100-200 g TURBO | approx. 30-60 sec.
Baby food, soups, sauces 100-400 ml TURBO approx. 60 sec.
Shakes, milk drinks 100-1000 ml NORMAL | approx. 60 sec.

10 GB/CY
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@ Recipes

® Green pesto
Ingredients

80 g

80 ml
2-3 thsp
1-2 cloves Garlic
50¢g
Salt and pepper to taste

Basil
Olive oil

Pine nuts

Parmesan

Preparation

1. Wash the fresh herbs and shake off the water,
peel the garlic and cut the Parmesan into
small pieces.

2. Put the olive oil and herbs in a mixing bowl
and blend with the hand blender for about
10 seconds. If necessary, divide the herbs
into two portions and blend one after the
other for about 10 seconds each.

3. Add the remaining ingredients to the mixing
bowl and blend everything for a further
25-30 seconds until the desired consistency
is reached.

@® Oatmeal smoothie with fruit

Ingredients

1 Banana

1 Kiwi

200 ml Milk or milk substitute

(e.g. oat milk, almond milk)

50¢g Coarse oatmeal flakes

2 thsp Linseed

1 tsp Honey or maple syrup

80 ml Natural yoghurt

Additional fruit as desired, such as blueberries or
strawberries

Preparation

1. Peel the banana and kiwi, and cut them into
small pieces.

2. Add all ingredients to a mixing bowl and mix
well for approx. 30-60 seconds until the
desired consistency is reached.

520499_2504_HU_SI_CZ_SK_HR_RO_BG_03.indb 11

® Sweet Fruit Spread

Ingredients

250 g Strawberries or other fruit

(fresh or frozen)

1 packet Preserving sugar without
(about 125 g) cooking

1 dash Lemon juice

1 pinch Pulp of a Vanilla pod
Preparation

1. Wash and clean the strawberries, at the same
time removing the green stems. Drain well in a
colander, so that you are rid of excess water
and the spread is not too watery. Slice larger
strawberries into small pieces.

2. Weigh 250 g of strawberries and place in a
suitable blender jug.

3. Add a dash of lemon juice.

4. If desired, scrape out and add the pulp of a
vanilla pod.

5. Add the contents of the packet of preserving
sugar without cooking and mix thoroughly
with a hand blender for 45 - 60 seconds.

If there are still large pieces in it, allow it to
stand for 2 minutes and then purée it again
for 60 seconds.

6. Enjoy the fruit spread straight away or pour
it into a glass jar with a screw cap and firmly
seal it.

@® Banana milk

Ingredients
1 Banana
250 ml Milk

Approx. 1 tsp sugar to taste

Preparation
1. Remove the banana peel and cut the banana
info pieces.

2. Put the banana, milk and sugar in the mixing
bowl and blend with the hand blender.

GB/CY 11
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® Mayonnaise Preparation
1. Add the egg yolk and vinegar to a mixing

Ingredients bowl, hold the hand blender vertically in the
250 ml Neutral vegetable oil, bowl, then press and hold the switch [1a]/{1b].
e.g. rapeseed oil 2. Add the oil in an even, thin stream (within
2 Egg yolks about 1 minute) so that the oil binds to the
15g Mild vinegar or lemon juice other ingredients.
Salt and pepper to taste 3. Afterwards, season with salt and pepper.

® Cleaning and care

/\ DANGER! Risk of electric shock! Before cleaning and maintenance: Disconnect the power
plug | 5| from the mains socket.

@® NOTE: To maintain the product’s functionality and appearance, it should be cleaned thoroughly
after each use.

Part Cleaning

®  Drive unit /\ WARNING! Never immerse this part in water or other liquids. Do not hold
this part under running water.

Do not use any abrasive, aggressive cleaners or hard brushes to clean the
product.

1 Disconnect the power plug | 5 | from the mains socket before cleaning.

0 Clean with a slightly damp cloth. Use a little dish soap if necessary.

B Blender = Clean this part thoroughly with hot water and dish soap.

B Before continued use and storage: Rub all parts dry with a clean cloth.

L,) materials for waste separation, which
are marked with abbreviations (a)
and numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22: paper
and fibreboard/80-98: composite

materials.

@® Maintenance ,t} Observe the marking of the packaging
a

Before each use: Check the product for any
visible damage.

= Apart from the occasional cleaning, the
product is maintenance-free.

® Storage

Contact your local refuse disposal
B When not in use, store the product in its v P

authority for more details of how to

original packaging. dispose of your wornout product.

B Store the product in a dry, secure location

. To hel tect th i t, pl
WOWCIy from chlldren. O he p pro ecC € environment, p edase

dispose of the product properly when
it has reached the end of its useful
life and not in the household waste.
Information on collection points and
their opening hours can be obtained
from your local authority.

I =y

® Disposal

The packaging is made of environmentally
friendly materials, which may be disposed of
through your local recycling facilities.

12 GB/CY
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® Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the
time of purchase must be reported without delay
after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product
parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.

520499_2504_HU_SI_CZ_SK_HR_RO_BG_03.indb 13

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim, observe
the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and
the item number (IAN 520499_2504) available
as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page of
the instruction manual (bottom left), or as a sticker
on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective
you can return it free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure to
enclose the proof of purchase (sales receipt) and
a short, written description outlining the details of
the defect and when it occurred.

@® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.gb

& Service Cyprus
Tel.. 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.cy

AAA Serbian mark of conformity

Ce

GB/CY 13
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Felhasznalt figyelmezteté jelzések és szimbélumok

Ebben a haszndlati Gtmutatéban és a csomagoldson az aldbbi figyelmeztetd jelzésekkel taldlkozhat:

VESZELY! Ez g szimbSlum @ Veszély”
sz6 mellett nagy kockdzati tényezére
hivia fel a figyelmet, melyet ha nem
keriilnek el, az silyos sérilésekhez vagy
haldlesethez vezet.

N~ Vdltdaram/fesziltség

W

Watt

FIGYELMEZTETES! Ez a szimbdlum
a ,Figyelmeztetés” sz6 mellett
kézepes kockazati tényezdre hivia fel
a figyelmet, melyet ha nem keriilnek
el, az silyos sériilésekhez vagy akdr
haldlesethez is vezethet.

MEGJEGYZES: Ez a szimbolum a
+Megjegyzés” sz6 mellett hasznos
informdciékra hivia fel a figyelmet.

®

A terméket csak szaraz helyiségekben,

3

beltéren haszndlja.

VIGYAZAT! £z a szimbdlum a
Vigydzat” szé mellett alacsony
kockazati tényezére hivia fel a
figyelmet, melyet ha nem keriilnek el,
az kisebb vagy mérsékelt sérilésekhez
vezethet.

> B P

Elelmiszerbiztos: A termék nincs
kedvezétlen hatdssal az élelmiszerek
izére vagy az illatéra.

A ll. védelmi osztdlyd termék

St
[l

szimbdluma

Biztonsdgi informéacidk
Hasznélati Gtmutaté

|
L

BOTMIXER

@® Bevezeto

Gratulélunk 0j termékének vasarlasa alkalmabél.
Ezzel a déntésével vallalatunk értékes terméke
mellett dontétt. A haszndlati utasitas ezen termék
része. A biztonsdgra, a hasznélatdra és a
megsemmisitésre vonatkozé fontos tudnivalékat
tartalmazza. A termék haszndlata elétt ismerje
meg az &sszes haszndlati és biztonsdgi
tudnivalét. A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndldsi terileteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szdmdra valé
tovabbaddésa esetén kézbesitse vele annak a
teljes dokumentdcidjdt is.

02_520499_2504_HU.indd 15
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Ez és sz&mos mds haszndlati

Otmutaté letdlthetd és megtekinthetd a
www.lidl-service.com weboldalon. A QR-kédot
beolvasva egyenesen a Lidl szolgdltatdsi
weboldaldra (www.lidl-service.com) juthat, ahol
a cikkszém (IAN) 520499_2504 megadésdval
megnyithatja haszndlati dtmutatdjét.

HU 15
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@® Rendeltetésszeri hasznalat

A termék levesek és mds élelmiszerek pirésitésére
és dsszekeverésére haszndlhatd.

A termék kizdrélag ételek elkészitésére
haszndlhaté.

A termék csak haztartdsban haszndlhaté. Uzleti
célokra nem alkalmas.

Az ezen Utmutatéban leirt médoktdl eltérd
haszndlat a termék sériiléséhez és silyos személyi
sériilésekhez vezethet.

A gyarté nem vdllal felel8sséget a szakszerGtlen
haszndlatbdl adédé karokért.

® A csomagolas tartalma

A termék kicsomagoldsa utdn ellen8rizze

a csomagolds teljességét és az alkatrészek
megfeleld dllapotat. Haszndlat eldtt tavolitson el
minden csomagoléanyagot.

1% Meghaijtéegység

1% Keveréfej

1x Révid dtmutatd

1 x Gyors telepitési Gtmutatd

® A részegységek leirasa
(A dbra)

[1d] gomb
[1b] gomb

[2] Meghajtéegység

[3] Keversfej

[4] Pengék

[5] Elektromos vezeték csatlakozéval

@® Miszaki adatok

Bemend fesziltség: 220-240 V~,
50-60 Hz

Védelmi osztdly: I

Teljesitményfelvétel: 350 W

Teljesitményfelvétel

kikapcsolt izemmédban: | 0,0 W

16 HU

02_520499_2504_HU.indd 16

A Biztonsagi utasitasok

A TERMEK HASZNALATA
ELOTT ISMERKEDJEN MEG
MINDEN BIZTONSAGI ES
KEZELESI UTASITASSAL!I HA
A TERMEKET TOVABBADJA,
ADJA MELLE EZEKET A
DOKUMENTUMOKAT IS!

A jelen haszndlati Gtmutatéban
leirtak figyelmen kivil hagydsébdl
adédé karok esetén a garancia
érvényét vesztil A kdvetkezményes
kdrokért nem vdllalunk felel&sséget!
A szakszer(tlen haszndlat vagy

a biztonsdgi utasitdsok figyelmen
kivil hagydsa miatti anyagi
kdrokért és személyi sérilésekért
nem vdllalunk felel8sséget!

Gyermekek és fogyatékkal
élok
A FIGYELMEZTETES!
ELETVESZELY
GYERMEKEK,
KISGYERMEKEK
SZAMARA!

Soha ne hagyja gyermekeit
feligyelet nélkil a
csomagoldanyagokkal. A
csomagoléanyagok fulladdst
okozhatnak. A gyermekek gyakran
alébecsilik az ezzel kapcsolatos
veszélyeket. A gyermekeket mindig

1/9/2025 12:29:04



tartsa tévol a termékidl és a
csomagoldstdl.

Ez a terméket nem
hasznélhatigk gyermekek. A
késziléket és az elektromos
vezetéket tartsa gyermekektd|
tavol.

A késziléket akkor
hasznélhatigk csokkent testi,
érzékszervi vagy szellemi
képességy, valamint megfeleld
tapasztalattal és tuddssal

nem rendelkez8 személyek,

ha szdmukra feligyeletet
biztositanak vagy ha
utasitdsokat kapnak a készilék
biztonsdgos hasznélataval
kapcsolatban és megértik az
azzal jaré veszélyeket.
Gyermekek nem jétszhatnak a
termékkel.

Rendeltetésszeru hasznalat

AFIGYELMEZTETES!

A szakszeritlen kezelés
sérilésekhez vezethet. A
terméket kizarélag ezen
haszndlati Gtmutaténak
megfeleléen haszndlja.

A Ne prébdlia meg a terméket

barmilyen médon médositani.

02_520499_2504_HU.indd 17

Elektromos biztonsag

A VESZELY!
Aramiitésveszély! Ne
préobdlia meg sajét kezlleg
megjavitani a terméket.

Hibds mikodés esetén a termék
javitdsi munkdit bizza képzett
szakemberre.

AFIGYELMEZTETES!
Aramiitésveszély! A termék
elektromos részeit ne meritse
vizbe vagy mds folyadékokba.
Soha ne tartsa a terméket folyd
viz ala.

AFIGYELMEZTETES!
Aramiitésveszély! Ne
haszndlja a terméket, ha
sérilt. Ha a termék megsérilt,
vélassza le a hdlézati Gramrdl
és forduljon az eladéjdhoz.

/A FIGYELMEZTETES!
Aramiitésveszély!
Ne haszndlja a terméket
mosddkagylék és nyirkos
helyek kézelében.

Mielétt a terméket az elektromos
hdlézatra csatlakoztatné
ellendrizze, hogy a hdlézat
névleges fesziltsége megfelele
a termék adattdbldjdn
feltintetettinek.

HU 17
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B Hogy az elektromos vezeték ne
sériljon, azt ne nyomja dssze,
ne hajlitsa meg és ne vezesse
&t éles sarkokon. Tartsa forré
feliletektdl és nyilt langoktdl is
tavol.

® Ha a termék elektromos
vezetéke megséril, a
kockézatok elkerilése
érdekében azt a gydrténak,

a szolgdltatdjénak, vagy egy
annak megfelelé képzettségl
szakembernek kell kicserélnie.
® A termék Gramellatasénak
megszintetéséhez az
elekiromos vezetéket ne a
vezetéknél fogva hizza ki.

B Az elektromos vezetéket ne te-
kerje a termék koré. A terméket
egy 6l hozzéférhets konnek-
torhoz csatlakoztassa, hogy azt
vészhelyzet esetén kdnnyen le
tudja vdlasztani a hdlézatrdl.

® Ne haszndlja a terméket
nedves kézzel. Ne érjen a
termékhez vizes kézzel.

Kezelés
AFIGYELMEZTETES!

A szakszer(tlen kezelés
sérilésekhez vezethet. Az éles
pengék kezelése, a tdl kiuritése
és a tisztitds sordn legyen
koriltekintd.

18 HU
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B Ha fustét vagy szokatlan zajokat

észlel, azonnal szintesse meg a
termék dramellatdsat. Mieldtt a
terméket Gjra haszndlatba venné,
vizsgdltassa &t egy szakemberrel.
A terméket csak egyenletes, stabil
és tiszta felileten haszndlja.
Szintesse meg a termék
dramellatdsat, ha magadra
hagyja, valamint 8ssze- és
szétszerelés és tisztitds eldt.

AFIGYELMEZTETES! A

mikddés sordn mozgdsban
|év8 alkatrészek és tartozékok
cseréje elétt is vélassza le
a késziléket az elektromos
halézatrdl.
A termék tisztitasaval
kapcsolatos utasitdsok a
,Tisztitds és Gpolds” részben
talalhatok.
A terméket kizarélag a
mellékelt alkatrészekkel
hasznélja.
A terméket csak a mellékelt
tartozékok szabad haszndlni.
Ez a készilék haztartdsi, és
ehhez hasonlé haszndlatra
készilt, példdul:
—személyzeti konyhéba
izletekben, iroddkban és mas
munkahelyi kdrnyezetekben;
—lakéépiletekhez;

1/9/2025 12:29:04



—szdlloddk, motelek és egyéb
szdllashelyek ugyfelei dltali
hasznélatra;

—szoba reggelivel tipusy

kornyezethez.

@ Elsé haszndlat elétt

B Tavolitsa el a csomagoléanyagokat.

®  Tisztitsa meg a terméket (l&sd a ,Tisztitds és
apolds” c. fejezetet).

@ Kezelés

® Osszeszerelés

(B dbra)

1. lllessze réd a keverdfejet |3 | a
meghaitéegységre [2].

2. Forditsa a keveréfejet | 3 | addig, amig a ‘
szimbslum o W jelzés felé nem néz.

3. Akeverdfej| 3 | levételéhez jarjon el ellenkez8
sorrendben.

® A termék be-/kikapcsolasa

A\ FIGYELMEZTETES! A termék forgasi

®

impulzussal indul el. MGkadés kézben tartsa
a terméket erésen.

MEGJEGYZESEK:

A termék segitségével martogatdsokat,
szdszokat, leveseket és bébiételeket is
elkészithet. Javasoljuk, hogy a terméket
legfeliebb 1 percen keresztil miksdtesse,
majd hagyja a terméket lehdlni.

7.

A hasznélati ciklusok kézétt hagyja hilni a
terméket legaldbb 2 percig.

5 egymds utani mikédési ciklus utdn: Hagyja
a terméket szobahémérsékletre lehdlni, mielStt
Gjra haszndlnd.

lllessze rd a keverdfejet |3 | a
meghaitéegységre [2].

Tegye bele az élelmiszert egy arra alkalmas
edénybe (pl. egy mérépohdrba).

Dugja be az elektromos csatlakozét | 5 | egy
megfeleld konnektorba.

Pirésités és ételek turmixoldsa: Nyomja meg
a (1) gombot [1a|.

Kikapcsolds: Engedie el a (1) gombot |1q| és
a turbé kapcsolét .

Tartsa lenyomva a TURBO gombot az
étel nagy sebességi feldolgozasdhoz.
Megjegyzés: Lagy ételek esetén a normdl
sebességet, keményebb ételek esetén a turbd
sebességet pedig haszndlja.

Haszndlat utén: Vérja meg, mig a keverdfej
teliesen ledll. Hizza ki az elektromos
csatlakozét | 5 | a konnektorbdl.

A gyorsabb keveréshez nyomja meg a Turbé
gombot. Az ételeket kézvetleniil egy
f6z8edényben vagy egy serpenydben is
turmixolhatia.

Megjegyzés: Amint a kés | 4 | forgasa ledll,
vegye ki a botmixert[3].

Az aldbbi téblazat Gtmutatéként szolgdl. Haszndlja az ajdnlott feldolgozdsi idéket, hogy a készilék
ne melegedijen til. Ha a hozzévaldk az ajdnlott idén belil nem az On elképzelése szerint készilnek el,

varja meg, amig a motor lehdl, miel8tt tovébb haszndlja a késziléket.

Javasoljuk, hogy 1 perc mGkédés utdn hagyja a késziléket kb. 1 percig hdlni.

02_520499_2504_HU.indd 19

HOZZAVALOK JAVASOLT MENNYISEG | SEBESSEG ID&
Gyimélcs, zoldségek 100-200 g TURBO kb. 30-60 mp
Babaételek, levesek, szészok 100-400 ml TURBO kb. 60 mp
Shake-ek, tejes italok 100-1000 ml NORMAL kb. 60 mp
HU 19
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® Receptek
® Z6ld pesto
Hozzavalék
80 g

80 ml

2-3 ek

1-2 gerezd
50 g

s és bors izlés szerint

bazsalikom
olivaolaj
feny8mag
fokhagyma

parmezdn

Elkészités

1. Mossa meg a friss fiszerndvényeket, rézza
le a vizet, hdmozza meg a fokhagymdt, és
vdgja apréra a parmezdnt.

2. Tegye az olivaolajat és a fiszernévényeket
egy keverétalba, és turmixolja a botmixerrel
kérilbelil 10 mésodpercig. Ha szikséges,
ossza fel a gydgyndvényeket két részre,
és turmixolja egymas utdan korilbelil
10 mésodpercig.

3. Tegye a maradék hozzavalékat a
keverdtalba, és turmixolja 8ket tovabbi
25-30 mésodpercig, amig el nem éri a
kivant dllagot.

® Zabpehely turmix gyiimélccsel

Hozzavalék

1 bandén

1 kivi

200 ml  tej vagy tejpétlé (pl. zabtej, mandulate;)
50¢g durva zabpehely

2 ek lenmag

1tk méz vagy juharszirup

80 ml  natir joghurt

Kivansdg szerint tovabbi gyimélessk, példaul
&fonya vagy szaméca

Elkészités

1. Hé&mozza meg a bandnt és a kivit, és vagja
kis darabokra.

2. Tegye a hozzavalékat egy kever8edénybe, és
j6l turmixolja 8ssze kb. 30-60 mdsodpercig,
amig el nem éri a kivant dllagot.

20 HU

02_520499_2504_HU.indd 20

® Edes gyiumoleskrém

Hozzavalék

250 ¢g szaméca vagy mds gyiméles

(friss vagy fagyasztott)

1 csomag (kb.

125 g) tartésitd cukor f8zés nélkil

1 cseppnyi citromlé

1 csipet vaniliardd pép
Elkészités

1. Mossa és tisztitsa meg a szamécdt, és
tévolitsa el a z8ld szdrakat. Szirje le j6l egy
sz(rében, hogy lecsepegijen a felesleges viz,
és a kérem ne legyen til vizes. A nagyobb
szamébcdt végja apré darabokra.

2. Meérien ki 250 g szamécdt, és helyezze
megfelel turmixedénybe.

3. Adja hozzd a citromlevet.

4. Szikség esetén kaparja ki, és adja hozzd a
vaniliarod pépet.

5. Adja hozzd a csomag tartésité cukrot
fézés nélkil, és alaposan keverje 8ssze
egy botmixerrel 45-60 mdsodpercig. Ha
még mindig nagy darabok vannak benne,
hagyja pihenni 2 percig, majd pirésitse Ujra
60 mdésodpercig.

6. Fogyassza a gyiimélcskémet azonnal, vagy
dntse egy Uvegedénybe csavaros kupakkal,
és szorosan zérija le.

@® Bananturmix
Hozzdavalék

1 bandn
250 ml tej

Kb. 1 tedskandl cukor izlés szerint

Elkészités

1. A bandnhéjat hizza le, és végja darabokra
a banént.

2. Tegye a bandnt, a tejet és a cukrot a
keverétdlba, és turmixolja a botmixerrel.

1/9/2025 12:29:04



® majonéz Elkészités

1. Tegye a tojdssdrgdjdt és az ecetet egy
keverétalba, tartsa a botmixert figgélegesen

250 ml semleges névényi olaj a talban, majd nyomja meg és tartsa

pl. repceolaj lenyomva a kapcsolét [1al/[1b].

Hozzévalék

2 fojéssdrgdia 2. Ontse az olajat egyenletes, vékony csikban
15g enyhe ecet vagy citromlé (ksrilbeldl 1 percen beliil), hogy az olaj
s6 és bors izlés szerint elkeveredjen a tdbbi hozzavaléval.

3. Majd izesitse séval és borssal.

@ Tisztitas és apolés

/\ VESZELY! Aramijtésveszély! Tisztitds és &polds elétt: Hizza ki az elekiromos csatlakozét
a konnektorbdl.

D MEGJIEGYZES: A termék mokddsképességének és killsejének megtartdsa érdekében fisztitsa meg
minden haszndlat utén.

Alkatrész Tisztitas

B Meghaijtéegység A\ FIGYELMEZTETES! Ezt az alkatrészt soha ne meritse vizbe vagy
egyéb folyadékba. Ezt az alkatrészt ne tartsa folyd viz alé.

B Atermék tisztitdsdhoz ne haszndljon maré anyagokat, durva
tisztitészereket vagy kemény keféket.

O Tisztitds elétt az elektromos csatlakozét | 5 | hizza ki a konnektorbdl.

O Tisztitsa meg egy enyhén nedves ruha segitségével. Szikség esetén
haszndljon némi mosogatészert.

H  Keverdfej B Ezt az alkatrészt alaposan mosogassa el forré vizzel és
mosogatdszerrel.

B Alegkdzelebbi hasznélat vagy tarolds elétt: Térélie a termék részeit szarazra egy fiszta ruha

segitségével.
® Apolas ® Mentesités
B Minden haszndlat elétt: Ellenérizze, hogy a A csomagolés kérnyezetbarat anyagokbdl
terméken nincsenek-e lathaté sérilések. késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken
B A rendszeres tisztitdson kivil a termék adhat le &rtalmatlanitas céljgbsl.

karbantartast nem igényel.

&) figyelembe a csomagoléanyagon
taldlhatd jelzéseket. Ezek réviditéseket
(a) és szdmokat (b) tartalmaznak
a kévetkezd jelentéssel: 1-7:
mdanyagok / 20-22: papir és karton /

N A hulladék elkilénitéséhez vegye
’ ’ b
® Tarolas a

Ha a terméket nem haszndlja, tarolja az
eredeti csomagoldsdban.
B Aterméket szaraz, gyermekek szémdra nem

elérhetd helyen tarolja. 80-98: kotéanyagok.
o  Akiszolgdlt termék megsemmisitési
A

@" lehetéségeird| lakshelye illetékes

Snkormdnyzatandl tajékozédhat.

HU 21
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A kérnyezete érdekében, ne dobja

a kiszolgdlt terméket a haztartdsi
szemétbe, hanem adja le szakszer(
artalmatlanitdsra. A gydijtshelyekrél és
azok nyitvatartdsi idejérél az illetékes
dnkormdnyzatndl téjékozédhat.

B

® Garancia

A terméket gondosan, szigori min8ségi elirasok
betartasdval gydriottuk, és a szdllitas elétt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydrtasi hibdk
esetén a termék eladdjaval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen
médon nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasarlas
datumatdl szémitva. A garancia id8 a vésarlés
ddatuméval kezd8dik. Biztonségos helyen

8rizze meg az eredeti vdasarléi bizonylatot,

mert ez a dokumentum szikséges a vasarlas
bizonyitdsahoz.

A vésarlaskor fenndllé karokat és hianyossagokat
a termék kicsomagoldsa utén haladéktalanul
jelezze.

Ha ezen a terméken a vasdarldstdl szamitott 3
éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibat észlel,
vdlasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8
nem hosszabbodik meg a helyette nydijtott
szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltdk, ill. nem szakszer(en kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtési hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, akkumulatorokra,
tdml8kre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy tiveg
alkatrészekre.

22 HU
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® Garancidlis Ggyek
lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetSsége céliabdl, kériik

kévesse az aldbbi dtmutatast:

Kériik, kérdések esetére készitse el a
pénztarblokkot és a cikkszédmot (IAN
520499_2504) a vésarlas tényének az
igazolaséra.

Kéijiik, hogy a cikkszdmot olvassa le a
tipustablardl, a gravirozdsbdl, az Utmutats
cimoldalérél (balra lent), illetve a hatoldalon,
vagy a termék aljan taldlhaté matricardl.

Amennyiben mikédési hibak, vagy egyéb
hignyossdag lépne fel, el8szoris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez&kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutan a vasarlast
igazolé blokk, valamint a hiba leirdsdnak és
keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen
postazhatia az Onnel kézélt szervizcimre.

@® Szerviz

(HO Szerviz Magyarorszag
Tel.. 0680021225

E-mail: owim@lidl.hu

A.A.A Szerb megfelelségi jel

q3
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Uporabljena opozorila in simboli
V teh navodilih za uporabo in na embalaZi so uporabliena naslednja opozorila:

NEVARNOST! Ta simbol v kombinaciji
s signalno besedo »Nevarnost«
oznaduje nevarnost z visokim
tveganjem, ki lahko, &e ni prepregena,
vodi v smrt ali resno telesno poskodbo.

N

Izmeniéni tok/napetost

W w

OPOZORILO! Ta simbol v kombinaciji
s signalno besedo »Opozorilo«
oznaduje nevarnost s srednjim
tveganjem, ki lahko, &e ni prepregena,
vodi v smrt ali resno telesno poskodbo.

@ OPOMBA: Ta simbol v kombinaciji z

uporabne informacije.

Izdelek uporabljaijte le v zaprtih
notranijih prostorih.

besedo »Opombac« zagotavlja dodatne

OPOZORILO! Ta simbol v kombinaciji
s signalno besedo »Svarilo« oznaduje
nevarnost z nizkim tveganjem, ki lahko,
&e ni preprecena, vodi v manjio ali
zmerno telesno poskodbo.

> B P

Varno za hrano: Ta izdelek nima
negativnih u&inkov na okus ali vonj Zivil.

4l

Simbol za izdelek razreda zascite Il

Varnostne informacije
Navodila za uporabo

|
L

PALICNI MESALNIK

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vaega novega
izdelka. Odlodili ste se za zelo kakovosten
izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni del
tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila za
varnost, uporabo in odstranitev. Preden zaénete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnostimi napotki. Izdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano, in samo
za navedena podro&ja uporabe. Ce izdelek
odstopite novemu lastniku, mu zraven izrocite tudi
vse dokumente.

24 Sl
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Prenesete in ogledate si lahko ta priro&nik
in 3tevilne druge s spletnega mesta
www.lidl-service.com. S skeniranjem te kode QR

se neposredno odpre splefno mesto Lidl service
(www.lidl-service.com), na katerem lahko odprete
navodila za uporabo z vnosom tevilke izdelka
(IAN) 520499_2504.
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® Predvidena uporaba

Ta izdelek je primeren za pretlacevanje in
me3anie juh in druge hrane.

Izdelek je namenjen samo pripravi hrane.

Zasnovan je izkljuéno za gospodinjsko uporabo.
Ni namenijen za komercialno uporabo.

Kakr$na koli druga uporaba, ki ni navedena v
teh navodilih, lahko poskoduje izdelek oziroma
ustvari resno tveganje za telesne poskodbe.

Proizvajalec ne sprejema nikakrine odgovornosti
za poskodbe, ki so posledica neprimerne
uporabe.

® Obseg dobave

Ko izdelek odstranite iz embalaze, preverite,
ali ste prejeli vse sestavne dele ter ali so vsi deli
v dobrem stanju. Pred uporabo odstranite ves
embalazni material.

1 x Pogonska enota

1 x Me3alnik

1 x Kratka navodila

1 % Vodi¢ za hitri zagetek

@ Opis delov
(SI. A)

1] Gumb
[1b] Gumb

[2] Pogonska enota
[3] Mesalnik

[4] Rezila

[5] Elekiricni kabel z vtigem

® Tehnicni podatki

Vhodna napetost: 220-240V~, 50-60 Hz

Razred zaicite: Il

Poraba energije: 350 W
Poraba energije v
izkloplienem nacinu: |0,0 W

520499_2504_HU_SI_CZ_SK_HR_RO_BG_03.indb 25

A Varnostna navodila

PRED UPORABO

|IZDELKA SE SEZNANITE

Z VSEMI VARNOSTNIMI
INFORMACIJAMI IN
NAVODILI ZA UPORABO!
CE 1IZDELEK 1ZROCITE TRETJI
OSEBI, PRILOZITE TUDI VSO
DOKUMENTACLJO.

V primeru $kode, ki je posledica
neupostevanja teh navodil za
uporabo, postane garancijski
zahtevek neveljaven! Za
poslediéne poskodbe ne
prevzemamo nikakrine
odgovornostil V primeru
materialne $skode ali telesnih
poskodb, ki so posledica
nepravilnega ravnanja oziroma
neupostevanja varnostnih
navodil, ne sprejemamo nobene
odgovornostil

Otroci in invalidne osebe

A OPOZORILO!
TVEGANJE ZA
SMRT OZIROMA
NEVARNOST
NESREC ZA MALCKE
IN OTROKE!
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Otrok v blizini embalaznega
materiala nikoli ne pustite brez
nadzora. EmbalaZni material
predstavlja nevarnost zadusitve.
Otroci pogosto podcenjujejo
nevarnosti. Ves ¢as naj se otroci ne
priblizujejo izdelku in embalaZi.

Otroci ne smejo uporabljati
tega izdelka. lzdelek in kabel
hranite zunaj dosega otrok.
To napravo lahko uporabljajo
osebe z zmanj$animi
fizicnimi, senzori¢nimi ali
dudevnimi sposobnostmi ali

s pomanjkanjem izkugenj in
znanja, e so pod nadzorom
ali so bile poucene o varni
uporabi naprave in razumejo
nevarnosti, ki so s tem
povezane.

Otroci se z izdelkom ne smejo
igrati.

Predvidena uporaba
A OPOZORILO! Zaradi

napacne uporabe lahko pride
do telesnih poskodb. Ta izdelek
uporabljajte samo v skladu s
temi navodili.

A\ |zdelka nikakor ne posku3aijte
spreminjati.

26 Sl

Elektriéna varnost

A NEVARNOST! Tveganje
za elektricni udar! zdelka
nikoli ne poskudaijte popraviti
sami.

V primeru okvar lahko
popravila opravi le
usposobljeno osebije.

A OPOZORILO! Tveganje
za elektricni udar!
Elektriénih komponent izdelka
ne potapljajte v vodo ali druge
tekocine. lzdelka nikoli ne
drzite pod tekoco vodo.

/A OPOZORILO! Tveganje za
elektricni udar! Nikoli ne
uporabljajte poskodovanega
izdelka. Ce je izdelek
poskodovan, ga izklopite iz
vtiénice in se obrnite na svojega
prodajalca.

/A OPOZORILO! Tveganje za
elektri¢ni udar! Izdelka ne
uporabljajte v bliZini umivalnika
ali v vlaznih prostorih.

Preden izdelek prikljucite

v elektriko, preverite, ali se
napetost in nazivni tok ujemata
s podatki o napajaniu, ki so
navedeni na tipski ploséici

izdelka.

1/9/2025
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® Da preprecite poskodbe
omreznega kabla, ga ne
stiskajte, upogibaite ali drgnite
ob ostre robove. Prav tako ga
ne pribliZujte vrocim povriinam
in odprtim plamenom.

® Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora
zamenijati proizvajalec, njegov
servisni agent ali podobno
usposobljene osebe, da
preprecite nevarnost.

m Ce zelite izdelek izkljuditi
iz omreznega napajanja,
povlecite vti¢ in ne kabla.

® Kabla ne ovijajte okoli izdelka.
|zdelek prikljuéite v zlahka
dostopno elektriéno vti¢nico,
tako da lahko v nujnem primeru
izdelek nemudoma izkljuéite.

B |zdelka ne upravljajte z mokrimi
rokami. Izdelka se ne dotikajte
z mokrimi rokami.

Delovanje
A OPOZORILO! Mozne

poskodbe zaradi zlorabe.
Pri ravnaniju z ostrimi rezili,
praznjenju posod in med
Cis¢enjem bodite previdni.

® Ce opazite dim ali nenavadne
zvoke, izdelek nemudoma
izklju¢ite iz napajanija. Pred
nadaljnjo uporabo naj izdelek
pregleda strokovnjak.

|zdelek vedno uporabljajte

na ravni, stabilni, isti in &isti
povrsini.

Aparat pred sestavljanjem,
razstavljanjem ali &iséenjem
vedno izkljucite iz elektriénega
omrezja.

A OPOZORILO! Preden

menjate dodatke ali se

priblizujete delom, ki se med

uporabo premikajo, izklopite
napravo in jo izkljucite iz
elektriénega omreZja.

Za navodila glede ¢iséenja

izdelka glejte razdelek

»Cid&enje in negax.

|zdelek se sme uporabljati

samo s priloZenim dodatkom.

|zdelek se sme uporabljati
samo s priloZenim dodatkom.

Ta naprava je namenjena za

uporabo v gospodinjstvu in

podobnih prostorih, kot so:

—kuhinje za osebje v trgovinah,
pisarnah in drugih delovnih
okoljih;

—na turistiénih kmetijah;

—s strani gostov v hotelih,
motelih in drugih vrstah
nastanitvenih objektoy;

—v okoljih, kjer nudijo noéitev z
zajtrkom.
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@® Pred prvo uporabo

= Odstranite ves embalazni material.
B |zdelek ogistite (glejte razdelek »Cid&enije in

nega).

® Delovanje
@ Sestavljanje
(sl. B)

1. Mesalnik | 3 | namestite na pogonsko enoto

[2]
2. Mealnik [3] obragaite, dokler se fl} ne

poravna z @
3. Medalnik | 3| razstavite v obratnem vrstnem
redu.

® Vklop/izklop izdelka:

/\ OPOZORILO! Izdelek ima zacemi rotacijski

impulz. Med delovanjem izdelek trdno drzite.

® OPOMBE:

B S tem izdelkom lahko pripravite omake,
pomake, juhe ali otrosko hrano. Priporoc¢amo,
da izdelek uporabljate najve¢ 1 minuto
naenkrat in ga nato pustite, da se ohladi.

B Med cikli pustite izdelek poéivati vsaj 2
minuti.

7.

Po 5 neprekinjenih ciklih delovanja: Pustite,
da se izdelek ohladi na sobno temperaturo
pred ponovno uporabo.

Me3alnik | 3 | namestite na pogonsko enoto
[2]

Hrano dajte v primerno posodo (na primer
merilno posodico).

Prikljugite napajalni vti¢ | 5 | v ustrezno
omrezno Vvticnico.

Pretkn.éevcnie in mesanje hrane: Pritisnite
&)

&oplionie: Spustite in turbo stikalo

.
Drzite gumbTURBO = [1b], da hrano

obdelate z visoko hitrostjo.

Opomba: Za mehko hrano uporabite
obi&ajno hitrost, za tr¥o pa turbo hitrost.

Po uporabi: PoZakaijte, da se medalnik
popolnoma ustavi. Elektriéni vtié | 5 | izklopite
iz elekiri¢ne vfi¢nice.

Za hitrejSe mesanije pritisnite gumb turbo @
[1b]. Hrano lahko zmesate tudi neposredno v
loncu ali kozici.

Opomba: Mesalnik | 3 | odstranite takoj, ko
se rezilo | 4| ustavi.

Naslednja tabela sluzi kot vodilo. Upostevaite priporogeni ¢asi obdelave, da se naprava ne pregreje.
Ce sestavine po priporocenem asu niso obdelane po vasih Zeljah, po¢akajte, da se motor ohladi,

preden nadaljujete z uporabo naprave.

Priporo¢amo, da napravo po pribl. 1 minuti delovanija pustite pribl. 1 minuto, da se ohladi.

SESTAVINE: PRIPOROCENA KOLICINA | HITROST €As
Sadie, zelenjava 100-200 g TURBO pribl. 30-60 sekund
Otroska hrana, juhe, omake 100-400 ml TURBO pribl. 60 sekund
Sejki, mleni napitki 100-1000 ml NORMALNO | pribl. 60 sekund

28 Sl
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® Recepti
® Zeleni pesto
Sestavine
80g bazilika
80 ml
2-3 Zlice

1-2 stroka cesen

oli¢no olje

pinjole

50¢g parmezan

Sol in poper po okusu

Priprava

1. Sveza zelid&a operite in ofresite vodo, &esen
olupite in parmezan narezite na manjse
koscke.

2. Olivno olje in zeli§¢a dajte v posodo za
me3anje ter medajte s paliénim me3alnikom
priblizno 10 sekund. Po potrebi zelis¢a
razdelite na dva dela in vsakega mesaite
enega za drugim priblizno 10 sekund.

3. Preostale sestavine dodajte v posodo
za medanje in vse skupaj medajte 3e
25-30 sekund, dokler ne dosezete Zelene
gostote.

@® Smuti z ovsenimi kosmiéi in
sadjem

Sestavine

1 banana

1 kivi

200 ml mleka ali nadomestka mleka (npr.

ovseno mleko, mandljevo mleko)

50g grobih ovsenih kosmicev

2 Zlici lanenega semena

1 Zlicka medu ali javorjevega sirupa

80 ml naravni jogurt

sadje po Zelji, kot so borovnice ali jagode

Priprava
1. Banano in kivi olupite in nareZite na ko3cke.

2. Vse sestavine dajte v mesalno skledo in dobro

meiaite pribl. 30-60 sekund, da dosezete
Zeleno gostoto.

520499_2504_HU_SI_CZ_SK_HR_RO_BG_03.indb 29

® Sladek sadni namaz
Sestavine

250¢g jagod ali drugega sadja
(svezih ali zamrznijenih)

1 paket (pribl. 125 g) Zelirnega sladkorja brez

kuhanja
1 brizg limoninega soka
1 3&ep pulpe vanilievega stroka
Priprava

1. Jagode operemo in ogistimo ter odstranimo
zelene peclie. Dobro jih odcedimo v cedily,
da odtege odveéna voda in namaz ne bo
preved voden. Vedje jagode narezZite na
manjse ko3cke.

2. Stehtajte 250 g jagod in jih dajte v primerno
posodo za mesalnik.

3. Dodaijte brizg limoninega soka.

4. Po zelji postrgajte pulpo iz vaniljeva stroka in
dodaite.

5. Vsebino vrecke Zelirnega sladkorja dodajte
brez kuhanja in dobro mesajte s pali¢nim
mesalnikom 45 - 60 sekund. Ce so v njem
$e vedno vedji kosi, ga pustite stati 2 minuti in
nato ponovno mesaijte 60 sekund.

6. Sadni namaz lahko uZivate takoj ali pa
ga prelijete v steklen kozarec z navojnim
pokrovekom in trdno zaprete.

® Bananino mleko

Sestavine
1 banana
250 ml mleka

pribl 1 Zli¢ka sladkorja po okusu

Priprava

1. Banano olupite in narezite na koscke.

2.V posodo za mesanje dajte banano, mleko in
sladkor ter zmeZajte s paliénim mesalnikom.
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® Majoneza
Sestavine

250 ml

2 jajéna rumenjaka

nevtralno rastlinsko olje, npr. repi¢no

15¢ blag kis ali limonin sok

sol in poper po okusu

@ Ciscenje in nega

Priprava

1.V posodo za medanje dajte rumenijak in kis;
paliéni mesalnik drite navpiéno v posodi in
nato pritisnite in drZite stikalo [1d/[1b].

2. Dodaijaite olje v enakomernem, tankem
curku (v pribl. 1 minuti), da se olie poveze z
drugimi sestavinami.

3. Nato zadinite s soljo in poprom.

/\ NEVARNOST! Tveganije za elektriéni udar! Pred ciscenjem in vzdrzevanjem: Elekiriéni vti¢

izklopite iz elektri¢ne vtiénice.

@® OPOMBA: Ce selite ohranjati funkcionalnost in videz izdelka, ga morate po vsaki uporabi

temeljito ocistiti.

Del Ciséenje

enota

trdih krtad.

B Pogonska /A OPOZORILO! Izdelka nikoli ne potapligjte v vodo ali druge tekogine!
Tega dela ne drzite pod teko&o vodo.
B Za &idéenije izdelka ne uporabljajte abrazivnih ali agresivnih ¢istil oziroma

[ Pred &is¢enjem izklju¢ite napaijalni kabel iz omrezne vti¢nice.
[ Izdelek ogistite z rahlo vlazno krpo. Po potrebi lahko uporabite nekaj
sredstva za pomivanije posode.

®  Mesalnik B Ta del temeljito o&istite z vro¢o vodo in detergentom za pomivanje posode.

B Pred nadaljnjo uporabo in shranjevanjem: Vse dele obrisite do suhega s ¢isto krpo.

® Vzdrzevanje

Pred vsako uporabo: Pred vsako uporabo
izdelek preglejte za morebitne vidne
poskodbe.

B Razen ob&asnega &iscenja naprava ne
potrebuje vzdrzevanja.

@ Shranjevanje

B Kadar izdelka ne uporabljajte, ga hranite v
originalni embalazi.

B |zdelek shranjujte na suhem in varnem mestu
stran od otrok.

30 SI
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@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid&ih odpadkov.

N, Upostevaite oznake embalaznih
&)  materialov za logevanije odpadkov,

a ki so oznadene s kraticami (a) in
stevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mas / 20-22: papir in
karton / 80-98: vezni materiali.

O moznostih odstranjevanija
odsluzenega izdelka se lahko

=,

pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.
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Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi
varovanja okolja ne odvrzite med
gospodinjske odpadke, temvec ga
oddaite na ustreznem zbiraliscu
tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih
in njihovih delovnih ¢asih se lahko
pozanimate pri svoji pristojni ob&inski
upravi.

Pl

@ Garancija

@ Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas

prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vpradanja pripravite raéun
in stevilko izdelka (IAN 520499_2504) kot

dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plo3éici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo)
ali na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez
postnine posliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaijnizki
radun) in navedite, za kak$no pomanikljivost gre
in kdaj je nastala.

@® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.. 080080917
E-Mail: owim@lidl.si

A.AA Srbska oznaka o skladnosti

q3
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIA

Servisna telefonska stevilka: 080 080917 |

Garancijski list %
1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm, |
Neméija jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno I
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne !
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek :
zameniali ali vrnili kupnino. :
2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije. |
3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden |
iz raduna. |
4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali I
ogladevalskem sporocilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik |
obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontakina stevilka in elektronski naslov navedena I
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolZzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti I
garancijski list in raun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, !
da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka. !
5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis prejel :
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrosniku |
brezpla¢no zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave |
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje |
popravila ali zamenjave podalj$a za najkrasi ¢as, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar |
najvec za 15 dni. O 3tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podaljdanje mora biti potrosnik I
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak. I
6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podali$anja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni I
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vraéilo celotne kupnine ali zahteva !
sorazmerno zniZanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno zmanjanju vrednosti !
blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno. :
|
|
|
|
|
|
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|
|
|
|
I'7 Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potroinik ob predlozitvi
! blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo pla¢anega zneska.
: 8. Proizvajalec oziroma pooblaiceni servis lahko potrosniku za ¢as popravila blaga, za katero je
| bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
| potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaéasno uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati
I 3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
I zamenjavo, do njune izvriitve.
%9 Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro$niku izda nov
garancijski list.
11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali nepoobla3gena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.
12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.
13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,
4. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.
5. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, racun).
16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice potronika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje
pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

1
1

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

S|IS8
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Pouzita vystrazna upozornéni a symboly

V tomto ndvodu na obsluhu a na obalu jsou pouzivdna nésleduijici upozornéni:

"
NEBEZPECI! Tento symbol se signdlni
slovem ,Nebezpeci” oznaluje ohrozeni

-~ Stfidavy proud/napéti

s vysokym stupném rizika, které md,

pokud se mu nezabrani, za nésledek w
Watt

t&zké zranéni nebo smrt.

se signdlnim slovem ,Upozornéni”

slovem ,Varovéni” oznaduje ohrozeni se ) v e v g
oo, L o poskytuje dal3i uZitecné informace.
stfednim stupném rizika, které moze mit,

. POZORNENI: Tent |
VAROVANI! Tento symbol se signdlni @ uPOZO ento symbo

tézké zranéni nebo smrt.

pokud se mu nezabrani, za nésledek Pouziveite vyrobek jen v suchych
vnitfnich prostorach.

- .. . nemd zddny negativni vliv na chuf a
slovem ,Opatrn&” oznaduje ohrozeni s

nizkym stupném rizika, které mize mit,
pokud se mu nezabrani, za nésledek
malé nebo lehké zranéni.

vOni potravin.

- B Ené traviny: Tento vyrobek
OPATRNE! Tento symbol se signdlni l l"r ezpecne pro polraviny: fen‘o vyrobe

Symbol pro vyrobek ochranné ffidy II

[ | Bezpe&nostni informace
L] Névod k pousziti

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k
obsluze je soucdsti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpeénost, pouziti a

likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se PDF ONLINE
. v P www.lidl-service.com
viemi pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi pokyny.

Pouzivejte vyrobek jen popsanym zpisobem a

na uvedenych mistech. PFi pfeddni vyrobku tieti Tento a dalsi ndvody si mizete stéhnout a

osobé predeite i viechny podklady. prohlédnout na strankach www.lidl-service.com.
Po naskenovéni tohoto QR kédu budete
presmérovéni piimo na stranky Lidl service
(www.lidl-service.com) na kterych si miZete po
zaddni &isla vyrobku (IAN) 520499_2504
ofevfit pfisluiny navod k obsluze.

TYCOVY MIXER
EFAE
n

CZ 35
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@ Pouziti ke stanovenému uUcelu
Tento vyrobek je vhodny pro pFipravu a michani
polévek a jinych potravin.

Tento vyrobek je uréen pouze k pfipravé potravin.
Vyrobek smi byt pouzivén pouze v domécnosti.

Vyrobek neni uréen k Zivnostenskému pouzivani.

Jakékoli jiné pouZiti neuvedené v tomto ndvodu
pouziti mize vést k poskozeni vyrobku nebo k
t&zkym zranénim.

Vyrobce neprebird zddnou odpovédnost za skody
zpUsobené neodbornym pouZitim.

® Rozsah dodavky

Po vybaleni vyrobku zkontrolujte, zda je doddvka
kompletni a vechny dily jsou v Fddném stavu.
Pfed pouzZitim odstrarite veskeré obalové
materidly.

1 x Jednotka pohonu

1 x Mixér

1 x Krétky ndvod

1 x Struény névod k pouziti

@ Popis dilo
(Obr. A)

[1d] tlagitko
[1b] €= tlacitko

[2] Jednotka pohonu

E Mixér

(4] Cepele

[5] Pripojné vedenti se sifovou zéstrekou

® Technické udaje
220-240 V~,50-60 Hz

Ochranné tfida: I
Prikon: 350 W
Spotfeba energie ve
vypnutém stavu:

Vstupni napéti:

0,0W

36 CZ

520499_2504_HU_SI_CZ_SK_HR_RO_BG_03.indb 36

A Bezpecnostni pokyny

SEZNAMTE SE PRED POUZITIM
VYROBKU SE VSEMI
BEZPECNOSTNIMI POKYNY A
POKYNY PRO OBSLUHU! KDYZ
PREDAVATE TENTO VYROBEK
JINYM LIDEM, PREDEJTE JIM |
VSECHNY DOKUMENTY!

V pfipadé poskozeni v disledku
nedodrzZeni tohoto ndvodu na
obsluhu se vase zdruka rusil Za
nésledné $kody se neprebird
24dné odpovédnost! V pfipadé
$kody na majetku nebo zranéni
zpUsobené nesprdvnym
pouZivanim nebo nedodrZzenim
bezpecnostnich pokyn se
neprebird Zadnd odpovédnost!

Déti a osoby se zdravotnim
omezenim

AVAROVANI!

NEBEZPECi ZIVOTA

A NEHOD PRO

KOJENCE A DETI!
Nikdy nenecheijte déti bez dozoru
s obalovym materidlem. Balici
materidl pfedstavuje nebezpedi
uduseni. Déti ¢asto podcefuji s
tim spojend nebezpedi. Vyrobek a
obalovy materiél z ného udrZujte
mimo dosah déti.

1/9/2025 12:21:12



Tento vyrobek nesmi byt
pouzivan détmi. Pfistroj a jeho
pfipojné vedeni uchovdvejte
mimo dosah déti.

Tento pfistroj mdZe byt pouZivdn
osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentdlnimi
schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a/nebo znalosti,
kdyZ jsou pod dozorem nebo
jsou pouceny o bezpecném
pouzivani pfistroje a porozumély
nebezpedim, které z toho

plynou.
Déti si nesmi s vyrobkem hrat.

Pouziti v souladu s uréenim
A VAROVAN:I! Neodborné

pouziti mizZe vést k zranénim.
Pouzivejte tento vyrobek
vyhradné podle tohoto névodu.

A\ Nepokouseite se vyrobek
jakymkoliv zpdsobem ménit.

Elektricka bezpecnost

A NEBEZPECi! Nebezpeéi
zranéni elektrickym
proudem! Nepokousejte se
nikdy vyrobek sami opravovat.
V pfipadé poruchy smi
opravy provédét vyhradné
kvalifikovany persondl.

AVAROVANI! Nebezpeéi

zranéni elektrickym
proudem! Neponofujte
elektrické ¢ésti vyrobku do vody
nebo jinych kapalin. Vyrobek
nedrzte v Zddném pfipadé pod
tekouci vodou.

A VAROVANI! Nebezpeti

zranéni elektrickym
proudem! Poskozeny vyrobek
nepouzivejte. Kdyz je vyrobek
poskozen odpoijte vyrobek z
elektrické sité a obratte se na
svého prodejce.

A VAROVANI! Nebezpeéi

zranéni elektrickym
proudem! NepouZivejte
vyrobek v blizkosti umyvadel
nebo ve vlhkych prostorach.
Pfed pfipojenim vyrobku k

siti zkontrolujte, zda napéti

a proud spliiuji ddaje pro
napdjeni uvedené na typovém
stitku.

Aby nedoslo k poskozeni
pfipojného vedeni, nemackejte
ho nebo ho neohybeijte a
nevedte jej pfes ostré hrany.
Chrarite ho rovnéz pred
horkymi povrchy a otevienymi
plameny.

Cz 37
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® Kdyz je pfipojné vedeni
poskozeno, musi byt nahrazeno
vyrobcem, jeho poskytovatelem
sluZzeb nebo podobné
kvalifikovanou osobovu, aby se
zabrdnilo rizikdm.

B Pro oddéleni vyrobku od
napdjeni zatdhnéte za sifovou
zastréku, nikoliv za pfipojné
vedeni.

B PFipojné vedeni nenavijeijte
kolem vyrobku. Spojte sitovou
zastréku s dobfe pfistupnou
zdsuvkou, abyste v pfipadé
nouzové situace mohli vyrobek
rychle oddélit od sifového
napdijeni.

® NepouZivejte vyrobek mokryma
rukama. Nedotykeijte se vyrobku
mokryma rukama.

Obsluha
A VAROVANI! Mozné zranéni

nesprdvnym pouzitim. S
ostrymi fezacimi nozi se musi
pfi vyprazdiiovdani misky a pfi
Cidténi zachdzet opatrné.

B Pokud si véimnete koufe
nebo nezvyklych zvukg,
odpojte vyrobek okamzité od
napdijeni. Nechte vyrobek pred
daldim pouzitim zkontrolovat
odbornikem.

B Obsluhujte vyrobek vzdy na
rovném a stabilnim podloZi.

38 CZ

B Odpoijte vyrobek vzdy od
napéijeni, pokud je ponechdna
bez dozoru a pfed montdzZi,
demontdzZi nebo &isténim.

A VAROVANI! Pred vyménou

prisludenstvi nebo pfidavnych

dild, které se v provozu

pohybuiji, musi byt pfistroj

vypnut a oddélen od sité.

B Pokyny k cisténi vyrobku
naleznete v kapitole , Cisténi a
péce”.

B PouZiveijte tento vyrobek
jen s pfislusenstvim, které je
doddvano s nim.

® Vyrobek smi byt pouzivén
pouze s dodanym
prisludenstvim.

B Tento spotfebié je uréen
k pouziti v domdcnosti a
podobnych prostiedich, jako
[sou:

—kuchyfiské prostory pro
zaméstnance v obchodech,
kanceldfich a dalsich
pracovnich prostiedich;

—statky;

—poutziti klienty v hotelech,
motelech a dalsich
ubytovacich prostorech;

— prostiedi typu penzion.
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@® Pied prvnim pouzitim

B Odstraite veskeré balici materidly.
m Ogistéte vyrobek (viz oddil ,Cisténi a péce”).

@® Obsluha

@® Montaz
(Obr. B)

1. Zastréte mixér [3] do jednotky pohonu[2].

2. Oté&ejte mixérem [3], dokud neni
vyrovndn se znacenim @ .

3. Odeberte mixér| 3 | zase v obrdceném
poradi.

® Zapnuti/vypnuti vyrobku

/A VAROVANI! Vyrobek mé po&ateéni rotacni
impulz. V probéhu provozu se vyrobku
nedotykeite.

@ UPOZORNENI:

B S timto vyrobkem si mizZete pfipravit
dipy, omécky, polévky a détskou vyZivu.
Doporuéujeme pouzivat vyrobek maximdalné
1 minutu a nechat vyrobek potom
vychladnout.

®

Mezi cykly pouZiti necheijte vyrobek alespon
2 minuty chladnout.

Po 5 souvislych cyklech obsluhy: Nechte
vyrobek pred daldim pouzitim vychladit na
teplotu okoli.

Zastréte mixér [3] do jednotky pohonu [2].
Potraviny vloZte do vhodné nddoby (napf. do
odmérného 3dlku).

Pipoijte sifovou zéstréku | 5 | do vhodné
zdsuvky.

Rozmixovdni a michdni potravin: Stisknéte
taitko (1) [1al.

Vypnuti: Uvolnéte a prepinac turbo

rienim tlagitka TURBO zpracujete
potraviny vysokou rychlosti.

Poznamka: Pro mékké potraviny pouZijte
normdlni rychlost a pro tuZsi potraviny
rychlost turbo.

Po upotiebeni: Pockeijte, az se mixér |3 | iplné
zastavi. Vytdhnéte sifovou zéstreku | 5 | ze
zdsuvky.

Pro rychlej3i michani stisknéte tlagitko turbo
. Potraviny miZete také mixovat piimo
v hrnci nebo kastrolu.

Poznamka: Jakmile se epel |4 | zaéne
ofdcet, vyjméte mixér .

Ndsledujici tabulka slouZi jako orienta&ni voditko. Aby se spotiebi¢ neprehidl, dodrzujte doporucené
doby zpracovani. Pokud se ingredience po uplynuti doporuéené doby neuvaii k vasi spokojenosti,
pockejte, dokud motor nevychladne, a teprve poté pokradujte v pouzivani spotiebice.

Po 1 minuté provozu doporuéujeme nechat spotfebi¢ pfiblizné 1 minutu vychladnout.
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SUROVINY DOPORUCENE MNOZSTVi | RYCHLOST CAs
Ovoce, zelenina 100-200g TURBO cca 3060 s.
Détska vyziva, polévky, 100 - 400 ml TURBO cca 60's.
omacky
Sejky, mlé&né ndpoje 100 - 1000 ml NORMALNI cca 60's.
CZ 39
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® Recepty
® Zelené pesto

Prisady

80g Bazalka

80 ml Olivovy olej
2 - 3 polévkové IZice Piniové ofisky
1 - 2 hiebicky Cesnek

50¢g Parmazén

S0l a pepf podle chuti

Pfiprava

1. Cerstvé bylinky omyjte a oklepeite z nich
vodu, &esnek oloupeijte a parmazan
nakréjejte na malé kousky.

2. Olivovy olej a bylinky dejte do misy a mixujte
ruénim mixérem asi 10 sekund. V pFipadé
potieby rozdélte bylinky na dvé &ésti a jednu
po druhé mixujte asi 10 sekund.

3. Do misy pfidejte zbyvaiici ingredience a vie
mixujte dalsich 25 - 30 sekund, dokud
nedosdhnete pozadované konzistence.

® Koktejl z ovesnych vlocek
s ovocem

Pfisady
1 Bandn
1 Kiwi
200 ml MIéko nebo mléena
néhrazka (napf. ovesné
mléko, mandlové mléko)
50¢g Hrubé ovesné vlocky

2 polévkové |Zice Lnéné seminko
1 &ajovd |Zicka
80 ml

Dalsi ovoce podle potieby, napiiklad borovky

nebo jahody.

Med nebo javorovy sirup
Pfirodni jogurt

Pfiprava
1. Bandn a kiwi oloupejte a nakréjejte na malé
kousky.

2. Pridejte viechny ingredience do misy a dobfe
promichejte asi 30 - 60 sekund, dokud
nedosdhnete poZzadované konzistence.

40 CZ
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® Sladkda ovocna pochoutka
PFisady

250¢g Jahody nebo jiné ovoce

(Cerstvé nebo mrazeng)

1 baleni (asi 125 g) Zelirovaci cukr bez vafent

1 kapka Citronové 3fdva
1 $petka Duzina vanilkového lusku
Pfiprava

1. Jahody omyijte a ogistéte a zdroved odstrarite
zelené stopky. Dobre scedte v cedniku, aby
se zbavila prebytené vody a smés nebyla
prilis vodnatd. Vétsi jahody nakrdiejte na
malé kousky.

2. Odvazte 250 g jahod a vloZte je do vhodné
nddoby mixéru.

3. Pridejte kapku citronové 3févy.

4. V pFipadé potieby vyskrabnéte a prideijte
duzinu z vanilkového lusku.

5. Pridejte obsah bali¢ku Zelirovaci cukru bez
vafeni a dikladné mixujte ruénim mixérem po
dobu 45 - 60 sekund. Pokud v ni zistaly v&tsi
kousky, nechte ji 2 minuty odstét a poté ji
znovu mixujte po dobu 60 sekund.

6. Ovocnou pochoutku mizete konzumovat
ihned nebo ji prelijte do sklenice se
$roubovacim vickem a dobfe uzavrete.

@® Bandnové mléko

Pfisady
1 Banén
250 ml Mléko

Piblizné 1 1Zicka cukru podle chuti

Pfiprava

1. Odstrafite bandnovou slupku a nakréjejte
bandn na kousky.

2. Bandn, mléko a cukr vlozte do misy
a rozmixujte ru¢nim mixérem.
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® Majonéza Pfiprava

Prisady
250 ml Neutrdlni rostlinny olej,
napt. Fepkovy olej 2
2 Vaje&né Zloutky
15¢g Jemny ocet nebo citronova 3féva
S0l a pepf podle chuti 3.

@ Cisténi a péce

1.

Pridejte Zloutek a ocet do misy, drzte ruéni
mixér svisle v mise a poté stisknéte a podrzte
spinac .

Olej pridavejte rovnomérnym, tenkym
proudem (asi b&hem 1 minuty), aby se olej
spoijil s ostatnimi pFisadami.

Poté osolte a opeprete.

A\ NEBEZPECi! Nebezpeéi zranéni elektrickym proudem! Pred &isténim a pési: Vytéhnéte

sifovou zdstreku | 5 | ze zdsuvky.

® UPOZORNENI: Pro zachovdni funkce a vzhledu vyrobku, musi byt dikladné vycistén po kazdém

pouZiti.
Dil Cisténi
B Jednotka /A VAROVANI! Nikdy neponofujte tento dil do vody nebo jinych
pohonu kapalin. Nedrzte tento dil nikdy pod tekouci vodou.
B K &i3téni vyrobku a jeho pfislusenstvi nepouzivejte zadné drsné,
agresivni &istici prostfedky nebo tvrdé kartace.
0 Pfed kazdym &isténim vytahnéte sifovou zdéstreku | 5 | ze zdsuvky.
0 Cistéte lehce navlh&enym hadfikem. V pfipadé potfeby pouziite trochu
myciho prostfedku.
5 Mixér B Vygistéte tento dil dokladné teplou vodou a mycim prostiedkem.

B Pfed dal$im pouzivénim a skladovdnim: Osuste viechny dily istym hadfikem.

® Péce

Pred kazdym pouzitim: Vyrobek pravidelné

kontrolujte na viditelna poskozeni.

B Kromé& ob&asného Cidténi je vyrobek
bezidrzbovy.

® Skladovani

Pokud neni vyrobek pouzivan, skladujte ho v

origindlnim obalu.
®  Uchovaveijte vyrobek a suchém mist& mimo
dosah déti.

® Zlikvidovani

Obal se skladd z ekologickych materiald, které
mizete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materialt.
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c

I =

) oznadeni obalovych materidld
zkratkami (a) a &isly (b), s ndsledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty /
20-22: papir a lepenka / 80-98:
slozené latky.

Pfi tfidéni odpadu se fidte podle
A
a

O moznostech likvidace vyslouZilych
zafizeni se informujte u spravy vasi
obce nebo mésta.

V zdjmu ochrany Zivotniho prostiedi
vyslouzily vyrobek nevyhazujte do
domovniho odpady, ale predejte

k odborné likvidaci. O sbérnéch a
jejich oteviracich hodinéch se mizete
informovat u pfislusné spravy mésta
nebo obce.

CZ 41

1/9/2025 12:21:13




® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smé&rnic
kvality a pfed dodénim peélivé otestovan. V
pfipadé materidlnich nebo vyrobnich vad mate
z&konnd préva vidi prodeici vyrobku. Vase
zd&konné préva nejsou nize uvedenou zdrukou
nijak omezend.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba zading dnem
zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si
uschovejte na bezpe&ném misté, protoZe tento
doklad je vyzadovdn jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlégeny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data
zakoupeni projevi vada materidlu nebo vyrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatng
opravime nebo vyménime. Zaru&ni doba se po
uznané reklamaci neprodluZuje. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrZovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku,

které podléhaiji béZnému opottebeni, a tim plati
jako opottebitelné dily (napt. baterie, hadice,
inkoustové barevné patrony), ani se nevztahuje
na poskozeni rozbitnych dild, napf. spinacd nebo
dilo ze skla.

42 CZ
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@ Postup v pripadé uplatnovani
zaruky

Pro zaijiténi rychlého zpracovéni Vaseho pfipadu

se fid'te ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu (IAN 520499_2504)
jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravure,
titulni strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strang.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zavad
nejdfive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
ndsledujicim textu uvedené servisni oddé&leni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete
s prilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaiji k z&dvadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém
byla sdélena.

® Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.. 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

AAA Srbské oznaéeni shody

g
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Pouzité vystrazné upozornenia a symboly

V tomto ndvode na obsluhu a na obale sa pouzivaji nasledovné vystrazné upozornenia:

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Nebezpe&enstvo”
oznaduje nebezpelenstvo s vysokym
stupfiom rizika, ktoré, ak sa mu
nevyhnete, bude mat za nasledok smrf
alebo vazne zranenie.

A

- Striedavy prid/striedavé napdtie

W

Watt

VYSTRAHA! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Vystraha” oznaduje
nebezpe&enstvo so strednym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude
mat za nésledok vézne zranenie alebo
smrf.

A

UPOZORNENIE: Tento symbol
so signdlnym slovom ,Upozornenie”
pontka dal3ie uZitoéné informdcie.

®

Produkt pouzivaijte len v suchych
interiéroch.

%

POZOR! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Pozor” oznaduje
Q nebezpe&enstvo s nizkym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude
mat za nésledok [ahké alebo stredne

tazké zranenie.

Vhodné pre potraviny: Tento produkt
nemd negativny vplyv na chuf a véiu
potravin.

5t

Symbol pre produkt s triedou ochrany |l

Bezpecnostné informécie
Pokyny na pouzitie

|
L

TYCOVY MIXER

® Uvod

BlahozZeldme Véam ku kipe Vasho nového
vyrobku. Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny
vyrobok. Ndvod na obsluhu je st&asfou tohto
vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajice
sa bezpe&nosti, pouzivania a likvidacie. Skér

ako za&nete vyrobok pouzivaf, obozndmte sa

so vietkymi pokynmi k obsluhe a bezpe&nosti.
Vyrobok pouzivaite iba v sélade s popisom a

v uvedenych oblastiach pouZivania. V pripade
postipenia vyrobku daldim osobdm odovzdaite aj
vietky dokumenty patriace k vyrobku.
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a mnohé dal3ie ndvody si mézete stiahnuf
a prezrief na stranke www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohto QR kédu sa dostanete priamo
na stranku www.lidl-service.com, kde si po zadani
&isla IAN 520499_2504 mézete otvorif svoj
névod na obsluhu.
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@® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt je uréeny na vyrobu kade a
mixovanie polievok a inych potravin.
Produkt je uréeny len na pripravu pokrmov.

Produkt je mozné pouzivaf iba na domace Géely.
Nie je uréeny na komeréné pouzivanie.
Akékolvek iné pouzitie okrem pouzitia uvedeného

v tomto ndvode méze spdsobif poskodenie
produktu alebo z&vazné poranenia.

Vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost za
$kody sp&sobené neodbornym pouzivanim.

® Rozsah dodavky

Po vybaleni produktu skontrolujte, ¢i je balenie
kompletné a &i sU vietky asti v riadnom stave.
Pred pouzitim odstrafite cely obalovy materidl.

1 x Hnacia jednotka
1 X Mixér

1 x Krétky navod

1 % Struénd priruka

@ Popis suciastok
(Obr. A)

[1a] (D tlacidlo
[1b] tlagidlo

[2] Hnacia jednotka
E‘ Mixér
(4] Cepele
[5] Napéijaci kabel

® Technické udaje

Vstupné napdtie: 220-240 V~,
50-60 Hz

Trieda ochrany: I

Prikon: 350 W

Spotreba energie vo

vypnutom stave: 0,0W
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Q Bezpecnostné
upozornenia

PRED POUZITIM PRODUKTU
SA OBOZNAMTE SO
VSETKYMI BEZPECNOSTNYMI
POKYNMI A POKYNMI NA
OBSLUHU! KED BUDETE TENTO
PRODUKT ODOVZDAVAT
DALEJ, ODOVZDAIJTE AJ
KOMPLETNU DOKUMENTACIU
K PRODUKTU!

V pripade poskodenia z dévodu
nedodrZania tohto ndvodu na
obsluhu zanikd ndrok na zaruku!
Za nésledne vzniknuté skody
nepreberdme Ziadnu zdruku!

V pripade majetkovych alebo
persondlnych $kéd z dévodu
neodborného pouzivania alebo
nedodrZania bezpeénostnych
upozorneni nepreberdme Ziadnu
zodpovednosf!

Deti a osoby s postihnutim

AVYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA
ZIVOTA A URAZU
PRE DOJCATA A
DETI!

Nikdy nenechévaijte deti bez
dozoru s obalovym materidlom.
Obalovy materidl predstavuje
nebezpedenstvo udusenia. Deti

SK 45
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Easto podceniuju nebezpedenstvo
spojené s obalovymi materidImi.
Vzdy drzte deti mimo produktu a
obalovych materidlov.

Tento produkt nesmd pouzZivaf
deti. Pristroj a jeho napdjaci
kébel sa nesmie dostaf do
blizkosti deti.

Tento pristroj mézu pouzivaf
osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dudevnymi
schopnostami, alebo
nedostatkom skisenosti a
vedomosti, ak s pod dozorom
alebo boli pouéené ohladom
bezpe&ného pouzivania
produktu a z toho vyplyvajicich
nebezpedenstiev.

Deti sa nesmU s produktom hraf.

Pouzivanie v stlade s

uréenim

A VYSTRAHA! Neodborné
pouzitie mdZe spdsobit zranenia.
Tento produkt pouZivajte vyluéne
podla tohto ndvodu.

A Nepokisajte sa produkt
Ziadnym spdsobom menit.

Elektricka bezpecnost

ANEBEZPECENSTVO!
Nebezpecenstvo zasahu
elektrickym priodom!
Nepokdiaijte sa opravovaf
produkt svojpomocne.

46 SK

V pripade poruchy mézu
opravy vykondvat vyluéne
kvalifikovani odbornici.
AVYSTRAHA!
Nebezpecenstvo zasahu
elektrickym priodom!
Elektrické &asti produktu
nepondrajte do vody alebo
inych kvapalin. Produkt nikdy
nedrzte pod tecicou vodovu.

AVYSTRAHA!
Nebezpecenstvo zasahu
elektrickym prodom!
NepouZivajte poskodeny
produkt. Ak je produkt
poskodeny, odpojte ho od
elektrickej siete a obrdtte sa na
predajcu.

AVYSTRAHA!
Nebezpecenstvo zasahu
elektrickym priodom!
Produkt nepouZivaite v blizkosti
umyvadiel alebo vo vlhkych
priestoroch.

Pred pripojenim produktu do
elektrickej siete skontrolujte,

&i napdtie a menovity prid
zodpovedaju Gdajom o
napdjani uvedenym na
typovom $titku produktu.

Aby ste predisli poskodeniam
na napdjacom kébli,
nezafazujte ho a neohybaijte ho
a nevedte ho cez ostré hrany.
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Drzte ho tieZ v dostatoénej
vzdialenosti od horicich pléch
a otvoreného plamefa.

Ked' je napdjaci kdbel
poskodeny, musi ho vymenif
vyrobca, jeho zdkaznicka
sluZba alebo podobne
kvalifikované osoba, aby sa
predilo nebezpedenstvém.

Pri odpdjani produktu od
elektrickej siete fahajte za
siefovl zdéstréku, nie za
napdjaci kébel.

Napdjaci kébel neovijajte
okolo produktu. Pripojte
produkt do dobre pristupnej
siefovej zdsuvky, aby sa
produkt dal v pripade nidze
okamzite odpojif od elektrickej
siete.

Produkt neobsluhuijte s vihkymi
rukami. Nedotykajte sa
produktu s vlhkymi rukami.

Obsluha
AVYSTRAHA! Mozné

poranenia v ddsledku
nesprévneho pouZitia. S
ostrymi rezacimi nozmi, ako qj
pri vyprézdiiovani misky a pri
Cisteni postupujte opatrne.

® Ak spozorujete dym alebo
neobyé&ajné zvuky, okamzite
odpojte produkt od elektrickej
siete. Pred op&tovnym pouzitim
nechajte produkt skontrolovaf
odbornikom.

B Produkt pouzivaijte vZdy na
rovnom, stabilnom a &istom
povrchu.

® Produkt vZdy odpojte od
napdjacieho zdroja, ked' je bez
dozoru, ako aj pred montdZovu,
demontézou alebo &istenim.

AVYSTRAHA! Pred
vymenou prisluSenstva alebo
doplnkovych dielov, ktoré sa
pocas chodu pohybujd, musite
pristroj vypn0f a odpoijit od
napdjania.

B Pokyny na cistenie vyrobku
néjdete v kapitole ,Cistenie a
starostlivost™.

® Produkt pouzivaijte len s
dodanym prisluenstvom.

® Vyrobok sa smie pouZivaf len
s dodanym prislusenstvom.

M Tento spotrebié je uréeny na
pouZitie v domdcnosti a na
podobné Géely:

—kuchynské priestory pre
zamestnancov v obchodoch,
kanceldridch a inych
pracovnych prostrediach;

—farmy;

SK 47

1/9/2025 12:21:13



—pre klientov v hoteloch,
moteloch a inych obytnych
priestoroch;

—prostredie typu penzién
s rafajkami.

@ Pred prvym pouzitim

Odstrdnite cely obalovy materidl.
= Vygistite produkt (pozri odsek ,Cistenie a
starostlivost”).

@® Obsluha

® Montaz

(Obr. B)

1. Mixér [3] nasufite na hnaciu jednotku [2].

2. Oté&aijte mixérom [3], a2 kym nebude ‘
zarovno so znatkou {f.

3.V opa&nom poradi mixér| 3 | znovu
rozoberiefe.

® Zapnutie/vypnutie produkitu
A\ VYSTRAHA! Produkt je vybaveny

zaciatoénym rota&nym impulzom. Produkt
polas prevédzky pevne drzte.

®

®

UPOZORNENIA:

Pomocou tohto produktu mézete pripravovaf
dipy, omdeky, polievky alebo vyzivu pre deti.
Produkt odpordéame pouzival maximdlne

1 minGtu a potom ho nechat vychladndf.
Medzi jednotlivymi cyklami nechajte produkt
aspof na 2 minGty vychladndf.

Po 5 nepretrzitych cykloch: Pred opé&tovnym
pouzitim nechajte produkt vychladnif na
izbov( teplotu.

Mixér 3] nasufite na hnaciu jednotku [2].
Potraviny dajte do vhodnej nddoby (napr. do

odmerky).

Pripojte siefovi zdstréku | 5 | do vhodnej
siefovej zasuvky.

Priprava pyré a miesanie potravin: Stlacte
tacidlo (D [1d].

Vypinanie: Uvolnite tlagidlo

a prepinag turbo &= .

Podrite tlacidlo TURBO @3 [1b], aby ste
potraviny spracovali vysokou rychlosfou.
Poznamka: Normdlnu rychlost pouZite pre
makké potraviny a turbo rychlost pre tuhsie
potraviny.

Po pouziti: Pockajte, kym mixér |3 | dplne
nezastavi. Vytiahnite siefov zéstreku | 5 | zo
zdsuvky.

Stlacte tlacidlo turbo pre rychlejsie
miesanie. Potraviny méZete mixovat aj priamo
v hrnci alebo v panvici.

Poznamka: Vyberte mixér |3 | hned, ako sa
Eepel | 4] zagne otélat.

Nasledujica tabulka sliZi ako pomécka. PouZivajte odporicané &asy spracovania, aby sa spotrebic

neprehrial. Ak po uplynuti odpordéaného asu nie st prisady uvarené k vasej spokojnosti, pred dal3im

pouzivanim spotrebic¢a po&kaite, kym motor nevychladne.

Odporiéame nechaf spotrebié po 1 minite prevadzky priblizne 1 mindtu vychladnuf.

SUROVINY ODPORUCANE MNOZSTVO | RYCHLOST CAS
Ovocie, zelenina 100-200¢g TURBO priblizne 30 - 60 s
Detska vyziva, polievky, 100 - 400 ml TURBO priblizne 60 s
omécky
Koktaily, mlieéne napoje 100 - 1000 ml NORMALNE priblizne 60 s

48 SK

520499_2504_HU_SI_CZ_SK_HR_RO_BG_03.indb 48

1/9/2025 12:21:13



® Recepty
® Zelené pesto

Ingrediencie

80g Bazalka

80 ml Olivovy olej

2 - 3 polievkové lyZice  Piniové oriesky
1 -2 klingeky Cesnak

50¢g Parmezdn

Sol a korenie podla chuti

Priprava

1. Cerstvé bylinky umyte a vytrepte z nich vodu,
cesnak o$Upte a parmezdn nakréjajte na
malé kdsky.

2. Olivovy olej a bylinky dajte do misky a mixujte
ruénym mixérom asi 10 sekind. V pripade
potreby rozdelte bylinky na dve &asti a jednu
po druhej mixuijte priblizne 10 sekind.

3. Do misky pridajte zvy$né prisady a v3etko
mixujte daliich 25 - 30 sekind, kym
nedosiahnete pozadovani konzistenciu.

® Ovseny kokteil s ovocim

Ingrediencie
1 Bandn
1 Kiwi
200 ml Milieko alebo néhradka
mlieka (napr. ovsené
mlieko, mandlové mlieko)
50¢g Hrubé ovsené vlogky

2 polievkové lyzZice  Lanové semienko
1 &ajovd lyzicka
80 ml

Dalsie ovocie podla potreby, napriklad
¢uéoriedky alebo jahody

Med alebo javorovy sirup

Prirodny jogurt

Priprava

1. Bandn a kiwi o$0pte a nakrdjajte na malé kosky.

2. Pridajte vietky ingrediencie do misky a dobre
mie3ajte priblizne 30 - 60 sekdnd, kym
nedosiahnete pozadovand konzistenciu.
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® Sladkd ovocnd nétierka

Ingrediencie
250g Jahody alebo iné ovocie
(Cerstvé alebo mrazené)
1 balenie

(priblizne 125 g) Zelirovaci cukor bez varenia

1 kvapka Citrénové 3fava
1 3tipka Duzina vanilkového struku
Priprava

1. Jahody umyte a oéistite a zdroved odstraiite
zelené stopky. Dobre scedte v sitku, aby ste
sa zbavili prebytoénej vody a ndtierka nebola
prili§ riedka. Va&sie jahody nakrdjajte na
malé kdsky.

2. Odvézte 250 g jahéd a vlozte ich do
vhodného mixéra.

3. Pridajte trogku citrénovej dfavy.

4. V pripade potreby vyskrabte a pridajte
duZinu z vanilkového struku.

5. Priddjte obsah balicka Zelirovacieho cukru
bez varenia a dékladne rozmixujeme ruénym
mixérom podas 45 - 60 sekind. Ak v fiom
zostali velké kisky, nechaijte ho 2 minity odstéf
a potom ho znovu rozmixujte na 60 sekind.

6. Ovocn ndtierku si vychutnajte ihned” alebo ju
nalejte do sklenenej nddoby so skrutkovacim
uzdverom a pevne ju uzavrite.

@® Bandnové mlieko

Ingrediencie
1 Bandn
250 ml Mlieko

Priblizne 1 lyzicka cukru podla chuti

Priprava

1. Odstrénite bandnovd Supku a nakréjaijte
bandn na kusky.

2. Bandn, mlieko a cukor vlozte do misy
a rozmixujte ruénym mixérom.

SK 49

1/9/2025 12:21:13



® Majonéza Priprava )
1. Do misky na mie3anie pridajte Zltok a ocot,

Ingrediencie ) i i
ruény mixér drzte vertikélne v miske a potom
250 ml Neutrdlny rastlinny olej, stlagte a podrite spinac [1a)/[1b).
napr. repk}on olej 2. Olej pridévajte rovnomernym, tenkym prédom
2 Vajecné zltky (priblizne po&as 1 mindty), aby sa olej spojil
15g Jemny ocot alebo citrénovd 3fava s ostatnymi zlozkami.
Sol a korenie podla chuti 3. Potom ju dochutte solou a korenim.

® Cistenie a starostlivost

/\ NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo zasahu elektrickym pradom! Pred &istenim a
starostlivosfou: Vytiahnite siefovd zdstreku | 5 | zo zdsuvky.

® UPOZORNENIE: Aby ste zachovali vietky funkcie a vzhlad produkty, mali by ste ho po kazdom
pouziti dékladne vygistit.

Diel Cistenie
®  Hnacia A\ VYSTRAHA! Tito &ast nepondraite do vody alebo inych kvapalin.
jednotka Toto Easf nikdy nedrzte pod tecicou vodou.

B Na ¢istenie produktu nepouzivajte abrazivne alebo agresivne &istiace
prostriedky ani tvrdé kefy.

0 Siefovd zéstreku | 5 | pred Eistenim vytiahnite zo zdsuvky.

0 Cistite mierne navlhéenou handrou. V pripade potreby pouzite malé
mnoZstvo Cistiaceho prostriedku.

B Mixér B Toto Casf dékladne vygistite hordcou vodou a istiacim prostriedkom.

B Pred daldim pouzZitim a uskladnenim: Vietky diely osuste ¢istou handrou.

&)  materidlov pre triedenie odpadu, st
oznaéené skratkami (a) a &islami (b) s
nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty /
20-22: Papier a kartén / 80-98:
Spojené latky.

@ Starostlivost N Vsimaite si prosim oznacenie obalovych
b
a

Pred kazdym pouzitim: Produkt skontrolujte na
viditelné poskodenia.

B Okrem prileZitostného ¢&istenia je tento
vyrobok bezddrzbovy.

® Skladovanie Y O moznostiach likvidécie
@" opotrebovaného vyrobku sa mézete

informovat na Vadej obecnej alebo
mestskej sprave.

Ked' produkt nepouzivate, odlozte ho v
origindlnom obale.
B Produkt uchovavaite na suchom mieste mimo

dosahu defi E Ak vyrobok doslizil, v zaujme ochrany

Zivotného prostredia ho neodhodte do
® Likvidécia domového oc.ipc.:ldu, .ole odovzd.c]’re
e na odborny likvidéciu. Informdcie o
zbernych miestach a ich otvéracich
hodindch ziskate na Vasej prislusnej
spréve.

Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zakonné préva voci
predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie st
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zarukou
uvedenou niZdie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu
ndkupu. Zaruénd doba zagina plyndt ddtumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite

na bezpednom mieste, pretoZe tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
vz v &ase ndkupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvdzenia
Vam ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Zé&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej
zaruénej reklamdcie nepred|zuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zdruka je neplatng, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nesprévne pouzivany alebo
udrZiavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zéruka sa nevztahuje na &asti vyrobku,
ktoré podliehajd beznému opotrebovaniu, a prefo sa
povazuji za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijate/né batérie, hadice, atramentové kazety),
ani na poskodenie krehkych &asti, napr. spinagov
alebo &asti zo skla.
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@ Postup v pripade poskodenia
v zaruke

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 520499_2504) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravdre,
na prednej strane Vésho navodu (dole viavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodnej
strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladni¢ny listok)
a uvedenim, v éom spociva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

@® Servis

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk

A.AA Srbské ozna&enie zhody

3
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Koristene upozoravajuée napomene i simboli

U ovim uputama za uporabu ili na pakiranju koristene su sliede¢e upozoravajuée napomene:

OPASNOST! Ovaj simbol s izrazom “\— Izmijeniéna struja/napon
,Opasnost” ozna&ava opasnost visokog
stupnja rizika koja, ako se ne izbjegne,

uzrokuje tesku ozljedu ili smrt.

Watt

NAPOMENA: Ovaj simbol s izrazom
+Napomena” pruza dodatne korisne
informacije.

UPOZORENUJE! Ovaj simbol s
izrazom ,Upozorenje” oznacava
A opasnost srednjeg stupnija rizika koja,

ako se ne izbjegne, moze dovesti do i E Proizvod upotrebliavajte samo u suhim
4l

teske ozljede ili smrti. prostorijama.

OPREZ! Ovaj simbol s izrazom
,Oprez” ozna&ava opasnost niskog
stupnja rizika koja, ako se ne izbjegne,

moze dovesti do manije ili srednje

Prikladno za namirnice: Ovaij proizvod
lose utje¢e na okus i miris namirnica.

Simbol za proizvod razreda zasite Il

ozljede.

| Informacije o sigurnosti
[ Upute za upotrebu

@® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda.

Ovom kupnjom odluéili ste se za visokokvalitetan
proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog E
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti,

uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe PDF ONLINE
. . . . . www.lidl-service.com
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim

uputama za koristenje i sigurnosnim uputama.

STAPNI MIKSER
EFAE
n

Koristite ovaj proizvod u skladu s navedenim Ovaj i brojne druge priruénike mozete

uputama te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod preuzeti i pregledati na stranici

dajete nekoj drugoj osobi, predaite toj osobi www.lidl-service.com. Skeniranjem ovog QR koda
takoder i sve upute. otvorit ée vam se infernetska stranica Lidl usluga

(www.lidl-service.com) na kojoj moZete otvoriti
priruénik s uputama unoenjem broj artikla (IAN)
520499_2504.
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® Uvijeti koristenja

Ovaj je proizvod prikladan za pasiranje te
mije3anie juha i druge hrane.

Proizvod je predviden za pripremanje namirnica.

Ovaij se proizvod smije koristiti samo u kuéi.
Proizvod nije namijenjen za komercijalnu
upotrebu.

Svaka druga uporaba koja se ne navodi u ovim
uputama moze dovesti do o$teéenja proizvoda ili
teskih ozljeda.

Proizvodaé neée biti odgovoran za $tete nastale
zbog nepravilne uporabe.

® Sadrzajisporuke

Nakon raspakiravanja proizvoda, provierite jesu
li isporuceni i ispravni svi dijelovi. Prije uporabe
uklonite svu ambalazu materijal.

1 x Pogonska jedinica

1 x Mikser

1 x Kratke upute

1 x Priruénik za brzi po&etak

® Opis dijelova
(SI. A)

Gumb

Gumb
Pogonska jedinica
Mikser

Ostrice

Priklju&ni kabel

® Tehnicki podaci

220-240 V~, 50-60 Hz

Ulazni napon:

Razred zastite: Il

Snaga: 350 W
Potro3nja struje u
isklju¢enom stanju: |0,0 W

54 HR
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A Sigurnosne napomene

PRIJE UPORABE PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA SVIM

SA SVIM UPUTAMA ZA
UPORABU | SIGURNOSNIM
NAPOMENAMAI! AKO OVAJ
PROIZVOD DAJETE NOVOM
VLASNIKU, URUCITE MU |
DOKUMENTACIJU!

U slucaju odteéenja zbog
nepridrzavanja ovih uputa

za uporabu bit ée ponisteno
pravo na primjenu jamstval Ne
preuzimamo odgovornost za
posliediéne tete! Proizvodaé nede
biti odgovoran za osteéenija ili
ozlieda zbog nepravilne uporabe
ili nepridrzavanja sigurnosnih
napomenal

Djeca i osobe s
poteskoéama

A UPOZORENJE!
Eﬁ* OPASNOST PO
ZIVOT | OPASNOST
OD NEZGODA ZA
NOVOROPENCAD |
DJECU!

Djecu nikada nemoijte ostaviti
pored ambalaZnog materijala
bez nadzora. AmbalaZni materijal
moze izazvati rizik od gudenija.
Djeca ¢esto podcjenjuju opasnosti
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koje su s time povezane. Djecu
drzite podalje od proizvoda i
ambalaZnog materijala.

Ovaj proizvod ne smiju koristiti
djeca. Uredaj i njegov prikljuéni
kabel treba drzati podalje od
djece.

Uredaj smiju koristiti osobe

s ogranienim psihickim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez
iskustva i/ili znanja kada

su pod nadzorom ili ako su
upoznati s uputama o sigurnom
koristenju kao i s potencijalnim
opasnostima.

Djeca se ne smiju igrati
proizvodom.

Uporaba u skladu s
odredbama

A UPOZORENJE! Nepravilna
uporaba moZe uzrokovati
ozljede. Proizvodom se koristite
samo u skladu s uputama.

A Nikada nemojte sami
pokusavati mijenjati proizvod ni
na koji nadin.

Elektri¢na sigurnost

/A OPASNOST! Opasnost od
strujnog udara! Nikada
nemojte sami pokusavati
popraviti proizvod.

U sluéaju kvara, popravke
smije izvriiti samo kvalificirano
osoblje.

A UPOZORENJE! Opasnost
od strujnog udara!
Elektricne dijelove proizvoda
ne uranjajte pod vodu ni druge
tekuéine. Proizvod nikada
nemojte drZati pod tekuéom
vodom.

A UPOZORENJE! Opasnost
od strujnog udara! Nikada
se nemoijte koristiti ostecenim
proizvodom. Ako je osteéen,
proizvod iskljuéite iz mreZe i
obratite se svom trgovcu.

A UPOZORENJE! Opasnost
od strujnog udara!
Nemoijte koristiti proizvod u
blizini sudopera ili u vlaznim
prostorima.

Prije spajanja proizvoda

na napajanje, provjerite
odgovaraju li napon i nazivna
struja podacima na oznaénoj
plocici za dovod elektriéne
energije.

Kako bi se izbjegla o3teéenja
prikljuénog kabela, nemoijte
ga priklijestiti ni presavijati i
ne polazZite ga preko ostrih
rubova. DrZite ga podalje od
vruéih povriina i otvorenog
plamena.

HR 55
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® Ako je prikljuéni kabel ostecen,
mora ga zamijeniti proizvodag,
njegova servisna sluzba ili
kvalificirana osoba kako bi se
izbjegla svaka opasnost.

B Nemojte povlaciti mrezni utika¢
iz utiénice za prikljuéni kabel
kako biste iskljucili proizvod s
napajanja.

B Ne namataite prikljuéni kabel
oko proizvoda. Proizvod spojite
u utiénicu koja je lako dostupna
kako biste u slu¢aju nuzde
proizvod mogli brzo iskljuiti iz
elektriéne mrezZe.

® Proizvod upotrebljavajte samo
sa suhim rukama. Proizvod
dodirujte samo sa suhim
rukama.

Koristenje

A UPOZORENJE! Moguée
ozliede zbog pogreine
uporabe. Postupaijte oprezno s
ostrim nozevima, pri praznjenju
zdjele i ¢iséeniu.

® Ako primijetite dim ili neobiéne
zvukove, proizvod odmah
izvucite iz uticnice. Prije
ponovne uporabe neka
struénjak provjeri proizvod.

B Proizvod uvijek koristite na
ravnoj, stabilnoj i &istoj podlozi.

56 HR
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B Uvijek odvojite proizvod od

napajanja kada nije pod
nadzorom, te prije montaZe,
demontaze ili &iséenija.

A UPOZORENJE! Prije zamjene

pribora ili dodatnih dijelova

koji se pokreéu dok uredaj

radi, uredaj se mora iskljuditi

i odvoijiti od naponske mreze.

Upute za Ciséenje proizvoda

potrazite u odjeliku ,Ciséenie i

njega”.

Proizvodom se koristite samo s

isporuéenim priborom.

Proizvod se smije upotrebljavati

samo s isporuéenim priborom.

Ovaij je aparat predviden za

upotrebu u kuéanstvu i sli¢nim

primjenama kao $to su sliedeée
primjene:

—kuhinje osoblja u trgovinama,
uredima i drugim radnim
okruZenjima;

—na seoskim imanjima;

—za klijente u hotelima,
motelima i drugim stambenim
okruZenjima;

—u okruZenjima s uslugom
nocenja i doru¢ka.

1/9/2025 12:21:14



Prije prve uporabe

Uklonite sav ambalazni materijal.
Ocistite proizvod (pogledajte dio ,Cidcenje i
njega”).

Koristenje
Sastavljanje

. B)

Nataknite mikser [ 3 | na pogonsku

jedinicu [2].

Okrecite mikser [3] dok se fl} ne poravna s
oznakom '

Izvadite mikser | 3 | obrnutim redoslijedom.

Ukljucivanije/iskljucivanje
proizvoda

/\ UPOZORENJE! Proizvod ima po&etni

impuls rotiranja. Proizvod drZite tijekom rada.

NAPOMENA:

Ovim proizvodom mozZete pripremati dipove,
umake, juhe ili hranu za bebe. Preporugujemo
da proizvod koristite 1 minutu i zatim ostavite
proizvod da se ohladi.

Pri¢ekaijte najmanije 2 minute da se proizvod
ohladi izmedu ciklusa uporabe.

Nakon 5 neprekidnih ciklusa uporabe: Prije
ponovne uporabe ostavite proizvod na
sobnoj temperaturi da se ohladi.

Nataknite mikser | 3 | na pogonsku

jedinicu [2].

Napunite namirnice u prikladnu posudu (npr.
mjernu posudu).

Prikljugite mrezni utika& | 5 | u odgovarajuéu
uticnicu.

Pripravljanje ka3aste hrane i mije3anje
namirnica: pritisnite gumb ,
Iskljucivanie: otpustite gumb i turbo
prekidaé .

Za obradu namirnica pri visokoj brzini
pritisnite gumb TURBO = [1b].
Napomena! Normalnu brzinu
upotrebljavajte za meke namirnice, a turbo
brzinu za &vriée namirnice.

Nakon uporabe: Pri¢ekaijte da se mikser
posve zaustavi. Izvucite mrezni utika& | 5 |iz
uticnice.

Za brze mijesanie pritisnite turbo gumb
. Namirnice mozete mijesati i izravno u
posudi za kuhanie ili posudi za umak.
Napomena! Izvadite mijedalicu | 3 | &im se
noz | 4 | zaustavi okretati.

Sliedeéa tablica sluzi kao vodié. Primjenjujte preporuceno vrijeme obrade kako biste sprijedili

pregrijavanje aparata. Ako sastojci nisu dovolino kuhani nakon preporuenog vremena, pric¢ekaijte da

se motor ohladi prije nego $to nastavite s upotrebom aparata.

Preporugujemo da nakon 1 minute rada pricekate 1 minutu da se aparat ohladi.
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SASTOJCI PREPORUCENA KOLICINA BRZINA VRUJEME
Vode, povrée 100-200 g TURBO oko 30-60s
Djegja hrang, juhe, umaci 100-400 ml TURBO oko 60 s
Milijeéni napitci 100-1000 ml NORMALNA oko 60 s
HR 57
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@ Recepti

® Zeleni pesto
Sastojci

80g bosilika

80 ml maslinovog ulja
2-3 zZlice  pinjola

1-2 reznja &ednjaka
50¢g parmezana

Sol i papar po ukusu

Priprema

1. Operite svieze za&insko bilje i otresite vodu,
ogulite &e3njak i narezite parmezan na male
komadice.

2. U zdjelu za mije3anije stavite maslinovo ulje
i za&insko bilje te mije3ajte ruénim mikserom
oko 10 sekundi. Ako je potrebno, zaginsko
bilie podijelite na dva dijela i svaki mije3ajte
mikserom oko 10 sekundi.

3. Dodaijte preostale sastojke u zdjelu za
mije3anije i mijeSajte mikserom jo3 25-30

sekundi dok ne dobijete Zeljenu konzistenciju.

® Gusti sok od zobenih
pahuljica s voéem

Sastojci
1 banana
1 kivi
200 ml mlijeka ili zamjene za mlijeko
(npr. zobeno mlijeko, bademovo
mlijeko)
50¢g krupnih zobenih pahuljica
2 Zlice lanenih sjemenki
1 Zlicica  meda ili javorovog sirupa
80 ml prirodnog jogurta

Dodatno voée po Zzelji, kao 3to su borovnice ili
jagode

Priprema
1. Ogulite bananu i kivi i narezite ih na male
komadice.

2. Sve sastojke stavite u zdjelu za mijesanje i
dobro mije3ajte oko 30-60 sekundi dok ne
dobijete Zeljenu konzistenciju.

58 HR
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® Slatki voéni namaz
Sastojci

250¢g jagoda ili drugog voca
(svieze ili smrznuto)
1 pakovanje

(oko 125 g)
1 kap

zelirog Seéera bez kuhanja
limunovog soka

1 prstohvat pulpe mahune vanilije

Priprema

1. Operite i ocistite jagode, te uklonite zelene
stabljike. Jagode dobro ocijedite u cjediljki
kako biste uklonili visak vode i osigurali da
namaz ne bude previde vodenast. Vece
jagode nareZite na manje komade.

2. lzvazite 250 g jagoda i stavite ih u prikladnu
posudu za mikser.

3. Dodaijte kap limunovog soka.

4. Po Zzelji, istruzite pulpu mahune vanilije i
dodaite je.

5. Dodaijte sadrzaj pakovanja Zelirog $ecera
bez kuhanija i dobro izmijesaijte ru¢nim
mikserom 45-60 sekundi. Ako u smjesi jo3
uvijek ima velikih komada, ostavite da odstoji
2 minute, a zatim ponovno usitnjavaijte
60 sekundi.

6. Voéni namaz odmah konzumirajte ili ga
stavite u staklenku s navojnim cepom i Evrsto
zatvorite.

® Mlijeko od banane

Sastojci
1 banana
250 ml mlijeka

Oko 1 Zlicica seéera za okus

Priprema
1. Uklonite koru s banane i narezite bananu na
komadice.

2. U zdjelu za mijesanie stavite bananu, mlijeko i
$ecer te ih izmijeSajte ruénim mikserom.
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® Majoneza Priprema
1. Stavite Zumanjke i ocat u zdjelu za mije3anie,
drzite ruéni mikser okomito u zdjeli, a

250 ml neutralnog bilinog ulja, zatim pritisnite prekidad i drite ga

Sastojci

npr. ulje repice pritisnutim.
2 zumanika 2. Dodaijte ulie u ravnomjernom, tankom mlazu
15g blagog octa ili limunovog soka (tijekom otprilike 1 minute) kako bi se ulje
Sol i papar po ukusu pomijedalo s ostalim sastojcima.

3. Zatim posolite i popaprite.

@ Ciséenije i njega
/\ OPASNOST! Opasnost od strujnog udaral! Prije &iséenja i njege: |zvucite mrezni utikaé

iz uticnice.

@ NAPOMENA: Kako bi se odrzala funkcija i izgled proizvoda, trebalo bi ga temeljito oéistiti
nakon svake uporabe.

Dio Ciséenje
B Pogonska /A UPOZORENJE! Te dijelove nikada nemojte uranjati u vodu ili u druge
jedinica teku¢ine. Nikada ih nemojte drzati pod teku¢om vodom.

B Za &iséenje proizvoda nemoite upotrebljavati abrazivna, agresivna
sredstva za &iséenie niti tvrde Cetke.

O lzvucite mrezni utikac | 5 | iz utiénice prije &idcenja.

0 Oistite lagano navlazenom krpom. Po potrebi upotrijebite malo
deferdZenta.

B Mikser ®  Ove dijelove temeljito ocistite vru¢om vodom i deterdZentom.

B Prije daljnje uporabe i skladistenja: Sve dijelove osusite &istom krpom.

&)  odvajanje otpada, ono je obiliezeno
s kraticama (a) i brojevima (b) sa
slijedec¢im znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir | karton / 80-98:

mijeSani materijali.

® Odrzavanje N Uvazavaite obiliezavanje ambalaze za
b
a

Prije svake uporabe: Provjerite je li proizvod
ostecen.
B Proizvod treba samo povremeno odrzavati.

® Skladistenje
= Cuvaite proizvod u originalnoj ambalazi kada
se ne koristi.

O moguénostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vade opéinske ili gradske
uprave.

=

B Proizvod &uvaijte na suhom mijestu izvan

dohvata djece.
I Zbog zadtite okolida ne bacaijte dotrajali

14

proizvod u kuéni otpad, ve¢ ga predajte

® Zbrinjavanje

B ) o stru&nom zbrinjavaniju. Informacije
Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih

o mjestima za sakupljanje otpada i
njihovom radnom vremenu mozete
dobiti pri Vasem nadleznom opéinskom
uredu.

materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
mjestima za reciklazu.
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® Jamstvo

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U slu¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Va3a zakonska prava ni na koji naéin
nisu ograniéena nadom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od
datuma kupnje. Garantni rok poginje s datumom
kupovine. Cuva]fe originalni radun na sigurnom
mijestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz
kupnie.

Sva ostecenija ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nadem izboruy, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
odtecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva gredke u materijalu i
proizvodniji. Ova se garancija ne odnosi na
dijelove proizvoda koji su podlozni uobiéajenom
habaniu, te se stoga smatraju potrodnim
dijelovima (npr. baterije, punjive baterije, crijeva,
spremnici s tintom), niti na o3teéenja lomljivih
dijelova, npr. prekidaéa ili dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari
izvriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poginje tec¢i ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinije teéi ponovno
samo za faj dio.

60 HR
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@ Postupak u sluéaju koji je
pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite racun i broj arfikla (IAN

520499_2504) kao dokaz o kupniji.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj plodici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
liievo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili
drugi kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku
navedeno odielienje servisa putem telefona ili
e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (racun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

AAA Srpska oznaka sukladnosti

Cce
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Koriséena upozorenja i simboli

U ovom priruéniku i na ambalazi koriste se sledeé¢a upozorenija:

OPASNOST! Ovaj simbol sa
signalnom re&ju ,Opasnost” oznadava
opasnost sa visokim stepenom rizika koji

“— Naizmenié¢na struja/napon

e, ako se ne izbegne, za rezultat imati
ko se ne izbeg W e
smrt ili ozbiljne povrede.
UPOZORENJE! Ovaj simbol NAPOMENA: Ovqj simbol sa
sa signalnom redju ,Upozorenje” @ signalnom re&ju ,Napomena” pruza

oznacava opasnost sa srednjim dodatne korisne informacije.

stepenom rizika koji ¢e, ako se ne

izbegne, za rezultat imati smrt ili ﬁ Koristite proizvod samo u suvim

ozbiline povrede. prostorijama.

Bezbed irnice: Ovaj proizvod
OPREZ! Ovaj simbol sa signalnom l llr ezbecnd 2a ramirnice: LV protzvo

.. " . nema nezelienih uticaja na ukus i miris
re¢ju ,Oprez” oznadava opasnost sa
malim stepenom rizika koji ¢e, ako se
ne izbegne, dovesti do manie ili vece
povrede.

namirnica.

> B P

Simbol za proizvod klase zadtite |1

B Informacije o bezbednosti
L]

Uputstvo za upotrebu

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg novog
proizvoda. Tako ste se odlu¢ili za visokokvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog
proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna uputstva,

uputstva za upotrebu i odlaganije. Pre koridé¢enja PDF ONLINE
. . . . www.lidl-service.com
proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za

rikovanje i bezbednost. Koristite proizvod samo

STAPNI MIKSER
EFAE
n

onako kako je opisano i za navedene oblasti Ovaj i brojne druge priruénike moZete preuzeti i
primene. Predajte sve dokumente prilikom pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
isporuke proizvoda treéem licu. ovog QR koda biéete direkino preusmereni na

veb stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com)
gde mozete otvoriti uputstvo za upotrebu unosom

broja artikla (IAN) 520499_2504.

62 RS

520499_2504_HU_SI_CZ_SK_HR_RO_BG_03.indb 62 1/9/2025 12:21:15



® Predvidena namena

Ovaij proizvod je pogodan za blendiranie i
me3anje supa i drugih namirnica.

Ovaj proizvod je predviden za pripremu
namirnica.

Dozvoljeno je koristiti proizvod samo u

domacdinstvu. Proizvod nije namenijen za
komercijalnu upotrebu.

Bilo koja druga vrsta upotrebe koja nije navedena
u ovom uputstvu moze dovesti do ostecenija
proizvoda ili do ozbiline telesne povrede.

Proizvodaé ne preuzima odgovornost za $tetu
usled nepravilne upotrebe.

® Obim isporuke

Nakon $to raspakuijete proizvod proverite da li je
isporuka potpuna i da li su svi delovi u dobrom
stanju. Pre upotrebe uklonite svu ambalazu.

1 x Pogonska jedinica

1 x Mikser

1 x Vodi¢ za brzi pogetak
1 x Kratki priruénik

® Opis delova
(SI. A)

dugme
dugme
Pogonska jedinica
Mikser

Seciva

Prikljuéni kabl

® Tehnicki podaci

Ulazni napon: 220-240 V~,
50-60 Hz

Klasa zajtite: I

Potrosnja struje: 350 W

Potro3nja struje u rezimu

rada v isklju&enom stanju: | 0,0 W
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Bezbednosne
napomene

PRE KORISCENJA PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA

SVIM SIGURNOSNIM |
KORISNICKIM UPUTSTVIMAL
AKO DAJETE OVAJ PROIZVOD
NEKOME DRUGOM,
PROSLEDITE SVE DOKUMENTE!

U slucaju odtecenija usled
nepostovanija ovih smernica iz
uputstva za kori$éenje, ponistava
vam se garancija na proizvod! Za
poslediénu Stetu ne preuzima se
nikakva odgovornost! U sluéaju
materijalne Stete ili liéne povrede
usled nepravilnog kori§éenija

ili nepostovanja bezbednosnih
napomena, ne preuzima se nikakva
odgovornost!

Deca i osobe sa ograni¢enim
sposobnostima

A UPOZORENJE!
OPASNOST PO
ZIVOT | OPASNOST
OD NESRECE ZA
ODOJCAD | DECU!

Nikada nemoijte ostavljati decu
bez nadzora sa ambalaznim
materijalom. AmbalaZa
predstavlja opasnost od gudenia.
Deca Cesto potcenjuju sa time
povezane opasnosti. Deca neka

RS 63
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uvek budu dalje od proizvoda i od
ambalaze.

Ovaj proizvod ne smeju koristiti
deca. Uredaj i njegov prikljuéni
kabl drzite dalje od dece.
Ovaij uredaj mogu da

koriste osobe sa smanjenim
fizickim, ¢ulnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe

kojima nedostaje iskustva i/

ili znanja, pod uslovom da su
pod nadzorom ili da su im data
uputstva kako se ovaj uredaj
moze bezbedno koristiti i ako
razumeiju ukljuéene opasnosti.
Deci nije dozvoljeno da se
igraju ovim proizvodom.

Predvidena namena
A UPOZORENJE! Nepravilno

kori$éenje moZe dovesti do
povrede. Koristite proizvod
iskljuéivo u skladu sa ovim

uputstvom.

A Nemoijte pokusavati da
izmenite proizvod na bilo koji
nacin.

Zastita od strujnog udara

/A OPASNOST! Opasnost od
udara struje! Nemojte sami
poku3avati da popravite ovaj
proizvod.

64 RS

U sluéaju neispravnosti,
popravku moze da vrdi samo
kvalifikovano osoblje.

A UPOZORENJE! Opasnost
od udara struje! Nemojte
nikada uroniti elektricne delove
proizvoda u vodu ili u druge
te¢nosti. Nikada nemojte drzati
proizvod ispod tekuée vode.

A UPOZORENJE! Opasnost
od udara struje! Nemojte
da koristite osteéeni proizvod.
|zvucite proizvod iz struje i ako
je ostecen obratite se prodavcu.

A UPOZORENJE! Opasnost
od udara struje! Nemojte
koristiti ovaj proizvod u
blizini sudopera ili u vlaznom
podrudju.

Pre nego $to ukljuéite proizvod
u struju, proverite da li napon

i nominalna struja odgovaraju
informacijama o napajanju koje
su navedene na etiketi sa tipom
proizvoda.

Da biste izbegli osteéenje
prikljuénog kabla, nemojte

ga gnjediti ili savijati ili ga
prevladiti preko odtrih ivica.
Drzite prikljuéni kabl dalje

od vrelih povrsina kao i od
otvorenog plamena.
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® Ako je prikljuéni kabl ovog
proizvoda osteéen, da bi se
izbegla opasnost od povrede
potrebno je da ga zameni
proizvodag ili njegov servis,
ili neka druga odgovarajuée
kvalifikovana osoba.

B Da biste izvukli proizvod iz

struje vucite za mrezni utikaé, a

ne za prikljuéni kabl.

® Nemojte obmotavati prikljuéni
kabl oko proizvoda. Prikljuéite
proizvod na lako dostupnu
uti¢nicu tako da se u hitnom
sluéaju aparat mozZe brzo
odvoijiti sa elektriéne mreze.

® Nemoijte da koristite proizvod
mokrim rukama. Nemoijte da
dodirujete proizvod mokrim
rukama.

Koriséenje

A UPOZORENJE! Preti
opasnost od povreda usled
pogrednog koriséenja. Morate
biti oprezni sa otrim secivima
kada praznite &iniju i kada je
Cistite.

B Ako primetite dim ili
neuobicajene zvuke, odmah
izvucite proizvod iz struje. Pre
ponovnog kori$¢enja dajte da
proizvod proveri struénjak.
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B Uvek koristite proizvod na
ravnoj, stabilnoj i Cistoj povrsini.

B Uvek iskljucite proizvod iz struje
kada je bez nadzora, kao i
pre montaZe, demontaze ili
ciscenja.

A UPOZORENJE! Pre zamene
dodatne opreme ili delova
pribora koji se pomeraju tokom
kori$éenja, uredaj se mora
iskljuciti i izvudi iz utiénice.

B Za uputstva o nacinu cicenja
proizvoda pogledajte odeljak
,,Ciééenie i nega”.

® Koristite proizvod samo sa
priloZenim priborom.

M Proizvod sme da se koristi samo
sa priloZenim nastavkom.

B Ovaj proizvod je namenjen
za upotrebu u domadinstvu i
sliénim primenama, kao $to su:
—kuhinje za osoblje u

prodavnicama, kancelarijama
i drugim radnim okruZenjima;

—seoska imanja;

—za goste hotela, motela i
drugih okruZenja stambenog
tipa;

—okruZenja tipa prenodite i
doruéak.
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® Pre prvog koriséenja B Ostavite proizvod da se hladi najmanje
2 minuta izmedu ciklusa kori$éenja.
B Nakon 5 neprekidnih ciklusa koris¢enja:

Uklonite svu ambalazu.
m  Ciséenie proizvoda (videti ,Cis¢enje i
drs e pro I Ostavite da se proizvod ohladi na sobnoj
odrzavanje”).

temperaturi pre nego $to ga ponovo koristite.

® Koriséenje 1. Stavite mikser [3] na pogonsku jedinicu [2].
® Sastavljanje 2. Napunite namirnicama odgovarajuéu posudu
(Sl. B) (npr. mernu &asu).

3. Stavite mrezni utika€ | 5 | u odgovarajucu
1. Stavite mikser [3] na pogonsku jedinicu [2] utiénicu.

2. Okrenite mikser |3 | sve dok se ‘ ne poravna 4. Pravljenje pirea i me3anje hrane: Pritisnite

sa oznakom . [d].

3. Uklonite mikser | 3 | krecuci se u obrnutom 5. Isklju¢ivanije: Pustite i turbo prekidag

redosledu. .
6. Drzite TURBO dugme da biste

® Ukljucivanje/Iskljucivanje procesirali hranu na velikoj brzini.
proizvoda ® Napomena: Koristite normalnu brzinu za

/A UPOZORENJE! Proizvod ima pocefni meku hranu i turbo brzinu za &vr$éu hranu.

- e 7. Nakon koriéenja: Sa&ekaijte dok se
momenat rotacije. Tokom koriéenja drzite

. . mikser | 3 | potpuno ne zaustavi. Izvucite
&vrsto proizvod. potp

mrezni utikac | 5 | iz utiénice.

® NAPOMENA: 8. Pritisnite turbo dugme za brze

®  Ovaj proizvod mozete koristiti za pripremu blendanje. Mozete i da blendate hranu
umaka, sosova, supa ili hrane za bebe. direktno u loncu ili 3erpi za kuvanie.
Preporuéujemo da koristite proizvod najduze (D Napomena: Izvadite blender | 3 | &im
1 minut, a zatim ostavite da se ohladi. secivo | 4 | prestane da se rofira.

Sledeca tabela sluzi kao vodig. Koristite preporuena vremena procesiranja da se aparat ne bi
pregrejao. Ako sastojci nisu kuvani koliko Zelite nakon preporuéenog vremena, sacekaijte dok se motor
ne ohladi pre nastavka korid¢enja aparata.

Preporucujemo da ostavite aparat da se hladi pribl. T minut nakon 1 minuta rada.

SASTOJCI PREPORUCENA KOLICINA BRZINA VREME
Voée, povrée 100-200 g TURBO pribl. 30-60 sek.
Hrana za bebe, supe, sosovi 100-400 mL TURBO pribl. 60 sek.
Sejkovi, mle&ni napici 100-1000 mlL NORMALNA | pribl. 60 sek.

66 RS
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@ Recepti

® Zeleni pesto
Sastojci

80g Bosiljak

80 ml Maslinovo ulje
2-3 supene kasike  Pinjoli

1-2 &ena Beli luk

50¢g Parmezan

So i biber po ukusu

Priprema

1. Operite sveze bilje i ofresite vodu, oljustite
beli luk i iseckajte parmezan na sitne komade.

2. Stavite maslinovo ulje i bilje u ¢iniju za
me3anie i blendajte ruénim blenderom oko
10 sekundi. Ako je neophodno, podelite bilie
na dva dela i blendajte jedan za drugim oko
10 sekundi svaki.

3. Dodaijte preostale sastojke u Ciniju za mesanje
i blendaite sve jo¥ 25-30 sekundi dok ne
dobijete zelienu konzistenciju.

@® Smuti od ovsa sa voéem

Sastojci
1 Banana
1 Kivi
200 ml Mleko ili zamena za mleko
(npr. ovseno mleko,
bademovo mleko)
50¢g Krupne ovsene pahuljice

2 supene kasike  Laneno seme
1 kafena kagigica
80 ml

Dodatno voée po Zelji, poput borovnica ili
jagoda

Med ili javorov sirup

Prirodni jogurt

Priprema
1. Oljustite bananu i kivi pa ih isecite na male
komade.

2. Dodaijte sve sastojke u &iniju za mesanje i
dobro miksajte pribl. 30-60 sekundi dok ne
dobijete Zeljenu konzistenciju.
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® Slatki voéni namaz
Sastojci

250¢g Jagode ili drugo voce
(sveze ili zamrznuto)
1 pakovanje

(oko 125 g)

1 mala kasicica

Seéer za zimnicu bez kuvanja
Sok od limuna

1 prstohvat Pulpe iz mahune vanile

Priprema

1. Operite i ocistite jagode i u isto vreme
uklonite zelene petelike. Dobro ocedite u
cediliki, tako da otece visak vode i namaz ne
bude previde vodenast. Isecite veée jagode
na male komade.

2. lzmerite 250 g jagoda i stavite ih u
odgovarajuéu posudu za blender.

3. Dodajte malo soka od limuna.

4. Po Zelji ostruZite i dodaite pulpu iz mahune
vanile.

5. Dodajte sadrzaj pakovanja 3eéera za
zimnicu bez kuvanja i dobro me3ajte runim
blenderom 45-60 sekundi. Ako i dalje ima
krupnih komada, ostavite da odstoji 2 minuta
a potom blendaite jo3 60 sekundi.

6. Uzivajte u voénom namazu odmah ili
ga sipaijte u staklenu teglu sa navojnim
poklopcem i hermeticki zatvorite.

® Banana mleko

Sastojci
1 Banana
250 ml Mleko

Pribl. 1 kafena kasigica Secera po ukusu

Priprema
1. Uklonite koru sa banane i isecite bananu na
komade.

2. Stavite bananu, mleko i ecer u &iniju za
me3anije i blendajte ruénim blenderom.
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® Majonez

Sastojci

250 ml Neutralno biljno ulje, npr. ulje repice
2 Zumanca

15¢ Blago sirce ili sok od limuna

So i biber po ukusu

@® Ciséenje i odrzavanje

Priprema

1. Dodajte Zumance i sirée u &iniju za mesanie,
drzite ruéni blender vertikalno v &iniji a zatim
pritisnite i drzite prekidag [lal/[1b]

2. Dodaijte ulie ravnomernim, tankim mlazom
(tokom oko 1 minuta) tako da se ulie veze sa
drugim sastojcima.

3. Posle toga zadinite solju i biberom.

/\ OPASNOST! Opasnost od udara struje! Pre &iiéenja i odrzavanja: Izvucite mrezni

utikag | 5 | iz utiénice.

@ NAPOMENA: Da biste saéuvali funkciju i izgled proizvoda, potrebno ga je nakon svakog

koridéenija temeljno ogistiti.

Deo Ciséenje
B Pogonska /\ UPOZORENJE! Nemojte potapati ovaj deo u vodu ili druge teénosti.
jedinica Nikada nemojte drzati ovaj deo pod tekué¢om vodom.
B Da biste o€istili proizvod nemojte da koristite nagrizajuéa, agresivna
sredstva za &idéenie ili tvrde Zetke.
[l Pre &iséenja izvucite mrezni utika& iz uticnice.
0 O¢istite blago navlazenom krpom. Ako je potrebno, koristite malo
deterdZenta.
B Mikser = Temeljno ogistite ove delove vruéom vodom i deterdzentom.

B Pre daljnjeg korid¢enja i skladidtenja: Osusite sve delove &istom tkaninom.

® Odrzavanje

Pre svakog koris¢enja: Proverite da li ima
vidljivih oste¢enja na proizvodu.

B Osim povremenog Ciéenja, proizvod nije
potrebno odrzavati.

® Skladistenje

ga ne koristite.
®  Skladistite proizvod na suvom mestu, van
domasaja dece.

68 RS
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Cuvaijte proizvod u originalnoj ambalazi kada

® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje moZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.

&)  materijala za pakovanie pri odvajanju
otpada, koji je oznaden skradenicama
(a) i brojevima (b) sa sledeé¢im
znalenjem: 1-7: plastika / 20-22:
papir i karton / 80-98: me3avine.

N Obratite paznju na oznaéavanje
b
a

o  Mogucnosti za uklanjanje iskoris¢enog
@" proizvoda mozete saznati u va3oj
opatinskoj ili gradskoj upravi.
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U interesu zastite Zivotne sredine
nemoijte bacati vas proizvod kada

Pl

je iskorid¢en kuénom otpadu, nego

ga ponesite na odgovarajuée mesto
za odlaganje otpada. Informacije o
mestima za sakupljanje i njihovom
radnom vremenu mozete dobiti u vasoj
lokalnoj administracij.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrodace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

B da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
B poialiete e-mail na: owim@lidl.rs

B posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saéuvate fiskalni racun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zatiti
potro$aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nagin ne utige, nii
isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazeéim Zakonom o zaititi potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
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B besplatno otklanjanije kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobiéajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodnii i materijaly, ili

B zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguéa, ili

B ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodaveca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnike
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.
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Garancija ne vazi u sledeéim

sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu vz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na
uredaiju posledica delovanija spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanie cevi usled
smrzavanija, odte¢enja gumenih delova,
rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi
tre¢e neovlaiceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &isc¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne
svrhe.

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Uvorzi i stavlja u
promet:

Naziv proizvoda: Stapni mikser

Model: HG13596A /

HG13596B

IAN / Serijski broj: | 520499_2504

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrae 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Proizvodag:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Davalac garancije-
uvoznik:

datum sa fiskalnog
racuna

Datum predaje
robe potrosadu:
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® Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu vadeg slu&aja,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da prilozite ragun i broj artikla

(IAN 520499_2504) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao
gravuru na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili
kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih
nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu
za pomoc telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozZete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
prilozili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)

i informacije o tome 3fa je kvar i kada se to

dogodilo.

@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

A.AA Srpska oznaka usaglagenosti
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Indicatii de avertizare si simboluri folosite

In aceste instructiuni de utilizare si pe ambalaj se folosesc urmdtoarele indicatii de avertizare:

PERICOL! Acest simbol avand cuvéntul
de semnalizare ,Pericol” indicd o
periclitare cu grad ridicat de risc care,
dacd nu este evitat, are ca urmare o
rdnire gravd sau moartea.

“— Curent/tensiune alternativé

W

Watt

AVERTISMENT! Acest simbol avand
cuvantul de semnalizare , Avertisment”
indicd o periclitare cu grad mediu de
risc care, dacd nu este evitat, poate
avea ca urmare o rdnire grava sau
moartea.

INDICATIE: Acest simbol avand
cuvantul de semnalizare , Indicatie”
ofer& mai multe informaii utile.

®

Utilizati produsul doar in spatii
interioare uscate.

%

PRECAUTIE! Acest simbol avénd
cuvantul de semnalizare ,Precautie”
indicd o periclitare cu grad sc&zut de
risc care, dacd nu este evitat, are ca
urmare o rdnire redusd sau medie.

> B P

Sigur pentru alimente: Acest produs nu
are efecte negative asupra gustului si
mirosului alimentelor.

Simbol pentru un produs din clasa de
protectie Il

St
[l

Informatii de sigurantd
Instructiuni de utilizare

|
L

MIXER VERTICAL

@ Introducere

V& felicitém pentru achizitionarea noului
dumneavoastrd produs. Ati ales un produs de
inaltg calitate. Manualul de utilizare reprezint& o
parte infegrantd a acestui produs. Acesta confine
informatii importante referitoare la sigurantd,

la utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizati-va mai
intdi cu instructiunile de utilizare si de siguranf&.
Folositi produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care instr&inati
produsul.

72 RO
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Putefi descdrea si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea acestui cod QR, dumneavoastrd
vefi fi directionat direct cdtre pagina de internet

pentru asistenfd Lidl (www.lidl-service.com),

unde putefi deschide manualul de instruciuni
prin introducerea numérului de articol (IAN)
520499_2504.
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@ Utilizarea conform destinatiei
Acest produs este potrivit pentru a face piure si a
amesteca supele si alte alimente.

Acest produs este prevazut numai pentru
prepararea alimentelor.

Acest produs trebuie folosit numai in gospodarie.
El nu este prevazut pentru utilizarea comerciald.

Orice altd utilizare care nu este menfionatd in
aceste instructiuni poate duce la deteriordri ale
produsului sau la réniri grave.

Producatorul nu preia nicio responsabilitate pentru
pagube datorate utilizrii necorespunzdtoare.

@® Volumul livrarii

Dupd despachetarea produsului, verificafi dacd
livrarea este completd si dacd toate piesele sunt
in stare buné. Inainte de utilizare, indepdartati
toate materialele de ambalare.

1 x Unitate de actionare

1 % Mixer

1 X Instructiuni scurte

1 x Ghid de inifiere rapida

@ Descrierea pieselor
(Fig. A)

[1d] buton
[1b] buton

[2] Unitate de acfionare

EI Mixer

ZI Lame
[5] Cablu de alimentare cu stecher

@® Date tehnice

Tensiune de intrare: | 220-240 V~,
50-60 Hz

Clasa de protectie: ||l

Consum de putere: [ 350 W

Consum de energie

in modul oprit: 00W
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A Indicatii de siguranta

INAINTE DE PRIMA
UTILIZARE A PRODUSULUI,
FAMILIARIZATI-VA CU

TOATE INSTRUCTIUNILE DE
SIGURANTA S| DE UTILIZARE!
DACA DATI PRODUSUL ALTEI
PERSOANE, ATASATI TOATE
DOCUMENTELE!

In cazul deteriorérilor datorate
nerespectdrii acestor instructiuni
de utilizare, pretentia de garantie
dispare! Nu se preia nicio
responsabilitate pentru urmdril

In cazul deteriordrilor materiale
sau a lezdrii persoanelor datorate
unei utiliz&ri necorespunzdtoare
sau a nerespectdrii indicatiilor
de sigurantd, nu se preia nicio
responsabilitate!

Copiii si persoanele cu
dezabilitati
/A AVERTISMENT!
PERICOL DE MOARTE
S1 ACCIDENTE
PENTRU SUGARI SI
COPII!

Nu lasati niciodatd copiii
nesupravegheati cu materialele de
ambalare. Materialul de ambalare
prezint& risc de sufocare. Copiii
subestimeazd adesea pericolele

RO 73

1/9/2025 12:21:16



legate de acesta. Nu lasafi In cazul unei functiondri defec-

produsul si materialul de ambalare tuoase, repardtiile pot fi efectu-

la indeména copiilor. ate numai de personal calificat.
Nu este permisd utilizarea A\ AVERTISMENT! Pericol de
produsului de cétre copii. electrocutare! Nu scufundai
Aparatul si cablul de alimentare niciodatd pdrfile electrice ale
nu trebuie I@sate la indeména produsului in apd sau in alte
copiilor. lichide. Nu tinefi niciodatd
Acest aparat poate fi folosit de produsul sub jetul de apa.
persoanele cu capacitdti fizice, /A AVERTISMENT! Pericol de
senzoriale sau mentale reduse electrocutare! Nu folositi un
sau cu lipsé de experientd si/ produs deteriorat. Deconectati
sau cunostinfe dacd acestia produsul de la alimentarea
sunt supravegheati sau au electrica si adresafi-va
fost instruiti in ceea ce priveste comerciantului dacé produsul
utilizarea in siguranté a este deteriorat.
aparatului si au infeles pericolele s\ AVERTISMENT! Pericol
care rezultd din aceasta. de electrocutare! Nu
Copiii nu au voie & se joace folositi produsul in apropierea
cu produsul. chiuvetelor sau in zonele

Utilizarea conform scopului umede.

A AVERTISMENT! O utilizare Inainte de a conecta produsul
incorectd poate duce la raniri. la refeaua electricd, verificati
Folositi produsul numai conform dacd tensiunea si curentul
acestor instructiuni. nominal de pe pldcufa de

tip a produsului corespund
cu detaliile date pentru
alimentarea electricé.
Pentru a evita deteriordrile

A\ Nu incercati s& modificati in
niciun fel produsul.

Securitatea electrica

A PERICOL! Pericol de la cablul de alimentare, nu il
electrocutare! Nu incercati strivifi, nu il indoiti si nu in trecefi
niciodatd s& reparati singur peste muchii ascutite. Tinefi
produsul. departe de suprafete fierbinfi si

foc deschis.

74 RO
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® Dacd s-a deteriorat cablul de ® Deconectati produsul

alimentare, el trebuie inlocuit de la retea daca este
de catre producdtor, de catre nesupravegheat si inainte
prestatorul séu de servicii de montare, demontare sau
sau de cdtre o altd persoand curdfare.
calificatd asemdndtor, pentru a A AVERTISMENT! inainte
evita pericolele. de inlocuirea accesoriilor
® Cand scoatefi produsul din sau a pieselor suplimentare
prizd, tragefi de stecher si nu care se miscd in timpul
de cablul de alimentare. functiondrii, aparatul trebuie
¥ Nu infésurati cablul de oprit si decuplat de la reteaua
alimentare in jurul produsului. electrica.
Conectati produsul la o priza ® Consultati capitolul privind ,,
bine accesibilé pentru o Curdfarea si ingrijirea” pentru
putea decupla rapid de la instructiuni privind curdtarea
alimentarea cu tensiune in caz produsului.
de necesitate. B Folositi produsul numai cu
™ Nu operafi produsul cu méinile accesoriile livrate impreund cu
umede. Nu atingeti produsul cu qcesta.
méinile umede. M Produsul nu poate fi utilizat
Operarea decét cu accesoriul furnizat.

. o .. | 1
A\ AVERTISMENT! Posibile réniri A‘fl?sﬂ produs este desfinat
datorate utilizérii gresite. Trebuie utilizarii casnice si pentru

procedat cu atenfie la cutitele apllco‘jfudmmbﬂcur? precum:
de t&iere ascutite, la golirea spafii de bucatarie pentru

castronului si la curdfare. pfarsorilo‘l din magazine,
birouri si alte medii de

activitate;

—ferme;

—de catre clienti in hoteluri,
moteluri si alte locatii de tip
rezidential;

—locatii de tip pensiune.

B Dacd observati fum sau
zgomote neobisnuite, decuplati
imediat produsul de la refea.
Duceti produsul la un specialist
pentru verificare inainte de ol
refolosi.

B Operdtfi intotdeauna produsul
pe un suport plat, stabil si curat.
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Inainte de prima utilizare

Indepartafi complet materialul de ambalare.
Curdtati produsul (vezi ,Curdfarea si
ingrijirea”).

Operarea
Asamblarea

(Fig. B)

1.

3.

Cuplati mixerul | 3| pe unitatea de

actionare ‘

Rotifi-l la mixer 3], pand cand () este
indreptat spre marcajul §@.

Demontati mixerul | 3 | in ordine inversd.

Pornirea/oprirea produsului

/\ AVERTISMENT! Produsul dispune de un

®

impuls inifial de rotire. Tinefi bine produsul in
timpul funcfiondrii.

INDICATII:

Cu acest produs putefi prepara sosuri, supe
sau méncare pentru bebelusi. Recomanddm
s& folositi produsul maxim 1 minut si apoi s&-
|&safi s& se r&ceascd.

Lasati produsul s& se raceasca cel pufin

2 minute intre ciclurile de utilizare.

®

Dupa 5 cicluri de operare continue: Lasati
produsul s& se rdceascd la temperatura
camerei inainte de o refolosi.

Cuplati mixerul | 3| pe unitatea de

actionare .

Puneti alimentele intr-un recipient potrivit

(de ex. intr-un pahar de mésurd).

Introduceti stecherul | 5 | de refea intr-o priza
potrivita.

Pasarea si amestecarea alimentelor: Apdsati

[id]

Oprirea: Eliberafi si butonul turbo
e

MENTINETI apésat butonul TURBO

pentru a procesa alimente la vitezd mare.
Nota: Utilizafi viteza normald pentru
alimentele moi si viteza Turbo pentru cele mai
dure.

Dupa utilizare: Asteptati péné cénd

mixerul | 3| s-a oprit complet. Scoateti
stecherul | 5] din priza.

Apésati butonul turbo pentru
amestecare mai rapidd. De asemenea, putefi
amesteca alimentele direct intr-o oald sau o
cratitd.

Noté: indepdrtati blenderul | 3 | imediat ce
lama | 4 | se opreste din rofit.

Urmétorul table are rol indicativ. Utilizafi duratele de procesare pentru a preveni supraincdlzirea
aparatului. Dacd ingredientele nu sunt gdtite la nivelul dorit dup& durata recomandatd, asteptati pana

cand motorul s-a rdcit inainte de a continua utilizarea aparatului.

V& recomandam sé& lasafi aparatul s& se raceascd timp de aproximativ 1 minut dupd 1 minut de

utilizare.
INGREDIENTE CANTITATE RECOMANDATA | VITEZA TIMP
Fructe, legume 100-200 g TURBO | aprox. 30-60 sec.
Alimente de bebelusi, supe, 100-400 ml TURBO aprox. 60 sec.
sosuri
Shake-uri, b&uturi lactate 100-1000 ml NORMAILA |  aprox. 60 sec.
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@ Retete @® Pasta dulce de fructe

@ Pesto verde Ingrediente
Ingrediente 250 gde Cdpsuni sau alte fructe
80 g de busuioc (proaspete sau congelate)
80 ml de ulei de masline 1 pachet (aproximativ - zahdr de conservare fard

) ) R ) ) 125g) de gétire
2-3 linguride  s&mburi de pin e

o ) 1 strop de suc de ldmaie
1-2 cdtei de usturoi R . .
50ad ' 1 varf de pastd proaspdatd de

gde parmezan "
vanilie

Sare si piper dupd gust

. Pregdtirea
Pregdtirea 1. Spdlati si curdftai cdpsunii, indepdrtand in

1. Spdlati verdeturile si scuturatile pentru a
indepdarta apa, decoijiti usturoiul si tdiafi
parmezanul in bucdti mici.

2. Punefi uleiul de masline si verdeturile intr-un
bol de amestecare si amestecati cu blenderul o
vertical timp de aproximativ 10 secunde.
Dacd este nevoie, imparfiti verdefurile in doua 4

acelasi timp si coditele verzi. Scurgeti bine
intr-o sitd, pentru a indepdrta excesul de
apd ca pasta s& nu fie prea apoasd. Tdiati
c8psunile mari in bucdfi mici.

Cantériti 250g de cdpsuni si punefile intr-un
vas de blender adecvat.

Adaugati un strop de suc de lamaie.

porfi 3 pr9cesan una dURO cealaltd fimp de 4. Dacd dorifi, rézuifi si addugati pulpa dintr-o
aprvoxmc.ﬂ.lv 10 s.ecundevﬁecare; péstaie de vanilie.
3. Addugati ingredientele ramase in bolul de 5. Addugafi confinutul unui plic de zohar de

amestecare si amestecati totul pentru 25-30
de secunde suplimentare péné la obtinerea
consistentei dorite.

conservare faré gdtire si amestecati bine cu
blenderul de ménd timp de 45-60 de secunde.
Dacd r&mén bucdti mari, [&sati blenderul s& se
réceascd timp de 2 minute, dupd care pasafi

® Smoothie de ovéz cu fructe din nou timp de 60 de secunde.

Ingrediente 6. Savurdti pasta de fructe imediat sau turnati-o
1 Banand intr-un borcan cu un capac cu filet si sigilati|
1 Kiwi cu fermitate.

200 ml de lapte sau |n|ocuﬁorfz|e lapte ® Lapte de banane

(de ex. lapte de ovéz, lapte de

migdale) Ingrediente
50gde fulgi mari de ovéz 1 Banana
2 linguride  seminfe de in 250 ml de lapte
1 linguritd de  miere sau sirop de arfar Aproximativ 1 linguritd de zahar dupd gust
80 mlde iaurt natur .

Pregdtirea

Fructe suplimentare preferate, precum afine sau L o »
1. Decojifi banana si t&iati-o in bucdfi.

cGpsuni . . o ra

s 2. Punefi banana, laptele si zah&rul in bolul de
Pregdtirea amestecare si amestecati cu un blender de
1. Decaijiti banana si kiwi-ul, i tdiatie in bucafi mici. mana.

2. Addugdti toate ingredientele intr-un bol de
amestecare si amestecafi bine fimp de 30-60 de
secunde pand la obfinerea consistentei dorite.
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® Maioneza Pregdtirea
1. Addugati g&lbenusul de ou si ofetul in bolul

Ingrediente de amestecare, finefi blenderul de ménd& in
250 ml Ulei vegetal neutruy pozitie vertical& in bol, dupd care apdsati si
de de ex. ulei de rapitd mentfinefi ap&sat intrerup&torul [1d/[1b].

2 gélbenusuri de ou 2. Ad&ugati uleiul intr-un fir subfire si uniform
15 gde ofet slab sau suc de laméie (in decurs de aproximativ 1 minut) pentru ca
Sare §| piper dupé gust uleiul s& adere la restul ingredientelor.

3. Dupd care, asezonati cu sare si piper.

® Curdtarea si ingrijirea

/\ PERICOL! Pericol de electrocutare! Inainte de curdiare si ingrijire: Scoateti stecherul | 5| din
prizd.

@ INDICATIE: Pentru a péstra funcfionarea si aspectul produsului, el trebuie spélat bine dupd
fiecare utilizare.

Piesa Curatarea
B Unitate de /A\ AVERTISMENT! Nu scufundati niciodatd aceastd piesd in apd sau in
acfionare alte lichide. Nu finefi niciodatd aceastd piesd sub apd care curge.

®  Nu utilizati solufii de cur&tare de frecare, agresive sau perii dure pentru
curgtarea produsului.

O Scoatefi stecherul | 5 | din priz& inainte de curdfare.

0 Curdtati cu o cérpd usor umezitd. La nevoie folosifi putin detergent.

B Mixer = Curdfati bine aceastd piesd cu apd fierbinte si detergent.

B [nainte de utilizarea in continuare si depozitare: Uscati toate piesele cu o cérpd curatd.

&)  ambalaj pentru eliminarea deseurilor,
acestea sunt marcate de abrevierile
(a) si cifrele (b) cu urmétoarea
semnificatie: 1-7: plastice / 20-22:
hértie si carton / 80-98: substante de
conexiune.

ing rijirea N Respectafi marcajul materialelor de
b
a

inainte de fiecare utilizare: Verificafi produsul
s& nu prezinte defecte vizibile.

® in afard de curdtarea ocazionald, acest
produs nu necesitd intrefinere.

® Depozitarea

. . o Putefi obtine informatii despre
Depozitai produsul in ambalaijul original

posibilitdfile de eliminare a produsului
de la administratia locald.

dacd nu este folosit.
B Pgstrati produsul intr-un loc uscat si nu la

. N . Pentru a proteja mediul inconjurdtor
indemdna copiilor.

nu eliminafi produsul dumneavoastra

I =y

la gunoiul menaijer atunci cénd nu mai

@ Inlaturare e .
poate fi folosit, ci predafi la un punct

Ambalajul este produs din material ecologice de colectare. V& putefi informa cu

care pot fi eliminate la punctele locale de privire la punctele de colectare si orarul
reciclare. acestora de la administrati competentd.
78 RO
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@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. In caz de defectiuni de material sau
de fabricafie avefi drepturi legale faft de vénzatorul
produsului. Drepturile dumneavoastrd legale nu sunt
limitate in niciun fel de garanfia mentionatd mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepénd
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la
data achizifiei. Pastrati chitanfa originald la un loc
sigur, deoarece acest document este necesar pentru
dovada achizitiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, frebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricafie, v&
reparam sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastrd. Durata de garantie nu se prelungeste dupd
aprobarea unei cerinfe de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de
producfie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupdtoare sau
piese fabricate din sficld.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apé&rute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garanfie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusd
la cunostinta véinzétorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii produsului
la véinzator/unitatea service pand la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv,
al notificarii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
predérii efective a produsului cétre consumator.
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Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou fermen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

® Modul de desfasurare in caz
de garantie
Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei

dumneavoastrd, vé rugdm s& respectafi urmdtoarele
indicatii:

Pentru orice solicitare, va rug&m sa avefi la
indemand bonul de cas& si numérul de articol (IAN
520499_2504) ca dovada de achizifie.

Numérul articolului 1l luafi de pe placuta cu date
tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a instructiunilor
(jos stéinga) sau ca abtibild de pe partea din spate
sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau dlte erori,
contactati apoi departamentul de service prin telefon
sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de service
far& fimbru cu prezentarea dovezii de achizifie (bon)
si cu menfionarea daunei si cénd a apdrut.

@® Service
Service Romaénia
Tel.: 0800 896 637

E-Mail: owim@lidl.ro

AAA Marcaj Sérb De Conformitate

Ce
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UsnonssaHu npeaynpeauTesIHA YKA3AHUS U CUMBOJU

B ToBa pBKOBOACTBO 30 ekcnnoaTALMS U BbPXY ONAKOBKATA CA M3MNON3BAHM CieAHUTE
npeaynpeauTenHu yKasaHus:

ONACHOCT! Tosu cumeon cbe
curnantara ayma ,OnacHoct” ykassa
300X € BUCOKA CTEMEH HA PUCK,
KOSITO, aKo He bbae usberHata, Boau 4o
TEXKO HAPAHSBAHE UMW CMBPT.

- [pomeHnus Tok/HanpexeHue

Bar

W

NPEAYNPEXXAEHUE! Tozu

CMMBO CbC CMTHANHATA AyMa
[penynpexaenne” ykassa sannaxa
CbC CPeaHa CTeneH Ha pUcK, KOSTO, aKo
He bbae usbernata, Moxe Aa fgoBene
[0 TEXKO HOPQHSBAHE MM CMBPT.

YKA3AHME: Tosu cumson cbe
curHanHata ayma ,Ykasaue”
npeanara AOMbIHUTENHA NONe3HA
MHpopmaLmg.

Manonssaitte npoaykTa camo B cyxu
3AKPMTU NOMELLIEHMS.

®
%

MPEANA3/IUBOCT! Tozu

CUMBO CbC CMTHANHATA AyMa
,Mpeanasnueoct” ykassa 3annaxa ¢
HUCKQ CTEMEH HA PUCK, KOSTO, OKO He

> B P

bbae u3berHata, moxe 4a AoBeae A0
NEKO UM CPeAHO HAPAHIBAHE.

besBpeneH 3a xpaHutenHu npoaykm:
Tosu npoayKT He OKA3BA OTPULIATENHO
Bb3JeHCTBME BbPXY BKYCA M APOMATA
HO XPAHUTENHM NMPOAYKTH.

CumBON 30 NPOAYKT C KIAC HA
sawmra |l

Qu
[

Mudopmaums 3a besonacHoct
MHcTpykumu 3a ynotpeba

|
L

NACATOP

® YBop

Mosapasssame Bu ¢ nokynkata Ha To3u HoB
npoaykT. Bue usbpaxre sucokokauectseH
npoayKT. PbkoBOACTBOTO 30 ekcnnoaTaums e yact
OT 1031 NPOAYKT. To ChABPXKA BAKHM YKA3AHUS
3a besonac-HocT, ynotpeba 1 usxebpnaHe.
Mpean ynotpebarta Ha npoaykTa ce 3anosHaiite
C BCHUKM MHCTPYKUMK 3a obcnyxeate 1
BesonacHoct. Manonseaiite npoaykTa camo
CBINIACHO OMUCAHMETO M 3a NocoyeHuTe obnactu
Ha ynotpeba. Korato npeaasare npogykta Ha
TPETM LA, NPEAABAliTE 308AHO C HEro M BCHUKH
BOKYMEHTH.
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PDF ONLINE

www.lidl-service.com

Mosxete aa usternute u nperneaare Tosa

W MHOTO ApYrY PbKOBOACTBA 30 ynotpeba

Ha www.lidl-service.com. Ckanmpaiiku Toan QR kog,
we bvaete NpexsbpreHu AMpeKTHO Ha yebcaiita

Ha cepausa Ha Lidl (www.lidservice.com), keaeto
MOXeTe AQ OTBOPUTE PLKOBOACTBOTO 3 ynoTpeba,
kaTo BbBeAeTe Homepa Ha aptukyna (IAN)
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® YnoTtpeba no npegHasHaueHue

Tosu npoayKT e NoAXoAsLLY 30 NACUPAHE U
pasbbpKBAHE HA CYNU U APYTH XPAHUTENHM
NPOAYKTH.

MponykTsT e NpeAHA3HAYEH CAMO 3 NpUroTesHe
HQ XPAHUTENHU NPOAYKTH.

MpoaykTsT MOXE Aa ce M3MOoN3BA CAMO B
LoMmakuHcTBoTo. Tolt He e NpeaBMAeH 3a
npodecuoHanHa ynotpeba.

Bcaka apyra ynotpeba, kosto He e nocoueHa B
TOBA PbKOBO/ACTBO, MOXe Aa JoBefe [0 noBpean
no NPOAYKTA MK IO TEXKM HAPAHSBAHKS.

I-IPOM3BO,EI.MTGJ'I9|T HEe noema OTroBOPHOCT 34 LWeTn
nopaau HenpasunHa yn0Tpe6c1.

® Obem Ha gocTaBkara

Cnepn pa3onakoBAHETO HA NPOAYKTA ce yBepeTe,
ye JOCTABKATA € NbJ/IHA U BCUUYKM YACTU CA

B M3psaHo cbcTosHue. [Mpean ynotpebara
OTCTpCIHeTe BCHUYKM ONAKOBBYHHU MGTepMCU'IM.

1x 3ageuxsay bnok

1% TMacnpaly HakparHuk

1% Kpatko pvrkoBogctso

1 x PokoBoacTBO 30 bBpP3 CTAPT

. on"ca““e HCO YacTtuTe
(Dwur. A)

4] 6yToH
[1b] @) ByToH

2 | 3aasmxealy bnok

EI Macupaly HaKPARHKK
ZI Ocrpuera

E Cebp3BaLy NPOBOAHUK

@® TexHMUecKU AAHHMU

BxopHo Hanpexehue: 220-240 V~,
50-60 Hz

Knac va 3awura: Il

KoHcymupana eneprus: | 350 W

KoHcymupaHra mouHocT B

PEXMM HO U3KNIOYBAHE: 0,0 W

82 BG
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YkasaHusa 3a
6e3onacHocT

MPEOU YMNOTPEBA HA
MPOOYKTA CE 3AMNO3HAMTE
C BCUYKM YKA3ZAHMS 3A
BE3OMACHOCT M1 PABOTA!
AKO MPELABATE TO3M
MPOAYKT HA APYTU NINUA,
MPEOABAMTE CbLLO U
BCUYKM OOKYMEHTU!

B cnyuait Ha wetv nopaau
HEeCna3BaHe HA HACTOSLOTO
PBKOBOZCTBO 30 €KCMNIOATALMS
rybure Bawerto npaso Ha
rapaHuMoHHK npeTeHumun! 3a
KOCBEHM LLETH He ce noema
otroBopHoct! B cnyuai

HO MATEPUANTHM LLETH U
TeNeCHW HAPAHSBAHKS NOPAAK
HenpasunHa ynotpeba mnu
HecnasBaHe HA YKA3aHMITA
30 besonacHocT He ce noema
otroBopHocT!

Adeua v nuua ¢ orpaHuYeHmn
cnocobHocTn

ANPEAYNPEXXAEHUE!
OMNACHOCT
3A XXUBOTA U
OMNMACHOCT OT
3/IONOJNTYKU 3A
BEBETA U AIELIA!
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Hukora He octasgante geua c
ONaKoBbUHMS MaTepuan bes
Habnogenne. OnakoBbyHUTE
MaTEPMAnuU NPeacTaBASBAT
onacHocT ot 3agywasaHe. [euyata
YeCTO NOALEHSBAT CBbP3AHUTE C
TOBa onacHoctu. BuHaru gpwxre
AeLaTta faney ot npoAykTa U ot
OMNAKOBBbYHUTE MATEPUANM.

Tosun npoay«T He bua Aa ce
W3MNON3BA OT Aeld. YpeabT U
HEroBWST CBbP3BALLY NPOBOAHMK
TpbBa Aa ce abpxaT aaney ot
Aeua.

Toan ypen moxe aa bbae
M3NOM3BAH OT /IMLIA C HOMANEHH
p13MyeCKHn, CEH3OPHM Mnu
MHTENEeKTYanHU cnocobHOCTH M
JIMNCA HQ OMUT WU/ MNK NO3HAHMS,
ako Te bbaaT HabnoaABAHM

WK ca BunM MHCTPYKTUPaHM
oTHocHo besonacHata ynotpeba
Ha ypeaa 1 ca pasbpanu
Bb3HMKBALUMTE OT TOBA
ONACHOCTA.

Jeua He busa aa urpast ¢
NPOAYKTA.
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Ynortpeba no
npeaHAasHAayeHne

ANPEAYNPEXXAEHUE!
HenpaeunHata ynotpeba moxe
Aa AoBefe A0 HAPAHSIBAHMS.
WN3nonseaitte npoaykra
€OMHCTBEHO CbINIACHO TOBA
PBKOBOACTEO.

/A He ce onuteaiite aa
NPOMEHSTE MO KAKBBTO M AA €
HQUMH NPOAYKTA.

BesonacHocT npu pabora ¢
€JIEKTPUUECKH TOK

A OMACHOCT! OnacHocr
oT TokoB yaap! Hukora
He ce OMUTBANTE CaMM Ad
PEMOHTUPATE NPOAYKTA.

B cnyuait Ha HenpaBunHo
PYHKLMOHMPAHE PEMOHTH
morar Aa 6baaT U3BbPLIBAHM
CAMO OT KBAMPULMPAH
rnepcoHan.

ANPEAYNPEXXAEHUE!
OnacHoct oT TokoB yaap!
He notansamre €NeKTpnyeckuTe
YaCTU HO NPOAYKTA BbB BOAA
Unn Apyrn Te4HOCTH. HMKOFCI He
APbXTe NPOAYKTA NOA Teyalld
BOAQ.

ANPEAYNPEXXAEHUE!
OnacHocT oT TOKOB
yaap! He usnonssanre
nospegeH npoaykt. Otaenete

BG 83
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NPOAYKTA OT eNeKTpUYecKaTa
Mpexa u ce obbpHeTe KbM
Bawwus npogasau, ako Toit e
noBpeaeH.

ANPEAYNPEXXAEHUE!

OnacHocr ot TokoB yaap!
He n3nonssaitte npoaykta B
BrusocT 4O YMUBAMHMLM MK
BbB BNOXHK obnacTy.

MNpeaun aa cebpxeTe NpoAyKTa
KbM enekTpuyeckara

Mpexa, npoBepeTe AaNu
HANPEXEHNETO U MPEXOoBATA
4eCTOTd CbOTBETCTBAT HA
nocoueHuTe BbPXy Tabenara
30 TMN HA NPOAYKTA AAHHM 3d
eNeKTPO3AXPAHBAHE.

3a aa usberxete nospeam no
CBbP3BALLMUS MPOBOAHMK, HE O
NPUTUCKAUTE UK NPerbBanTe U
He ro NpekapBanTe Npe3 ocTpH
pvbose. [NazeTe ro cblwo 1 ot
ropeLuy NOBbPXHOCTU U OTKPHT
MIAMBK.

¥ Axo cBbP3BALMAT MPOBOAHMK €
nospegeH, Toi Tpabsa Aa bbae
CMEHEH OT NPOU3BOAUTENS,

OT HEroBATA CEPBU3HA

cnyxba unm ot nogobHo
KBANUPULMPAHO N1Le, 3a Ad
ce u3berHat onacHocTy.

84 BG
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¥ 3a pa otgenute npoaykTa
OT eNEeKTPO3AXPAHBAHETO,
U3ObPNAKTE MPEXOBMS
Liencen, a He CBbP3BALLMS
NPOBOAHMK.

¥ He HaBuBaKTe CBBbP3BALLKS
NPOBOAHMK OKOJNO MPOAYKTA.
BkniouBaiite npoaykTa kbm
NIECHO [OCTbMEH KOHTAKT, 3a
[0 MOXeTe B C/yYai Ha HyXad
Bbp30 Aa ro uskouMTE OT
MPEXOBOTO 3AXPUHBAHE.

B He paborerte ¢ npoaykta ¢
Mokpy pble. He gokocsarite
NPOAYKTA C MOKPY pbLie.

Pabora
AMNPEAYNPEXXAEHMUE!

Bb3MOXHM HOpaHSBaHHS
NopaaM HenpaBsuIHA
ynotpeba. Tpsbea aa ce
Bopasu BHUMATENHO C OCTpUTE
PeXeLUu HOXKOBE, KAKTO U MpH
M3NPA3BAHE HA CbAOBETE W NPU
NouMCTBAHE.

B Ako 3abenexute MM nnu
HeobuuaiHu Wwymose,
BEAHAra othenerte NpoaykTa
OT €eN1eKTPO3UXPAHBAHETO.
Bb3noxete npoBepka Ha
NPOAYKTA OT CNEeLUanuCT,
npeau 4a ro U3nonseare
OTHOBO.
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® BuHaru pabortete ¢ npoaykta
BbPXy PABHA, cTABUIHA U
YNCTO OCHOBA.

BuHaru nsknousaitte npoaykra
OT eNIEKTPO3AXPAHBAHETO,
KOraTo TOW He e noj
HabnogeHue, KAKTO U Npeau
MOHTQX, [IEMOHTAX MU
MOUMCTBAHE.

ANPEAYNPEXXAEHUE!

MNpean cMsHa Ha
NPUHOLNEXHOCTU UIK
AOMBHUTENTHM YACTH, KOMUTO
no Bpeme Ha pabora ce
ABWXAT, ypeasT Tpsbsa aa
Bbae u3knoueH U otaeneH ot
Mpexara.
Buxre rmasa ,[Touncteane u
FPYKM” 30 MHCTPYKLMM KAK Ad
nouyncTBATE NPOAYKTA.
WN3nonseaite npoaykra camo ¢
AOCTABEHMUTE NPUHOLIEXHOCTH.
MpogaykTsT Tp9bBa AG ce
M3MON3BA CAMO C JOCTOBEHMS
akcecoap.
Tosu ypen e npeaHasHaueH 3a
ynotpeba B AJOMAKMHCTBOTO M
nofobHK NpUNOXeHHs KaTo:
~ KYXHEHCKM MOMELLEHMS
30 NepPCOHAN B MArA3MHM,
oducK u apyr pabothu
cpeau;
— hepMepCKu XUMLLQ;
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~ OT K/IMEHTU B XOTENM, MOTENN U
APYTY Cpeau OT XUIULLEH T,

~ MECTa OT TUM HOLLYBKA U
3aKycKa.

® Mpeau nbpBara ynorpeba

OrcTpaHeTe BCHUKK ONAKOBbYHM MATEPHUANH.
Mouncrete npoaykta (Bmxte ,Mouncteame u
rpwxm” ).

Pabota

CrnobsBaHe

(Pwr. B)

1.

MoctaBete nacupams HakpanHuk | 3 | BbpXy

304BMXKBALLMS Bok .

Bbprete nacupalums HakpamHmk , 0KATO
ce U3PABHM C MAPKMPOBKATA Q.

Ceansitte nacupalms HaKpPAnHKK | 3 | OTHOBO

B obpaTHa nocnegosaTenHocT.

BxniouBaHe/usknouBaHe HA
npoaykra

A NPEAYNPEXXAEHMUE! Mpoaykrst

npean3BMKBA MbPBOHAYANEH POTALMOHEH
umnync. o Bpeme Ha pabota ApbxTe
3APABO NPOAYKTA.

YKA3AHUSA:

C 1031 NpoAyKT MOXeTe Aa NPUroTegTe
AMMNOBE, COCOBE, CynM MM xpaHa 3a bebeta.
MNpenopbuBame Aa M3non3eaTe NPoOLyKTa
Makcumym 1 MUHYTa W cnef TOBA Ad o
ocTaBsTe A Ce OXIaaM.

Ocrasaitte NpoayKTa MEXAy LMKIUTE HA
ynoTpeba Aa ce oxaKAG NOHE 2 MUHYTH.
Cnea 5 nocnegosatenty umkbna Ha pabora:
Ocrasete npofykTa Aa ce OX1AAW AO CTAMHA
TeMnepaTypa, Npeau Ad ro U3Non3BaTe
OTHOBO.

MoctaseTe nacupaLums HOKPAMHKK | 3 | BbpXy
304BMXKBALLMS ok .

HCllTbﬂHeTe XpGHMTeﬂHMﬂ npO}:l,yKT B
noaxoasiy cba (Hanp. B MepuTenHa yawa).

BG 85
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®

Cebpxete Mpexosus wencen | S | kbM
NOAXOASLL KOHTAKT.
MsrotegHe Ha niope M CMECBAHE HA XPAHA:

Hamuchere .

Mskniousare: OtnycHete u Typbo
npeBK/ItouBaTeNs fum) .
3aapwxre byToHa TURBO @) [1b], 30 aa
obpabotite xpaHaTa ¢ BUCOKA CKOPOCT.
3abenexka: /znonssaitre HopmanHa

CKOPOCT 30 Meka XpaHa 1 Typbo ckopocT 3a
No-TBbPAA XPAHQ.

7. Cnep ynotpeba: Usuakaiite, gokaro
nacupawmsT Hakpaitmk | 3 | cnpe HambHo.
W3sanete mpexosus wencen | 5 | ot
KOHTQKTAL.

8. Hamucrete ByTona Typbo 3a
no-bvp3o nacupaxe. Mosxete cblyo 1 Aa
nacMpare XpaHaTa AMPEKTHO B TEHAKEPA UK
cocuepa.

® 3abenexxa: Otcrpaxere nacaropa
BEAHAra WWoMm HOXsT |4 | cnpe Aa ce BbPTA.

CﬂeAHGTQ TCI6J'II4L|Q C/Ty>XXM 30 CcnpaBka. Manonseaiite NPenopbyYUTENHNTE BPEMEHA 3A NPUTrOTBAHE
30 A4 He nperpgsa ypeabr. Ako cbCTaBKMTE He ce NPUroTBaT 3040BOJIMTENHO CpeA NPENOPBHYBAHOTO
Bpeme, UsyakanTe AOKATO ABMraTtendr ce oxnagu, npean Aa npoab/iknTe yn07pe601'a Ha ypena.

I'IpenopbuBaMe Aa ocTtae4ate ypena Aa ce oxnagu 3a okono 1 MUHYTQ cnen 1 MUHYTA pG6OTG.

CbCTABKH nPIE(I;I)?I:I'I:‘::::J;HO CKOPOCT BPEME
Mnopose, senenuyum 100-200 g TYPBO npubn. 30-60 cek.
Bebewxka xpaHa, cynu, cocose 100-400 ml TYPBEO npubn. 60 cek.
LLleiikose, mMneuHn HanMTKu 100-1000 ml HOPMAJTHA npubn. 60 cex.

® Peuentu

@ 3eneHo necro
CbcTaBkm

80g Bocunek
80 ml 3exTuH

2-3 cynenn moxnun  Kegposw saxu

1-2 ckmnuaxu YecbH

50g Mapmesan

Con u uepeH nu1nep Ha BKyC

Mpuroreane

1.

86

Mamuitte ceexute Bunku u ustpbekaiite
Boaarta, obenete yecbHa 1 HapexeTte
NAPME3aHA HO MAKW NApYeTa.
Moctasete 3exTMHa M Bunkute B Kynata 3a
CMECBAHE W NACUPATe C PbYHMS NACATOP
3a okono 10 cekynau. Ako e Heobxoanmo,
pasaenete bunkute Ha ABe NOPLUM U
NAcupaiTe eaHa cneq Apyra 3a oKoso

10 cexyHau Bcaka.

BG
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3. Lobasete octaHanuTe CbCTABKM B Kynata
30 CMECBAHE 1 NACMPAiTe BCUUKO 34 OLye
25-30 cekyHau, [okaATO ce AOCTUrHE
KENAHATA KOHCUCTEHLUS.

@® OBeceHO cMyTH Cc NOAOBE

CbcTaBku
1 banan
1 Kueu
200 ml Mngko unu mneuex
3amectuten (Hanp. oBeceHo
Mmnsiko, bageMoBo MAsiko)
50g Enpu oBecenu nocnu

2 cynenn moxmum  JleHeHo ceme

1 yaeHa nbxuuka  Meg unu kneHos cupon
80 ml HarypaneH iorypt
JlombnHuteneH nnod no >enaHue Kato
60poBHHKM WK aroau
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MpuroTeaHe

1. Obenete baHaHa 1 KMBMTO U Y HapexeTe Ha
Manku napuera.

2. [obasete Bcuuky chetasky B Kynata 3a
cMmecBaHe W 1 cmeceTe gobpe 3a npubn. 30-
60 cekyHau, BOKATO ce AOCTUIHE XenaHata
KOHCHCTEHLMS.

® Cnaaka nnogoBa nacra

ChcTaBku

250¢g Aroam unu apyru nnopose

(npechu unu sampazenn)

1 naker 3axap 3a KoHcepBMpaHe
(okono 125 g)  bes roteene

1 wunka JTumoros cok

1 wunka Mynna ot wywynka BaHuus
MpuroreaHe

1. U3muitte 1 nouncrete arogute, KaTo
oTcTpaHmTe 3enenute crebna. OTuenete
nobpe B resrup, 3a aa ce ocsoboaute ot
M3NMLIHATA BOAA M NACTATA 44 HE CTaHe
TBbPAE BoAHUCTA. HapexeTe no-ronemure
AroAM Ha MankuK napuera.

2. Tlpeternete 250 g sroau u r1 nocraeerte B

NOAXOAILLA YA 30 NACUPAHE.

JobaseTe WMnka TMMOHOB COK.

4. Ao xenaerte, usctopxerte u pobasete
NyNNATa OT WYLIYKA BAHUKS.

@

5. Jobasete chabpxaHMeTo Ha nakeTue
30Xap 30 KoHcepBHpaHe bes roteere
1 cMeceTe fobpe ¢ pbueH nacatop 3a
45 - 60 cekynau. Ako Bce olle MMa ronemu
napyera, U3uakanTe 2 MUHYTH U NPOAbIXeTe
M3rOTBSIHETO HA NIOPe Ced ToBA 3d
60 cekynau.

MouncrBaHe U rpuxm

6. Hacnaperte ce Ha nnogoBata Nacta AMPEKTHO
WK 9 NOCTABETE B CTbKEH BypkaH ¢ BMHTOBA
kanauka u s 3aterHete gobpe.

@® BaHaHOBO mMnsiKo

CbcTaBkm
1 Bbanan
250 ml Mnsgko

|_|Pl46fl. 1 yaeHa nbxuuka 30aXap Ha BKYyC

Mpuroreane

1. Orcrtpanete kopara Ha baHaHa 1 ro
HapexxeTe Ha napueta.

2. Tloctasete baHaHa, MASKOTO 1 30XAPTA B
KynaTa 3a CMECBAHE 1 NACMPANTE C PbUHMS
nacarop.

@® MaioHesa
CbcTraBkm

250 ml  HeytpanHo pactutento macno,
HANpP. PANUUHO MACO
2 AMuHM XbATBKA

15 ¢
Con u uepeH nunep Ha BKyC

Cnab oueT UM IMMOHOB CoK

MpuroreaHe

1. Jobasete siluHmMs XBbATHK M OLETA B Kyna
30 CMECBAHE, APbXTE PbUHUS NACATOP
BEPTMKQ/IHO B KYNATA, CNEf KOETO HATUCHETE
M 304pbXTe NPEBKIIOYBATENS .

2. Jobaggiite onMoTo Ha PABHOMEPHA ThHKA
cTpy#ika (30 okono 1 munyTa), Taka ue
O/IMOTO AQ CE CMECH C APYTUTE CbCTABKM.

3. Cnep ToBa noanpaseTte CbC CON U YepeH
nunep.

/A ONACHOCT! OnacHoct ot TokoB yaap! Mpeau nounctaaxeTo 1 noaapwxkara: Masanere

MPexoBMs Lencen OT KOHTOKTA.

@ YKA3AHME: 3a na 3anasute dyHKUMOHUPAHETO M BBHLUHMS BUA HO NPOAYKTA, Ced BCSKa

ynotpeba Toit Tpsbea Aa bvae watenHo nouncTeakH.
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Yacr MouncrtBaHe

B 3apewxealy
6nok

/\ NMPEAYNPEXAEHMUE! Hukora He noTansiiTe Ta3W 4acT BbB BOAA WK
Apyru TeuHocTn. He ApbyTe Tasu YacT nog teyaila BoAa.

B He uanonssaiite abpasmneHu W/mav arpecuBHM NOYMCTBALLM NpenapaTh
WY TBBPAM YETKM 30 MOUMCTBAHE HA MPOAYKTA.

O U3soxaaiTte MpexoBus wencen OT KOHTOKTA NPEeAU MOUYUCTBAHETO.

O TMouncrete ¢ neko HasnaxHeHa kbpna. MNpu Heobxoanmoct
M3MOM3BAITE MAKO MPENApPAT 3a CbAOBE.

B [acupawy

HdeO;iHMK cbAose.

B [TouncrteamTe TO3M YaCT LaTeNHo C ropeLla soAa 1 npenapdar 3a

B [peau cneasawa ynotpeba u coxpatetme: MoacyLIeTe BCUUKM YACTH C YMCTA KbpNA.

Mpvxm

MNpean Beska ynotpeba: MNposepete
NPOAYKTA 30 BUAMMM LETH.

B C u3kntoueHmne Ha NMOUNUCTBAHETO OT Bpeme
HQ Bpeme, NPOAYKTET HE U3UCKBA ApYrd
NOAAPBXKKA.

® CoxpaHeHue

B CoxpaHgsaiite npoaykTa B OPUrMHANHATA
ONAKOBKA, KOTaTO TOM He Ce U3MOoN3Ba.

®  CobxpaHsiBaiiTe NPOAYKTA HA CYXO MSICTO
u3BbH obcera Ha geua.

® UsxebpnsiHe

Onakoskara e M3PCI6OTeHCI OT €KOMOrn4YHu
MaTepuanu, KOUTO MOXe Aa NpenaaeTe B
MECTHUTE MYHKTOBE 30 peuuKInpaHe.

3a pasgenHoto cubupate Ha
otnaabumMTe chbriogasaiite
MOPKMPOBKATA HO ONAKOBbYHHUTE

/o
&
MaTepuanm, Te ca MapPKMPaHH CbC
cbkpawenns (a) u undppy (6) cve
cnenHoto 3HaueHue: 1 -7: nnactmack /
20-22: xapt1sa v kapton / 80-98:
KOMMO3UTHU MATEPUAIH.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3d
OTCTPQHSBAHE HA M3Ne3nus ot

=

ynoTpeba npoayKT KaTo oTnagbk ce
uHcbopmmpaiite ot Bawara obwureka
WNK rPAACKA yNpaBa.

88 BG
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B MHTEPEC HA ONA3BAHETO HA OKONHATA

A

cpena He U3XBbPNANTE U3Ne3/Ms OT
ynotpeba npoaykT 3aeaHo ¢ butosute
OTNAAbLUM, O o NpefaiTe 3a NPABUIHO
peumkampate. 3a cbbuparentmute
MyHKTOBE M TIXHOTO paboTHo Bpeme
MoKeTe [a ce UHpopmMpaTe ot
MeCTHATA ynpaBa.

® lapaxuus

YBaXKAEMHU KIIMEHTH, 30 TO3U ype nosyyasare
3 rofiMHM rapaHUmMs OT AATATA HA NOKYNKATA.

B cnyuait Ha HecboTBETCTBME HA MPOAYKTA C
norosopa 3a npoaaxba Bue umare sakonHo
NPaBO AQ NpeasBUTe PEKNamMaums npea
NPOACBAYA HA NPOAYKTA MPU YCNIOBUSTA U

B CpOKOBETe, onpe/eneHu B rasa Tpeta,
pasaen Il v Il 1 rasa yetBbPTA OT 3aKOHA

30 NPeoCTABIHE HA UM(PPOBO ChAbPXKAHKE

W uncbpoBK yeryru 1 3a npoaaxba Ha cToku
(3nucuync)*.

Bawwure npasa, npounstuualm ot nocoueHute
pasnopeabu, He ce orpaHuyasar ot

HALLATA MO-40/Y NPEACTABEHA ThbProBCKA
rapaHUMs, He Ca CBbP3AHM C PA3Xoan

30 noTpebuTente 1 HE3ABUCMMO OT Hes
NPOACBAYBLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 30 NIUNCATA
Ha cboTBETCTBME HA NoTpebuTenckara croka ¢
Aorosopa 3a npoaaxba cvrnacko 3MLCLYMC.

rddel.lHOHHH ycnoBusa

rCIpGHLMOHHMﬂT cpok e 3 roAnMHKU OT Aartarta

HO Nony4yaBAHE HA CTOKATA. Mazete ,q06pe
OpurMHanHaTa kacosa benexka. Tozu AOKYMEHT
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e HeobxoMM KaTo AOKA3ATENCTBO 30 MOKYMKATA.
Ako B paMKHTe Ha TPM rOAMHM OT AATATA HA
30KynyBOHE HA TO3W NPOAYKT ce NosBu AechekT
HO MOTEPUMANG AW NPOU3BOACTBEH AedekT,
npoaykTsT Wwe bbae besnnatHo peMoHTUpaH
unv 3ameHeH. [apaHuusTa npeanonara B
PAMKHTE HO TPUFOAMLIHMS FAOPAHLMOHEH CPOK
Aa Ce NPeacTaBsT AeheKTHUST yped, Kacosata
benesxka (kacoeuat BoH), kakTo M Bcuukm
APYTY BOKYMEHTH, YCTAHOBSBALUM HANUUHETO
Ha AedeKT U NMCMeHO Aa ce obgcHM B KAKBO
Ce CbCTOU [edheKTT U Kora e BbaHukHan. Ako
AedeKTbT € MOKPUT OT HALWATA rapaHums, Bue
LWe nonyunte 0bpaTHO PEMOHTUPAHHS MK HOB
npogykT. B cnyuait Ha 3amaHa Ha AedekTHA
CTOKA MbPBOHAYANHMTE FAPAHLUMOHEH CPOK U
FOPaHUMOHHM YcnoBus ce 3anasear. B cayuait
HO PEMOHT HQa AedeKTHA CTOKA, CPOKBT HA
pemoHTa ce NpubaBs KbM rAPAHLMOHHMS
CPOK. 30 €BEHTYQIHO HAMMUYHKTE M YCTAHOBEHH
nospeau 1 AecekTi olue Npyu nokynkara Tpsbea
Aa ce cboblm BeaHara cnea pasonakoBAHETO.
EBeHTyanHuTe peMoHTH cnes 3TMYaHe

HO FAPOHLMOHHMS CPOK €A CPeLly 3annaLyaHe.
PeMOHTET MM 3aMSHATA HO NPOAYKTA He
NOPQXKAQT HOBA FAPAHLMS.

Ob6xBar Ha rapaHyusaTa

Ypenst e npousBeAeH rPUIIIMBO CMOPEA CTPOTUTE
M3MCKBAHMS 30 KQUECTBO W AobpoCbBECTHO
MBMUTOH Npeau AocTaBKad. [apaHUmMaTa Baxu 3a
[lecheKTM HO MATEPUAA UM NPOU3BOACTBEHM
Aecbexti. [apaHumsTa He 0bXBaLLa KOHCYMATHBHTE,
KOKTO 1 YACTMTE HA NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT

HO HOPMQJTHO U3HOCBAHE, NMOPAAM KOETO MOTraT

Aa bbaaT pasmexaany kato 6bp3o M3HOCBALLM

ce yacTi (Hanpumep UITPH MK NPHUCTABKH)

WM NOBPEANTE HA UyMNMBM YacTH (Hanpumep
npexbcaum, HaTepuu MM TAKMBA NPOU3BEAEHM

ot ctbKo). lapaHumsTa oTNaAa, ako ypeasT e
NoBPEAEH NOPAAM HEMPABUIHO U3MON3BAHE MM

B PE3Y/TAT HO HEOCBLLECTBSBAHE HA TEXHUYECKA
noaapbxka. 3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykta
TpbBa TOUHO A Ce CNA3BAT BCMUKM YKA3AHMS B
YMBTBAHETO 3a ekcrnoarauus. [peaHasHaueHme 1
[IENCTBMS, KOUTO He Ce NPENOpPbUYBAT OT YMLTBAHETO
30 eKCMNOATALMS MK 30 KOWTO TO Npeaynpexaasd,
Tpsibea 3aabKMUTENHO Aa ce u3barsar. MpogykTet
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€ NPeAHa3HAYEH CaMO 3 YACTHA, A He 3a
npodecroranta ynotpeba. Mpu snoynotpeba u
HENPOBUIHO TPETUPaHe, ynoTpeba Ha cuna u npu
MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA U3BBLPLLIEHM OT KITOHA HA
HOLUWSI OTOPU3UPCH CEPBM3, FAPAHLMSTA OTNAAA.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cyuai
3a aa ce rapantupa bbpsa obpabotka Ha
Bawms cnyuait, cneasaitte cnegHute ykasaHus:

* 30 BCUUKM 3ANUTBAHMY NOATOTBETE KACOBATA
Benexxa u UAEHTUPMKALMOHHKS HOMEP
(IAN 520499_2504) kato AokasaTencrso 3a
nokynkara.

* Bsemerte apTukynHus Homep ot dabpuunata
Tabenka.

* [pu Bb3HUKBAHE HA PYHKLUMOHAIHU UK BPYTH
AecheKTH MbpBO Ce CBbpXETe Mo TenedoHa
WNM Upe3 UMEIN C AOMYNOCOUYEHHS CepBU3EH
otaen. Cneg ToBA We NonyuuTe AOMBAHUTENHA
WHpopMaLMs 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamauus.

* Cren cbrnacyBaHe C HOLWS CEPBU3 MOXeTe
A M3NpaTHTe AechekTHUS MPOAYKT HA
nocouenus Bu aapec Ha cepeunza besnnatHo
3a Bac, kato npunoxute kacosara benexka
(kacosus BoH) M nocounte NUCMeEHO B KAKBO
Ce CbCToM AeheKTLT W KOra e Bb3HMKHaN. 3a
Aa ce uzberHat npobnemu ¢ npuemareto
W [OMBAHUTENHU PA3XOAH, 3OABIKUTENHO
W3MON3BANTE COMO afpeca, koiTo Bu e
nocoueH. OcurypeTe M3NPALLAHETO AA He
€ KaTo ekcnpeceH TOBApP MM KATo Apyr
cneuvaner Tosap. Manpartete ypeaa 3aeaHo
C BCHUYKW NPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHM MpH
MOKYMKATA, U OCHrypeTe AOCTATBYHO CUIypHA
TPOHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BLHIAOPAHLMOHHO
obcnyxsane

PeMoHTH 3BBH rapaHuusTa MOXeTe Ad
Bb3/IOXUTE HA KIIOHA HA HALUMS CEPBU3 CpeLly
3annawae. Toit ¢ ynosoncteue we Bu Hanpasu
npeaBapuTenHa Kankynauus. Moxem aa
obpaboTeame camo ypean, KOTO ca AOCTATBYHO
ONAKOBAHM M U3NPATEHM C MAIATEHU TPAHCMIOPTHH
pasxoau.

BG 89
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BHumanue: Uznparete Bawws ypea Ha knoHa
HO HOLLMS CEPBU3 NOUYMCTEH U C YKA3AHWE 3a
nedpekta.

Ypeaute, npeameT HA U3BBHIAPAHLMOHO
obcnyxBaHe, U3NPATEHM C HENAATEHM
TPAHCMOPTHU PASXOAM — C HOMIOXEH MIATEX, KATO
eKCNPEeceH UK Apyr CreLuaneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we n3sbpwMM BesnnatHo MaxebpngHeTo Ha
usnparexute ot Bac aedpektHn ypeau.

CepBusHo obcnyxxsaHe
Bunrapus

Ten.: 008001114920
owim@lidl.bg

E-menn:

BHocuten

MOJ‘Iﬂ, O6'preTe BHMUMAHKE, Ye cneaBalUGaT
afpec He € afpec Ha cepBu3d.

rl'prO ce CB'bp)KeTe C ropenocoueHwﬂ CepBM3eH
LeHTBP.

OBUM Imb6X & Ko.Kl

LLngprcbeprwpace 1

74167 Hekapcynm

lepmaHus

* Kato cpuanuecko nmue - notpeburen,
HE3ABMCMMO OT HOCTOSILATA ThPrOBCKA FAPAHLMS,
Bue ce nonseare ot npasara Ha 3akoHoBaATA
rapaHUMs, NPEAOCTABEHA OT 30KOHA 3d
NPefOCTABSIHE HA LIUPPOBO ChAbPXAHME 1
UMcppoBH ycnyru 1 3a npoaaxbara

Ha ctokun /3MUCLYMC/. Mo-cneunanHo Bue
MMaTe NPABO NPU HECLOTBETCTBME HA CTOKATA
Aa 6bae M3BbPLIEH PEMOHT UK 3amsaHa no Baw
n3b0p, OCBEH QKO TOBA € HEBB3MOXHO UK &
CBBP3QHO C HEMPOMOPLMOHAIHO FONIEMU PA3XOAH
30 npoAaBava.

Bue umare npaso Ha nponopuMoHanHo
HAMOISIBAHE HA LIEHATA MW HA PA3BASHE HA
LLOroBOPA NMpK HAMMUKE HA ycnosusTa Ha un. 33,
an. 3 ot 3MUCLYTIC. Ycnosusta u cpokosete
HQ 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PETNIAMEHTUPAHM B
rnasa Tpeta, pasgen |l u lll v B rnasa yeTBbpTa

Ha 3MLUCLYNC

90 BG
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® MpoueanpaHe B cnyuai Ha
pexknamaums

3a aa ce rapantupa bbpzo obpaboteake Ha
Bawara 3asska, cneasaiite ykasanusta no-gony:

Mons, npu Beuuku 3anuTBAHMS ApbXTeE Ha
pasnonoxeHue kacosus boH 1 Homepa
Ha aptukyna (IAN 520499_2504) kato

AOKA3AaTesICTBO 34 NOKYynKaTd.

Homeptt Ha apTukyna e nocouen Bbpxy
TMnoeara Tabenka, rpaBlopa, TMTyHATA
cTpaHmua Ha Baweto pvrkosoacTso (gony Bnseo)
WNK BBPXY CTUKEPA OT 3a4HATA MM AONHATA
CTPaHa Ha ypeaa.

MNpy Bb3HMKHANN PYHKLMOHANHU AedPEKTH UK
ApYyr1 noBpeay, MbpBO Ce CBbpXeTe No TeneoHa
MY NO eNeKTPOHHATA NOWA C MOCOYEHUS NO-[ONY
cepBus.

MpoayKTLT, KOUTO € PerncTPUPAH KaTo AedbekTeH,
MO>eTe Aa M3NpaTUTe cneq ToBa bes nolueHcku
pasxoaun Ha nocouexus Bu cepsus, kato
NPUNOXMUTE AOKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (Kacos
BoH) 1 onucakme, B KaKBO ce CbCTOW NOBPEAATA
M KOra e Bb3HMKHANA.

® Cepeus

Cepsu3s Bbnrapus
Tenecpon: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg

AAA Mapxkupoeka 3a cvoteetctame - cbpbus

Cce
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Mposidomnoiosig kai cUpBola mou xpnoipomoiouvTal
O1 akdhoubeg mpoeidomoinfoeig xpnoipomololvtal e auTd To yxeIPidlo XpHOTN kal OTn CUCKeUaaia:

KINAYNOZX! Auté 1o alpPolo oe
ouvduaopd pe Ty mpoeIdotoInTIkn
\e&n «Kivéuvog» onuatobortei eva
pioko uwnou kivlvou mou, v Sev
amotparei, pmopei va odnynoel oe
Bdavaro 1 coPapd TpaupaTiopd.

N~ EvaMaooodpevo pelpa/tdon

Watt

MPOEIAONOIHZIH! Auto

10 oUpPolo oe ouvduaopd

pe Ty mpoeidomoinTikn Ae&n
«Mpoeidomoinon» onparodorei éva
pioko peoaiou kivlivou Tou edv dev
amotparei propei va oénynoel oe
Bdavaro 1 coPapd TpaupaTiops.

EHMEIQIH: Auté to olupfolo oe
ouvduaopo pe T «Znpeiwon» Tapexel
mpbdabeteg xproipeg MAnpopopies.

Xpnoipotoinote To mpoidy pbdvo oe
oTeyvoUg E0WTEPIKOUG XWPOUG.

MPOXOXH! Autd To olpPolo oe
ouvduaopd pe Ty mpoeidomoInTIkn
\e€n «Mpoooyn» onparodorei éva
pioko xapnhoU kivélvou mou, edv Sev
amotpare, Oa propoloe va odnynoel
oe eEhapU | PETPIO TPAUNATIOHO.

Aopaleg yia xprion pe Tpopipa: Autd
1O MPOidV Sev Exel apvnTikn embpaon
otn yebon A ™ pupwdid Tou paynTou.

ZUpBolo yia mpoidy katmyopiag
mpootaciag I

W
®
%
4l

M\npogopieg yia TRy aopdeia

||
L] Odnyies xpronCCq

PABAOMIMAENTEP

® Eicaywyn

Yag ouyxaipoupe yia Tnv ayopd Tou VEou oag
npoidvrog. EmAé&are eva mpoidy upnhav
mpodiaypapwv. Or 0dnyieg xprong ival pépog
auTou Tou TPoI6VTOG. [Mepigxouv onpavTiKeg
TAnpopopieg OXeTIKG e TNV aopdlela, To
XEIPIOPO Kai Tnv amoppiyn. Mpiv T xprion Tou
mpoidvTog efoikeiwBeite pe dheg Tig 0bnyieg
XPNong kar acpaleiag. XpnoIHomoIeiTe To TPoidy
HOVO pE TOV TPOTIO TIOU TIEPIYPAPETAI KAl YIa

TOV TOPEQ EPAPHOYHG TTOU AVAPEPETAl. LE
nepinTwon petafiffaong Tou Mpoidvrog oe TpiToug
napadwore pali kai dha Ta gyypaga.

92 GR/CY
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Mrmopeite va kateBaoete kai va Seite autd
kal ToMa &Ma eyxeipidia orn SielBuvon
www.lidl-service.com. Zxkavapovrag autév

Tov kwdIkd QR, Oa petapepbeite kareubeiav
otnv 1oTooehiba e§utnpetong mehaTwy Tng
Lidl (www.lidl-service.com), 6mou pmopeite va
avoitete To eyyeipidio odnyiwv xpAong oag,
mAnktpoloywvtag Tov apibué mpoidvrog (IAN)
520499_2504.
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® MpoBAemopevn xpron
Auté 1o Tpoidy eivar kardhn)o yia moXtoroinon
kal avapeién yia couneg kal GMa Tpo@Ipa.

To mpoidv mpoopiletal pbvo yia Tnv mpoeToipacia
PaynTwv.

To mpoidv exel oxediaoTel amok\eloTIKA yia
olkiakr| xpron. Aev mpoopiletar yia epmopikn
xerion.

Omoladnmote aMn xprjon mou Sev avapepeTal
o€ auTég i odnyieg pmopei va mpokahéoer BAAPBn
oTo TPoidy 1} va dnpioupynoel cofapd kivbuvo
TPAUPATIOHOU.

O karackeuaog Sev pepel kapia eubivn yia
{nwigg Trou pokaolvrar amd akatdhnAn xpenon.

@ Medio epappoyng mapadoong
Aol amocuokeudoeTe To TPoidy, eNéyre eav

n mapadoon exel ohokAnpwOei ka edv dha Ta
efapmparta eivar oe kalr katdotaon. Apaipeote
6\a Ta ukikd cuckeuaaiag TPV amé T XPHoN.
1% Movada eipiopou

1% Mmhévrep

1% Zivropo eyxeipidio

1x Odnyos ypryopng ekkivnong

@ Mepiypaepn efapTnpuarwv
(Eix. A)

koupi
KkoupT

Movada xeipiopol

Mmhevrep

Aemideg

Kahwbio tpopodooiag pe Buopa
Tpogpodoaiag

@ Texvika XapaKkTnpPIoTIKG

Taon eicdbou: 220-240 V~,
50-60 Hz

Karnyopia mpooraaiag: I

Karavalwon petparog: 350 W

Karavalwon pelparog o

kardoraon anevepyoroinong: | 0,0 W

A Odnyieg acpaleiag

MPIN XPHZIMOMOIHZETE TO
MPOION, EEOIKEIQOEITE

ME OAEZ TIZ NAHPO®OPIEX
AXIDAAEIAL KAITIZ OAHTIEX
XPHIHX! OTAN METABIBAZETE
AYTO TO MPOION ZE AAAOYZ,
LYMTIEPIAABETE EMIZHZ OAA
TA ETPADAL!

Le mepimtwon {nuidg mou
TIPOKUTITEl ATIO PN CUPHOPPWOTN
e auTég TIG odnyieg Aermoupyiag,

n aiwon eyyunong kabiotarai
akupn! Aev pepoupe kapia
gubuvn yia emakdhoudn {nuid!

Ye mepimtwon uhikng {npiag
OWATIKOU TPAUPATIOPOU TTOU
npokaleital ané AavBaopévo
XEIPIOKO N PN CUPHOPPWON PE TIG
odnyieg aopaleiag, Sev pepoupe
kapia eubivn!

MNaidia ka1 aropa pe
avamnpieg

ANPOEIAOMNOIHZH!
E% KINAYNOX
ANQAEIAX ZQHEX 'H
ATYXHMATOLX XE
BPE®DH KAI NAIAIA!
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Mnv aprvere mote maidia

xwpic emPAeyn pe To uNikd
ouokeuaaiag. To uhikd
OUOKEUQOIAG EVEXE! KIVOUVO
aopuéiag. Ta maidid ouyva
UTTOTIHOUY TOUG KIVOUVOUG.
Kparare ta maidia mavra pakpid
amd 1o mPOoIoY Kal To UNIKO
OUOKeEUQaiag,.

Autd To Tpoidy Oev Tpemel va
xpnoipomoigitar ané maidid.
Kpathote To mpoidy kai 1o
kaAwSI6 Tou PakpIA amo
naidid.

To mpoiov pmopei va
xpnoiporoinBei amd dropa

HE HEIWHEVEG OWHATIKE,
aioOntpiakeg f SiavonTikeg

IKaVOTNTEG N ENeIWN epmeIpiag
Kal yvwong eav Toug éxel So0ei
emiBAeyn n odnyieg oxeTika

WE TN XP1ION TG OUCKEUNG

HE aopalr TpoTo Kal GV
KATavooUV TouG KIVOUVOUG TIou
ENTIEPIEXOVTAL.

Ta maibia dev mpémel va
mailouy pe To TIPOIOV.

MpofAemépevn xprion
A MNPOEIAOMNOIHIH! H kakn

XprHon pmopei va odnynoel os
TpaupaTiopd. Xpnoipotoinare
auTd TO TTPOIOV ATTOKAEIOTIKG

olppwva pe auTég Tig odnyieg.

94 GR/CY

A Mnv emyeipnoere va

TPOTTOTIOINJETE TO TIPOIOV PE
omolovénToTE TPATIO.

HAexTpikn acpaleia
AKINAYNOZX! Kivéuvog

nAexrpomAniiag! Mnv
ETTIXEIPNOETE TIOTE VA
ETMIOKEUATETE TO TTPOIOV HOVOI
0ag.

Le mepintwon Suoleitoupyiag,
Ol ETMIOKEVEG TTPETTEI VA YIVOVTA
Hovo amd e€eidikeupévo
TTPOCWTTIKO.

AMNPOEIAOMOIHZH!

Kivéuvog nAexrpomAniiac!
Mn BuBilete Ta nhexTpika
ebapTipata Tou MPoidvTog

o€ vepo i aMa uypd. Mnv
KPATATE TTOTE TO TIPOIOV KATW
amo TPEXOUHEVO VEPO.

AMNPOEIAOMOIHIH!

Kivéuvog nAexrpomAniiac!
Mn xpnoipornoieite mote

£VQ KATEGTPAPPEVO TIPOIOV.
ArmoouvdEoTe To TTPOidY amod To
TPOPOOOTIKO KAl EMIKOIVWVAOTE
HE ToV TTWANTA 0ag GV ExEl
urrooTei {nuid.

AMNPOEIAOMOIHZIH!

Kivéuvog nAexrpomAniiac!
Mn xpnoipomoieite To Mpoiov
Sim\a oe vepoyuTn i oe uypoug
XWPOUG.
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B [Npiv ouvdéoeTe TO TPOIGY OTO
Tpopodorikd, BeBaiwbeire

OTI | OVOPAOTIKI| TAON Kal

TO PEUPA QVTICTOIXOUV OTIG
\emTopépeleg Tou TPOPOSOTIKOU
mou eppavilovral oV ETIKETA
XOPAKTNPICTIKWY TOU TIPOIOVTOG,.
MNa va anogUyeTe Ty
kaTaoTpoPr) Tou kawdiou
Tpopodoaiag, pnv 1o meleTe,
unv 1o Auyilete 1y 1o TpifeTe o€
aixunpPes akpes. Kparnore 1o
HOKPIA aTTO KAUTEG EMIPAVEIEG
Kal avoIXTEG PAOYEG emiong.
E&v To kahwdio Tpopodoaiag
€lval KATEGTPAPHEVO,

npémel va avrikataotaBei

amé ToV KATAOKEUAOTH, TOV
avrimpoowno ogpfig Tou fy amod
napopola eldIKeUpEva ATopa,
TTPOKeIPEvou va amopeuyDei
€vag Kivouvog,.

TpaPA&re To Blopa
Tpopodooiag kai oxi 1o id1o To
kaAwdIo yia va amoouvOEoeTe
TO TTPOIOV ATO TO TPOPOOOTIKO.
Mnv Tuliyete To KaAwdio
Tpogodoaiag yUpw amd To
TTPOIOV. LUVOECTE TO TIPOIOV

oe pia elkola mpooPaciun
n\ektpikn Tpila, wote oe
TTEPITITWAT) EKTAKTNG AVAYKNG Va
HUTTOPEITE VO QTTOOUVOECETE TO
TTPoidY apgowg amd Ty mpila.

B Mn xpnoiporoleite To TPOIOV
ue Bpeypeva xepia. Mnv
ayyilete To mpoidV pe Ppeypeva
XEPIQ.

AsiToupyia

ANPOEIAOMNOIHEIH!
MiBavdg TpaupaTiopdg amd
kakn xpnon. Meener va Sivera
TIPOCOXN KATA TOV XEIPIOHO TWV
KOPTEPWY AETOWY KOTIAG, TO
adeiaopa Twv doxeiwy kal katd
Tov kaBapiopo.

B Eav mapatnproeTe Kamvo
i acuvnBioToug BoplPoug,
QTOCUVOEDTE AUEOWG TO
TTPoIGV amé To TPOPOdOTIKO.
AvaBeote Tov €\eyyo Tou
TTPOiGVTOG O€ €vav 18IKO TpIV
OUVEXIOETE Tn) XPNoM.

W XpnoIpoTIOIEITE TTAVTA TO
mpoiov oe emimedn, otabepn
kai kaBapr empaveia.

® [Mavra va anoouvdeeTe T
OUOKeUN amd To TPOPOOOTIKO
EQV TNV APIVETE XWPIG
emiBAeyn kai Tpiv TN
ouvappoloynon, Tnv
amoouvappoldynon f Tov
kaBapiopo.

GR/CY 95
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ANPOEIAOMNOIHZIH!
ArmevepyoToInaoTe T CUOKEUN
Kal ATOCUVOECTE TNV aTiO TO
TpoodoTikd Tpiv alaGéete
aéeooudp 1| mAnoidoete
gEaptpara mou kivouvTal katd
™ XpPnon.

B Avarpeére oto kepdalaio
«KaBapiopodg kar ppovrida» yia
odnyieg OXeTIKG pE TOV TPOTTO
kaBapiopol Tou mPoidvTOg,.

B To mpoiov mpemel va
XPNOIHOTIOIEITAl HOVO E TO
mapexdpevo algooudp.

B To mpoiov mpemel va
XPnolpomoIgiTal pOVO pE TO
mepiexopevo aecoudp.

® H ouokeun auth mpoopileral
YIO PO O€ VOIKOKUPIA Kal
O€ TIAPOOIEG EYKATAOTACTEIG
onWwgG:
~xwpoug koulivag TpoowTiKoU

O€ KATAOTAPATA, YPAPEIQ Kal
&Ma mepiBaMovra gpyaoiag.

—aypoIkigg,

—amd melareg ot Eevodoyeia,
poTeA kal GMa oikiaka
mepiBalovTa,

—mepiBaMovra tUmou bed and
breakfast.

@ Mpiv and TNV mpwTn XPnon

Agpaipéote 6\a Ta uhikd cuokeuaaiag.
®  KabBapiore o mpoidv (avatpebre oty
evomTa «KaBapiopodg kar ppovridan).

96 GR/CY
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® Asitoupyia
@ Iuvappoloynon
(Eix. B)

1. TomoBemote To pmhévrep | 3 | ot povada
XEIPIOHOU .

2. Tupiore To pmhévrep | 3 | pexpr 0 ‘ va
euBuypappiotei pe o .

3. Anoocuvappohoynote To pmhévrep | 3 | pe
avTioTpopn oeIpd.

® Evepyomoinon/ansvepyomoinon
TOU TTPOIGVTOG

A\ MPOEIAOMOIHEH! To mpoidy gxer pia
apyikn mepiaTpopikn wbnon. Kparfore To
mpoidv otabepd kata T Aerroupyia.

® IHMEIQIEIE:

B Me auto To TIpoidy PTTopEiTE Va ETOIPACETE
vTiTT, odhroeg, colmeg 1 TaISIKEG TPOPEG.
Mpoteivoupe va XpnoipoToIEiTe TO TPOIGV Yia
£wg 1 Aemtd T popd kal peTd va To aprvete
Va KPUWOEI.

B Agnorte To mpoidy va Eexoupaotei
TouhdyioTov 2 Aemtd petadl Twv KUKAwv.

B Mera amd 5 ouveyeig kikhoug Aerroupyiag:
AprioTe To TPoIbY va KPUWOEl OE
Beppokpacia dwpartiou mpIv TO
EMTAVAY P OIUOTIOIN OETE.

1. TomoBemote To pmhévrep | 3 | ot povada
xeipiopol [2].

2. Awore To payntd oe kataMn)o Soxeio (6mwg
pia pelolpal).

3. Zuvdéore 1o Blopa tpopodoaiag | 5 | oe pia
kataMnAn mpila.

4. Tlokromoinon kar avapeign Tpopipwy:
Marhore 1o (1) [1d].

5. Anevepyomoinon: AneheuBepwore To
kal Tov SIQKOTITN TOUPHTIO () .

6. Kpamore 1o koupti TOYPMIMNO yia
va enefepyaoteite To TPOPIHO OE UYnAR
TayutnTa.

® EInpsiwon: Xpnoporoifore Ty kavoviki
TayUmTa yia pakakd TpoPIpa kai Ty TaximTa
TOUPHTO YIa O OPIXTA TPOPIHA.
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7. Mera m xpnon: Mepipévere pexpr To

pmhévtep | 3 | va oTapatioer eviehws.
Anoouvdeare 1o Buopa Tpopodoaiag

and myv mpila.

8. Tathore To KoupTi TOUpPTIO yia
TayuTepn avapeidn. Mmopeite emiong va
avapeilete Tpdpipa aneubeiag oe éva okelog
HOYEIPENATOG 1) OE €va KATOAPOAAKI.

@ Inpeiwon: Apaipéote To pmhévrep
poNig otapathoel va mepioTpepeTal n Aemida
(4]

O akdhoubog mivakag efumnpeTel wg 0dnydg. XpnoIHomoIfaTE TOUG TPOTEIVOPEVOUG XPOVOUG
emelepyaoiag €101 wote va pnv unepBeppavBei n ouokeur. Edv Ta ulikéd Sev payeipeutoly omwg
emOupEiTE PETA TOV TPOTEIVOPEVO XPOVO, TIEPINEVETE PEXPI TO HOTEP VA KPUWOEI TIPOTOU OUVEYIOETE HE
TN XPHON TNG OUOKEUNG.

YuvioTdTal va aprVETE T CUOKEUN va Kpuwvel yia mep. 1 A\emrtd peta amd 1 Aerrrd Aermoupyiag.

YAIKA MPOTEINOMENH NMOXIOTHTA | TAXYTHTA XPONOX
®poura, hayavika 100-200 g TOYPMIMO | mep. 30-60 Seur.
BPE‘P'KECJE;’T‘E‘:' FOUTIES: 100-400 ml TOYPMMO |  mep. 60 Seur.
Yeik, ToTd pe ydha 100-1000 ml KANONIKH mep. 60 Seur.
® Iuvrayég ® IpouoiBpo € ppouTa
M POHNG HE PP
® Mpaoivo néoro Yhikéa
YAika 1 Mmavava
80g Bacihikée 1 Axmividio
80 ml ehaidbAado 200 ml  ydha fj umokataoTato yahaktog
2.3k, KouKOUYapIG (m.x. yéha Bpopng, yaha apuyddhou)

1-2 okeNideg  okdpbo

50¢g Mappelava
AN ka TIEp!I yia kapUkeuon

Mpoeroipacia

1.

M\évete Ta ppeoka pupwdikd kai Ta
otpayyilete, kabapilete To ok6pdo Kal
k&Bete v Mappeldva oe pikpd koppdTia.
Balere to ehaidhado kai Ta pupwdika

o€ €va pmol avapeifng kar avakateleTe

pE TO PTAEVTEP XEIPOG YIa TIEPITIOU

10 Seutepodderra. Edv amarreiral,

xwpilete Ta pupwdikd oe duo pepideg kal
QVaKATEVETE T pia PETA TRV &AM yia Tepimou
10 SeutepdherTa éxao.

MpooBerere Ta umdhoima ukikd oTo pmol
avapei§ng kai Ta avaperyviete Oha yia dha
25-30 Seutepdhenta péxpi va emreuyOei n
emOBupnTn TukvdTTa.
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50 yp.  xovipeg vipadeg Ppodpng

2 k0. Ahvapdoropog

1 kyN.  péN f oipdm opevdapou

80 ml  yiaoUpTi okéto

Emm\éov ppouTta katémy embBupiag 6mwg
pUpTAa i ppdaouleg

MNapaokeun

1. Zeploubiore tnv pmavava kai To akmividio kai
KOWYTE Ta OF PIKPA KOPPATIA.

2. TMpoaBéore OMa Ta uNikG o€ €va ol
avapei§ng kar avapeitte kakd yia ep.
30-60 Seutepdhenta péyp! va emreuyOei n
emOBupnTn mukvoTTA.

GR/CY 97
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® MNuxoé aleippa ppolTWV

YAiké

250 g ppdouleg i} AMa ppolta
(ppéoka fy kateywuypéva)

1 makero {axapn yia pappehada
(mepimou 125 g)  xwpig payeipepa
1 mpéla XUHO Aepowvi
1 860n obpka amoé eva Mofd
Bavihiag
Mapaokeur)

1. MAbvere kar kaBapiore TIg ppdouleg,

aAPAIPWVTAG TAUTOXPOVA Ta TTPACIVA OTEAEXN.

Irpayyiére kald oe éva coupwpi €101
WOTE va PNV utidpxel vepo kal 1o AAelppa

va pnv eival udapég. Kowre Tig peyalitepeg

ppdouleg oe KoppdTia.

2. Zuyiote 250 g ppdouleg kai TomobetioTe Tig

o€ pia kataMn\n kavara yia To pm\évrep.
3. TMpocBéare Aiyo xupd Aepovi.
4. Edv emBupeite, apaipeoTe T odpka amoé
gvav AoPo Bavikiag kar mpooBéore Tyv.
5. TpocBearte To MEPIEXOHEVO TOU TTAKETOU

{bxapng yia papperada xwpig payeipepa kai
avapeifte oxolaoTIKa pe éva pmhévTep xeIpog

yia 45 - 60 deutepodhenta. Edv umapyouv

akopa peyAla KoppdTia, aprioTe To pelypa va
otabei yia 2 AemTd kai katomy oNoToIfoTE

70 Eava yia 60 Seutepdlera.

6. Anolalore To dleippa ppoltwy apgows
1 Bakte To oe éva yudhivo Balo pe Bidwrd
KamaKi kal oppayioTe To.

98 GR/CY
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@ Mora yalakrog pe prravava
YAhika

1 Mmavava
250 ml yaha
Mep. 1 k.yA. {axapn kardmy emBupiag

Mapaokeun

1. Zeploubiote Tv pmavava kai KOWTe TV o
KoppaTIa.

2. Bdhre myv pmavava, To yaha kai m {axapn oto
prol avapeigng kar avapeifre pe o prlévrep
XEIPOG.

® Mayiovela
YNika

250 ml oubérepo puTikd A6,
m.x. kpapPélaio
2 KPOKOUG auyou
15¢g "Hmio &0&1 ) xupod Aepoviol
ANGTI ka1 TITEPI yIa KapUKEUOT

Mapaokeun

1. TpooBéore Toug kpdKoug auywv kai To EUSI
o€ €va pmol avapeifng, KpaThoTe To PrhévTep
Xelpds kabeta oo pmol, katomy mECTE Kal
kpatate Tov Siakdmn [1a)/[1b].

2. MpoaBéare 1o Aadi pe opoidpopen, Aerrm)
pon (evtog mepimou 1 Aemrol) €1o1 wore To
NS va Séoer pe Ta dMa ulikd.

3. Im ouvéxeia, a\atommepwoTe.
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® KaOapiopocg kai ppovrida

/A KINAYNOZX! Kivéuvog nAekrpomAniag! Mpiv amd Tov kaBapiopd kai T cuvipenon:
Anoouvdeare To Buopa Tpopodoaiag | 5 | amd Ty mipila.

® IHMEIQIH: Ma m Siampnon g AemoupyikdtnTag kar TG eppaviong Tou Tpoidvrog, Ba mpéme

va kaBapilerar oxohaoTikd petd amd kabe xphon.

E¢aptnpa KaO@apiopog

XEIPIOHOU

kaBapiopo.

marwv gav xpeidleral.

5 Movada /\ NMPOEIAOMOIHIH! Mot¢ un BuBilere autd To e€dptua oe vepd f dMa
uYPY. Mnv kpatdTe autd To e€dpTnua KaTW aTd TPEKOUPEVO VEPS.

B Mn xpnoipotoieite AeiavTikd, emBetika kabapioTikd i okAnpég Bolproeg
yia va kaBapioeTe To TpOiGY.

[ Amoouvdéote 1o Blopa Tpopodoaoiag amd v mpila TpIv Tov

[ KaBapiore pe éva ehappwg uypd mavi. Xpnoipomoinote Aiyo camouvi

I

B Mnh\évrep

KaBapiore kald auté To e€dptnpa pe {gotd vepd kal oamolvi maTwy.

B [lpiv amd T ouveéyion Tng xprong kai amobrkeuong: Ireyvwore Oha Ta e§aptipara pe éva kabapd

mavi.

® Xuvtiipnon

Mpiv amé k&Be xpron: EAéyEre o mpoidy yia
omoiadnmote oparth {nuid.

B Ektdg amd Tov mepiotaciakd kabapiopd, To

mpoidy Sev xpeialeral cuvtiipnon.

® AmoOnkeuon

= 'Orav bev ypnaoipomoleital, anoBnkelore T0
TPOIOV OTNY apXIKF TOU CUCKEUAOIA.

B AmoBnkeloTe To mpoidv o aTEYVO, aoPalég
PEPOG pakpid amd Taidid.

@® Amdoupon

H ouokeuacia amoteheitar amd ukikd @ihikd mpog
10 repIBaNoy, Ta omoia pmopeite va Siabecete
OTOUG XWPOUG avakUKAwonNg TG TePIoXHG 0ag.

N Mpooekete Tov xapakTnpioud
&Y  Twv ulikdv ouokeuaciag yia Tov
@ Siaywpiopd amoppippdTwy, autd eival
XOPAKTNPIOHEVA ATIO CUVTOHEUTEIG
(a) kar apiBpous (b) pe Tv akdhoubn
onpaoia: 1-7: mhaotika / 20-22:
xapti kai xaptovi / 80-98: auvOeto
UNIKO.
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Y lNa mAnpopopieg OXeTIKA pE TIg
@" SuvatdTTEG AMdPPEIYNG TOU TPOIOVTOG
Tou Sev xpnaoipomoleital MA&ov,
ameubuvOeite omig appddieg umnpeoieg
NG KoIVOTNTAG 1) Tou Srfjpou oag.
la v mpooTtacia Tou mepifdMovrog,
E NV amoppPITITETE TO GXPNOTO TAEOV
"= mpoidv ota olkiakd amoppippata,
alad mapadwore To ora eidika Kévrpa
amoppiyng. NNa Ta onpeia culoyng kal
TIG WPEG Aerroupyiag Toug ameuBuvbeire
oTig appdSIeg Ut PEaiES.
® Eyylunon
To TPoidV KATAOKEUAOTNKE CUPPWVA PE AUOTNPEG
kateuBuvTnpieg odnyieg moidTTaG Kal ehéyxOnke
empelag TpIv amd v mapadoon. Le mepimTwon
e\atTwpatog uhikol 1 KaTaoKeUNG, ExeTe VOpIpa
SikaiwpaTa €vavti Tou TTWANTH Tou TTPOIGVTOG.
Ta vopika oag Sikaiwparta Sev mepiopilovral
pE olovénToTE TPOTO amd Ty avapepodpven
TapakaTw eyyunon.

GR/CY 99
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H eyylnon yia o mpoidv autd avépyeral oe

3 € and v nuepopnvia ayopdg. O xpdvog
gyyunong apxilel v nuepopnvia ayopdg.
Duhadre ) yvAoia anddeifn ayopdg oe oiyoupo
pEPOG, kabwg autd To Eyypapo amarTeital wg
amodeIkTIKG TNE ayopdq.

'Oleg o1 {npigg 1y Ta eNatTwpata, Ta omoia
uTapyouy R8N kaTtd Tov XPOVo TNG ayopds, TPETE!
va avagepovral xwpig kabBuoTépnon petd Ty
QTTOOUOKEUAOIa TOU TIPOIOGVTOG,.

Y& mepimTwor mou eviog SiacThpatog 3

ETWV QMO TNV NUEPOHNVia ayopdg autd To

Tpoidy Tacouaidoel kamolo eAATTwHA UAIKOU

| KATAOKEUNG, To TTPOidV emokeudletal
avrikaBiotatal and epdg Swpedv katd T Sikn
pag emhoyn. O xpdvog eyylnong Sev emekreiveral
M\oyw mapoyng Ikavoroinang amd Ty eubuvn

yia mpaypaTikd eAartwpata. Auté 1oxUel Kai yia
efapTApaTa Ta omoia éxouv avtikaracTadei
ETTIOKEUAOTEI.

Auth n eyylnon matel va ioxUel, €av oTo TTPoIdV
mpokAABnke {nwid, 1} €dv autd xpnoipomoinBnke N
ouvinpnOnke pe pn evdedelypevo Tpomo.

H eyylnon ka\umrrer ehartopara oto UNIKS kal
v kataokeun). Auth n eyylnon Sev apopd oe
HEP TOU TTPOIOVTOG, TA OTOIa UTTOKEIVTAl OE
puaiohoyikn ¢Bopd kar cuverwg Bewpouvral
avalwoipa (m.y., pratapieg, emavagopti{opeveg
pratapieg, elkapTTol WARVES, puolyyia
Xpwpatog), oUte oe {nuigg oe elBpaucta
efaptuara, dmwg SiakdmTeg 1 yudhiva
efapmpara.

Me v avrikardotaon Tng cuokeung, clppuva

pe To NOMOZ 2251/1994, Eexivaer ex véou o
Xpovos eyyunong.

100 GR/CY
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@ Aiskmepaiwon Tng eyyunong

MNa va egaopalicoupe T ypAyopn emetepyacia
Tou armparog oag, mapakahoUpe akohoubroTe Tig
mapakatw unodeibeig:

Ye mepimTwon epwtApaTog mapakaheiobe va
gxete Siabéoipo To mapaoTaTikd ayopdg Kai Tov
kwdikod mpoidvtog (IAN 520499_2504) wg
amodeikTIKO TNG ayopdg oag.

Mropeire va Ppeite Tov apiBpd mpoidvrog otnv
mvakida TUTou, oe pia eyxapaén, oty oehida
iAWY Twv 0dnyiwy oag, (kdTw apioTepd) i wg
autokOMnTo oty Tow 1} KaTW ceAida.

Av mpokUyouv Aerroupyikd opdhpara f) dMa
e\aTTWpPATA, EMKOIVWVAOTE ApPYIKA TRAEPWVIKA 1
peow email pe To mapakdTw avapepdpevo TPRpa
service.

'Eva mpoidv mou avayvwpiletal wg ehattwparikd,
HTTOPEITE PETA VA TO aMOOTEINETE XWPIG
TauSPOpIKA TEAN OTNV EVNUEPWEVT OF E0AG
S1elBuvon service emouvanTovrag Ty anddeién
ayopdg (amddeién Tapeiou) kar v evéei€n, mou
upioTaTal To ENATTWHA Kal TTOTE TTIPOEKUYE.

® Xépfig

IépPig ENNada
Th\: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ XépPig Kbmpog
Tn\: 8009 4241

Email:  owim@lidl.cy

AAA YepPikn oppayidag cuppoppwong

q3
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Verwendete Warnhinweise und Symbole

In dieser Bedienungsanleitung und auf der Verpackung werden die folgenden Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Gefahr” bezeichnet

eine Gefdhrdung mit einem hohen
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge hat.

— Wechselstrom/-spannung

W

Watt

WARNUNG! Dieses Symbol

mit dem Signalwort ,Warnung”
bezeichnet eine Geféhrdung mit einem
mittleren Risikograd, die, wenn sie
nicht vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge
haben kann.

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Hinweis” bietet weitere
niitzliche Informationen.

®

Verwenden Sie das Produkt nur in
trockenen Innenrdumen.

%

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Vorsicht” bezeichnet
eine Gefdhrdung mit einem niedrigen
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringe oder
méBige Verletzung zur Folge haben
kann.

A

Lebensmittelsicher: Dieses Produkt
hat keinen nachteiligen Einfluss
auf Geschmack und Geruch von
Lebensmitteln.

4

Symbol fir ein Produkt der
Schutzklasse |l

Sicherheitshinweise
Gebrauchsanweisungen

|
L

STABMIXER

® Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf lhres

neuen Produkts. Sie haben sich damit fir

ein hochwertiges Produkt entschieden. Die
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts.

Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor
der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-

und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie
das Produkt nur wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Sie kénnen dieses und zahlreiche andere
Handbiicher unter www.lidl-service.com
herunterladen und ansehen. Durch Scannen
dieses QR-Codes werden Sie direkt auf die
Lidl-Service-Website (www.lidl-service.com)
weitergeleitet, wo Sie durch Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 520499 _2504 lhre

Bedienungsanleitung &ffnen kdnnen.
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® BestimmungsgemadbBe
Verwendung

Dieses Produkt ist zum Pirieren und Mixen von
Suppen und anderen Lebensmitteln geeignet.
Das Produkt ist nur zur Zubereitung von
Lebensmitteln vorgesehen.

Das Produkt darf nur im Haushalt verwendet
werden. Es ist nicht zur gewerblichen Nutzung
vorgesehen.

Jede andere, nicht in dieser Anleitung erwéhnte
Verwendung, kann zu Schéden am Produkt oder
schweren Verletzungen fihren.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fiir

Schéden aufgrund unsachgeméfBer Verwendung.

® Lieferumfang

Uberpriifen Sie nach dem Auspacken des
Produktes, ob die Lieferung vollstandig ist und
alle Teile in ordnungsgemé&Bem Zustand sind.
Entfernen Sie vor der Verwendung das gesamte
Verpackungsmaterial.

1 x Antriebseinheit

1 % Mixer

1 x Kurzanleitung

1 x Schnellstartanleitung

@ Teilebeschreibung
(Abb. A)

E‘ -Taste
1__b| -Taste

[2] Antriebseinheit

[3] Mixer
[4] Klingen
[5] Anschlussleitung mit Netzstecker

® Technische Daten

Eingangsspannung: 220-240 V~,
50-60 Hz

Schutzklasse: I

Leistungsaufnahme: 350 W

Stromverbrauch im

ausgeschalteten Modus: | 0,0 W
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A Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER
BENUTZUNG DES PRODUKTS
MIT ALLEN SICHERHEITS- UND
BEDIENHINWEISEN VERTRAUT!
WENN SIE DIESES PRODUKT
AN ANDERE WEITERGEBEN,
GEBEN SIE AUCH ALLE
DOKUMENTE WEITER!

Im Falle von Schéden aufgrund
der Nichteinhaltung dieser
Bedienungsanleitung erlischt

lhr Garantieanspruch! Fir
Folgeschdden wird keine Haftung
Ubernommen! Im Falle von

Sach- oder Personenschéden
aufgrund einer unsachgemafien
Benutzung oder Nichteinhaltung
der Sicherheitshinweise wird keine
Haftung Gbernommen!

Kinder und Personen mit
Einschrédnkungen

AWARNUNG!
LEBENSGEFAHR UND
UNFALLGEFAHR FUR
SAUGLINGE UND
KINDER!

Lassen Sie Kinder niemals
unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial. Das
Verpackungsmaterial stellt
eine Erstickungsgefahr dar.

DE/AT/BE/CH 103
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Kinder unterschétzen die
damit verbundenen Gefahren
haufig. Halten Sie Kinder
immer vom Produkt und vom
Verpackungsmaterial fern.

Dieses Produkt darf nicht

von Kindern verwendet
werden. Das Gerdt und seine
Anschlussleitung sind von
Kindern fernzuhalten.

Dieses Gerat kann von
Personen mit reduzierten
physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und/oder
Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziglich
des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.
Kinder dirfen nicht mit dem
Produkt spielen.

BestimmungsgemaBer
Gebrauch

AWARNUNG! Eine
unsachgemafe Verwendung
kann zu Verletzungen fihren.
Verwenden Sie das Produkt
ausschlief3lich dieser Anleitung
entsprechend.

A\ Versuchen Sie nicht, das
Produkt in irgendeiner Weise zu
veréndern.

104 DE/AT/BE/CH

Elektrische Sicherheit

/A GEFAHR!
Stromschlaggefahr!
Versuchen Sie niemals, das
Produkt selbst zu reparieren.

Im Fall einer Fehlfunktion dirfen
Reparaturen ausschlieBlich

von qualifiziertem Personal
durchgefihrt werden.

AWARNUNG!
Stromschlaggefahr!
Tauchen Sie die elektrischen
Teile des Produktes nicht
in Wasser oder andere
Flussigkeiten ein. Halten Sie
das Produkt niemals unter
flieBendes Wasser.

AWARNUNG!
Stromschlaggefahr!
Verwenden Sie kein
beschadigtes Produkt. Trennen
Sie das Produkt vom Stromnetz
und wenden Sie sich an lhren
Handler, wenn es beschadigt ist.

AWARNUNG!
Stromschlaggefahr!
Verwenden Sie das Produkt
nicht in der Ndahe von
Waschbecken oder in feuchten
Bereichen.

Bevor Sie das Produkt mit dem
Stromnetz verbinden, Gberprifen
Sie, ob die Spannung und der
Nennstrom den am Typenschild

1/9/2025 12:21:18 ‘



des Produktes angegebenen
Details zur Stromversorgung ent-
sprechen.

Um Beschadigungen an der
Anschlussleitung zu vermeiden,
quetschen oder biegen Sie

sie nicht und fihren Sie sie
nicht Gber scharfe Kanten.
Halten Sie sie auch von heif3en
Oberfléchen und offenen
Flammen fern.

Wenn die Anschlussleitung
beschadigt ist, muss sie vom
Hersteller, seinem Dienstleister
oder éhnlich qualifizierten
Personen ersetzt werden, um
Gefahren zu vermeiden.
Ziehen Sie am Netzstecker und
nicht an der Anschlussleitung,
um das Produkt von der
Stromversorgung zu trennen.
Wickeln Sie die
Anschlussleitung nicht um

das Produkt. Verbinden Sie
das Produkt mit einer gut
erreichbaren Steckdose, um

es im Notfall schnell von der
Netzversorgung trennen zu
kdénnen.

Bedienen Sie das Produkt nicht
mit nassen Handen. Berihren
Sie das Produkt nicht mit nassen
Héanden.

Bedienung

AWARNUNG! Méagliche
Verletzungen durch
Fehlgebrauch. Es muss mit
den scharfen Schneidmessern,
sowie beim Leeren der Schissel
und beim Reinigen, vorsichtig
umgegangen werden.

® Wenn Sie Rauch oder
ungewdhnliche Gerdusche
bemerken, trennen Sie
das Produkt sofort von der
Stromversorgung. Lassen
Sie das Produkt von einem
Fachmann tberprifen, bevor
Sie es erneut benutzen.

B Bedienen Sie das Produkt immer
auf einem ebenen, stabilen,
sauberen Untergrund.

® Trennen Sie das Produkt immer
von der Stromversorgung, wenn
es unbeaufsichtigt ist, sowie vor
der Montage, Demontage oder
Reinigung.

AWARNUNG! Vor dem
Auswechseln von Zubehdr oder
Zusatzteilen, die im Betrieb
bewegt werden, muss das Gerét
ausgeschaltet und vom Netz
getrennt werden.

B Anweisungen zur Reinigung des
Produkts finden Sie im Kapitel
,Reinigung und Pflege”.
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Verwenden Sie das Produkt nur

mit dem mitgelieferten Zubehér.

Das Produkt darf nur mit
dem mitgelieferten Zubehdr
verwendet werden.

Dieses Gerat ist fir

die Verwendung in

Haushalten und &hnlichen

Anwendungsbereichen

vorgesehen, wie z. B.:

—Personalkiichen in
Geschaften, Biros und
anderen Arbeitsumgebungen;

—Bavernhéfe;

—durch Gaste in Hotels,
Motels und anderen
Wohnumgebungen;

—Frihstickspensionen und
ahnliche Unterkinfte.

Vor der ersten Verwendung

Entfernen Sie das gesamte
Verpackungsmaterial.

Reinigen Sie das Produkt (siehe ,Reinigung
und Pflege”).

Bedienung
Zusammenbau

(Abb. B)

1.

Stecken Sie den Mixer | 3 | auf die
Antriebseinheit [ 2]

Drehen Sie am Mixer [3], bis ‘ an der
Markierung W@ ausgerichtet ist.

Nehmen Sie den Mixer | 3 |in umgekehrter
Reihenfolge wieder ab.

106 DE/AT/BE/CH
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® Produkt ein-/ausschalten

/A WARNUNG! Das Produkt verfigt iber
einen anfdnglichen Rotationsimpuls. Halten
Sie das Produkt wéhrend des Betriebs fest.

@ HINWEISE:

®  Mit diesem Produkt kénnen Sie Dips, Sof3en,
Suppen oder Babynahrung zubereiten. Wir
empfehlen, das Produkt maximal 1 Minute
lang zu verwenden und danach abkihlen zu
lassen.

B lassen Sie das Produkt zwischen den
Verwendungszyklen mindestens 2 Minuten
abkihlen.

®  Nach 5 kontinuier lichen Bedienungszyklen:
Lassen Sie das Produkt auf Raumtemperatur
abkihlen, bevor Sie es erneut verwenden.

1. Stecken Sie den Mixer | 3 | auf die
Antriebseinheit [2].

2. Fillen Sie die Lebensmittel in einen
geeigneten Behdlter (z. B. in einen
Messbecher).

3. SchlieBen Sie den Netzstecker | 5| an einer
geeigneten Steckdose an.

4. Pirieren und Zerkleinern von Lebensmitteln:

Driicken Sie (T)[1d].

5. Ausschalten: Lassen Sie und die
Turbo-Tastelos .

6. Halten Sie die TURBO-Taste @ gedriickt,
um die Lebensmittel auf hoher Stufe zu
verarbeiten.

@ Hinweis: Verwenden Sie die normale
Geschwindigkeitsstufe fir weiche Lebensmittel
und die Turbostufe fiir festere Lebensmittel.

7. Nach Gebrauch: Warten Sie, bis der
Mixer | 3 | vollsténdig zum Stillstand
gekommen ist. Ziehen Sie den Netzstecker
aus der Steckdose.

8. Fir ein schnelleres Zerkleinern driicken Sie die
Turbo-Taste &=)[1b]. Sie kénnen Lebensmittel
auch direkt in einem Kochtopf oder einer
Pfanne piirieren.

@ Hinweis: Enffernen Sie den Pirierstab ,
sobald sich die Klinge | 4 | nicht mehr dreht.
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Die folgende Tabelle dient als Orientierungshilfe. Halten Sie die empfohlenen Verarbeitungszeiten ein,
damit das Gerdt nicht Gberhitzt. Wenn die Zutaten nach der empfohlenen Zeit nicht zu lhrer Zufriedenheit
gegart sind, warten Sie, bis der Motor abgekihlt ist, bevor Sie das Gerét weiter verwenden.

Wir empfehlen, das Gerdt nach 1 Minute Betrieb ca. 1 Minute abkihlen zu lassen.

ZUTATEN EMPFOHLENE MENGE | GESCHWINDIGKEITSSTUFE ZEIT
Obst, Gemiise 100-200¢g TURBO ca. 30 - 60 Sek.
Babynahrung, 100 - 400 ml TURBO ca. 60 Sek.
Suppen, Sof3en

Sholes, 100- 1000 ml NORMAL ca. 60 Sek.
Milchgetrénke
® Rezepte ® Haferflocken-Smoothie mit
® Griines Pesto Obst
Zutaten Zutaten
80g Basilikum 1 Banane
80 ml Olivendl 1 Kiwi
2_3 EL Pinienkerne 200 ml Milch oder Milchersatz
1.2 Knoblauchzehen |(<Z B: Ha:|erfrn||;|:h, l:\/\andelmllch)
509 Parmesan j(:ﬂg ?rn|ge aferflocken
Salz und Pfeffer nach Geschmack Leinsamen
1TL Honig oder Ahornsirup
Zubereitung 80 ml Naturjogurth
1. Frische Kréuter waschen und Wasser Weitere Friichte nach Geschmack, z. B.
abschiitteln, Knoblauch schélen und Blaubeeren oder Erdbeeren
Parmesan in kleine Stiicke schneiden.
2. Das Olivendl und die Kr&uter in einen Zubereitung
Mixbehélter geben und mit dem Mixfu3 1. Banane und Kiwi schélen und in kleine Stiicke
ca. 10 Sekunden lang pirieren. Teilen schneiden.
Sie die Krauter ggf. in zwei Portionen auf 2. Alle Zutaten in einen Mixbecher geben
und pirieren nacheinander fir jeweils und ca. 30-60 Sekunden mixen, bis die
ca. 10 Sekunden. gewiinschte Konsistenz erreicht ist.

3. Figen Sie die iibrigen Zutaten in den
Mixbecher und mixen alles fir weitere 25-
30 Sekunden, bis die gewiinschte Konsistenz
erreicht ist.

DE/AT/BE/CH 107
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@® SiBer Fruchtaufstrich

Zutaten
250g Erdbeeren oder andere Friichte
(frisch oder tiefgekihlt)
1 Péckchen
(ca. 125 g) Gelierzucker ohne Kochen
1 Spritzer Zitronensaft

1 Messerspitze Mark einer Vanilleschote

Zubereitung

1.

Erdbeeren waschen und putzen, dabei den
grinen Stielansatz entfernen. Gut auf einem
Sieb abtropfen lassen, damit tberflissiges
Wasser ablaufen kann und der Aufstrich nicht zu
flissig wird. GroBere Erdbeeren klein schneiden.
250 g Erdbeeren abwiegen und in einen
geeigneten Mixbecher geben.

Einen Spritzer Zitronensaft dariber geben.

Bei Bedarf das Mark einer Vanilleschote
auskratzen und zugeben.

Den Inhalt des Pdckchens Gelierzucker ohne
Kochen dazugeben und mit dem Mixfuf3

45 - 60 Sekunden lang griindlich mixen.
Sollten noch gréBere Stiicke vorhanden sein,
das Ganze 2 Minuten ruhen lassen und dann
erneut ca. 60 Sekunden pirieren.

Gleich genieBen oder den Fruchtaufstrich

in ein Glas mit Schraubdeckel abfillen und

verschliefden.

® Reinigung und Pflege
/\ GEFAHR! Stromschlaggefahr! Vor der Reinigung und Pflege: Ziehen Sie den Netzstecker

aus der Steckdose.

@® Bananenmilch

Zutaten

1

Banane

250 ml Milch

ca. 1 TL Zucker nach Geschmack

Zubereitung

1.

Bananenschalen entfernen und die Banane in
Stiicke schneiden.

Banane, Milch und Zucker in den Mixbecher
geben und mit dem Mixfuf3 vermischen.

® Mayonnaise

Zyutaten
250 ml Neutrales Pflanzendl,
z. B. Rapsél
2 Eigelb
15¢ Milder Essig oder Zitronensaft

Salz und Pfeffer nach Geschmack

Zubereitung

1.

3.

Eigelb und Essig in einen Mixbecher geben,
den MixfuB3 senkrecht in den Becher halten
und die Taste gedriickt halten.

Das Ol in einem gleichméBig dinnen Strahl
langsam (innerhalb von ca. 1 Minute) dazu
geben, so dass das Ol sich mit den anderen
Zutaten verbindet.

AbschlieBend nach Geschmack mit Salz und
Pfeffer wiirzen.

® HINWEIS: Um die Funktion und das Aussehen des Produkts zu erhalten, sollte es nach jeder

Verwendung griindlich gereinigt werden.

Teil Reinigung

B Antriebseinheit

/\ WARNUNG! Tauchen Sie dieses Teil nie in Wasser oder andere
Flissigkeiten. Halten Sie dieses Teil nicht unter flieBendes Wasser.

B Verwenden Sie keine scheuernden, aggressiven Reinigungsmittel oder
harte Birsten, um das Produkt zu reinigen.

[ Ziehen Sie den Netzstecker | 5 | vor der Reinigung aus der Steckdose.

[ Mit einem leicht angefeuchteten Tuch reinigen. Verwenden Sie bei
Bedarf ein wenig Spilmittel.

108 DE/AT/BE/CH
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Teil Reinigung

u Mixer

B Reinigen Sie dieses Teil grindlich mit heilem Wasser und Spilmittel.

B Vor der weiteren Verwendung und Lagerung: Trocknen Sie alle Teile mit einem sauberen Tuch.

® Pflege

Vor jeder Verwendung: Uberprifen Sie das
Produkt auf sichtbare Schaden.

= Abgesehen von der gelegentlichen Reinigung
ist das Produkt wartungsfrei.

® Lagerung

= Lagern Sie das Produkt in der
Originalverpackung, wenn es nicht in
Verwendung ist.

®  Bewahren Sie das Produkt an einem
trockenen Ort aufderhalb der Reichweite von
Kindern auf.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Gber die &rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

&b  der Verpackungsmaterialien bei
der Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen
(a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/20-22:
Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

N Beachten Sie die Kennzeichnung
b
a

Méglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei
Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

=

Gerdit entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen
Milltonne bedeutet, dass dieses Gerdat
am Ende der Nutzungszeit nicht iber
den Haushaltsmill entsorgt werden
darf. Das Gerdt ist bei eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben.
Zudem sind Vertreiber von Elekiro- und
Elektronikgerdten sowie Vertreiber von

Pl
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Lebensmitteln zur Ricknahme
verpflichtet. LIDL bietet lhnen
Rickgabeméglichkeiten direkt in den
Filialen und Méarkten an. Rickgabe und
Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei. Beim
Kauf eines Neugerdtes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgert
unentgeltlich zuriickzugeben. Zusétzlich
haben Sie die Méglichkeit, unabhéngig
vom Kauf eines Neugerétes,
unentgeltlich (bis zu drei) Altgerdte
abzugeben, die in keiner Abmessung
gréBer als 25 cm sind. Bitte 16schen Sie
vor der Rijckgabe alle
personenbezogenen Daten. Bitte
entnehmen Sie vor der Rickgabe
Batterien oder Akkumulatoren, die nicht
vom Altgerdt umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstérungsfrei entnommen
werden kénnen und fishren diese einer
separaten Sammlung zu.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte
werden in keiner Weise durch unsere unten
aufgefihrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Mangel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, missen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.
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Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl

- kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléngert sich durch einen
stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgeméf verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie

erstreckt sich weder auf Produktteile, die
normalem Verschleif unterliegen, und somit als
VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus,
Schléuche, Farbpatronen), noch auf Schaden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus

Glas.

® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anspruchs
zu gewdhrleisten, beachten Sie die folgenden
Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die
Artikelnummer (IAN 520499_2504) als

Nachweis fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem

Typenschild, einer Gravur auf dem Produkt, der
Startseite der Bedienungsanleitung (unten links)
oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite

des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, wenden Sie sich zundchst telefonisch
oder per E-Mail an die unten aufgefihrte
Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde,
kénnen Sie es kostenlos an die Ihnen mitgeteilte
Service-Anschrift zuriicksenden. Stellen Sie sicher,
dass Sie den Originalkaufbeleg (Kassenbon)
sowie eine kurze, schriftliche Beschreibung
beilegen, in der die Einzelheiten des Defekts und
der Zeitpunkt des Auftretens dargelegt sind.

110 DE/AT/BE/CH

520499_2504_HU_SI_CZ_SK_HR_RO_BG_03.indb 110

@® Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien
Tél.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch

AAA Serbisches Konformitétszeichen

Ce
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